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ʇʦʥʢʠʥ ʀ.ɺ. ʆʙ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʭ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʉʐɸ 1 

 
ɺ 2011ï2012 ʛʛ. ʨʷʜ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚʳʩʪʫʧʠʣ ʩ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘʤʠ ʧʦ ʟʘʧʨʝʪʫ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ 
ʩʨʝʜʠ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ. ɼʘʥʥʳʡ ʟʘʧʨʝʪ ʟʘʱʠʱʘʝʪ ʧʨʘʚʘ ʜʝʪʝʡ, 
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʝ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʚ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʢʪʘʭ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʇʦʟʜʥʝʝ ʵʪʦʪ ʟʘʧʨʝʪ ʙʳʣ 
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥ ʚ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ. 

ʆʙʩʫʞʜʘʝʤʳʡ ʟʘʧʨʝʪ ʥʠʢʦʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝ ʧʦʩʷʛʘʝʪ ʥʘ ʧʨʘʚʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʥʦ ʟʘʱʠʱʘʝʪ ʧʨʘʚʘ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʝ 
ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʢʪʘʭ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʚ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. ʅʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ çʧʨʘʚʘè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʧʦʜʨʘʩʪʘʶʱʝʤʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʶ. ʊʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʜʘʪʴ ʠʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ 
ʜʝʪʷʤ ʛʨʫʙʦ ʧʦʩʷʛʘʶʪ ʥʘ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʉ 2006 ʛʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʧʨʝʪ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣ ʚ 
ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. ʉʪʘʪʴʷ 4 çʅʝʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʨʝʜʠ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭè ɿʘʢʦʥʘ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ çʆ ʟʘʱʠʪʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʜʝʪʝʡ ʚ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠè ʦʪ 03.04.2006 
ˉ 41-ʆɿ ʛʣʘʩʠʣʘ: çʇʫʙʣʠʯʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ (ʤʫʞʝʣʦʞʩʪʚʘ ʠ ʣʝʩʙʠʷʥʩʪʚʘ), ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪʩʷè

2
. 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʷʚʠʣʩʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʞʘʣʦʙʳ 
ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʡ ʩʫʜ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚ ʩʚʦʝʤ ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʦʪ 19.01.2010 ˉ 151-ʆ-ʆ/2010 
ʦʪʢʘʟʘʣ ʚ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʵʪʦʡ ʞʘʣʦʙʳ ʢ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʤʠ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʤʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʠʚʰʠʤʠ ʚʳʥʝʩʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʩʫʜʘ ʈʌ, ʷʚʠʣʠʩʴ ʥʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʠʝ: çéʩʘʤʦ 
ʧʦ ʩʝʙʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘʢʦʥʦʤ ʩʫʙʲʝʢʪʘ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʛʨʘʞʜʘʥé ʩʝʤʴʷ, ʤʘʪʝʨʠʥʩʪʚʦ ʠ ʜʝʪʩʪʚʦ ʚ ʠʭ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʤ, ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʦʤ ʦʪ ʧʨʝʜʢʦʚ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʪʝ 
ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʫʶ ʩʤʝʥʫ ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘ ʧʦʪʦʤʫ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ ʦʩʦʙʦʡ ʟʘʱʠʪʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
ʈʝʛʫʣʠʨʫʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʝ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʧʨʘʚ ʠ 
ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʜʝʪʝʡ ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʚʘʞʥʫʶ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ 
ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʯʪʦ ʮʝʣʴʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʜʝʪʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʟʘʱʠʪʘ ʦʪ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʚʣʠʷʶʱʠʭ ʥʘ ʠʭ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʝ, 
ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʝ, ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʝ, ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ (ʧʫʥʢʪ 1 
ʩʪʘʪʴʠ 4 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 24 ʠʶʣʷ 1998 ʛ. ˉ 124-ʌɿ çʆʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 

                                           
1
 ʇʦʥʢʠʥ ʀʛʦʨʴ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʦʚʠʯ ï ʜʦʢʪʦʨ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʯʣʝʥ 
ʆʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʧʨʠ ɻʣʘʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʄɺɼ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. 
2
 <http://www.duma.ryazan.net/billdata/Z17561.ZIP>. 
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ʛʘʨʘʥʪʠʷʭ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠè). ʇʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 14 
ʥʘʟʚʘʥʥʦʛʦ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʧʨʷʤʦ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ 
ʦʨʛʘʥʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʤʝʨʳ ʧʦ 
ʟʘʱʠʪʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʠ ʘʛʠʪʘʮʠʠ, ʥʘʥʦʩʷʱʠʭ ʚʨʝʜ ʝʛʦ 
ʟʜʦʨʦʚʴʶ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʫʢʘʟʘʥʥʳʤʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣ 
ʤʝʨʳ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʜʝʪʝʡ ʚ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʚ ʚʠʜʝ 
ʟʘʧʨʝʪʘ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ (ʩʪʘʪʴʷ 4 ɿʘʢʦʥʘ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ çʆ ʟʘʱʠʪʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʪʝʡ ʚ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠè). ʉʘʤ ʧʦ ʩʝʙʝ ʟʘʧʨʝʪ ʪʘʢʦʡ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ï ʢʘʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʤʫ ʠ ʙʝʩʢʦʥʪʨʦʣʴʥʦʤʫ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʡ ʥʘʥʝʩʪʠ ʚʨʝʜ ʟʜʦʨʦʚʴʶ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ 
ʠʩʢʘʞʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʨʘʚʥʦʮʝʥʥʦʩʪʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʠ 
ʥʝʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʙʨʘʯʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ï ʩʨʝʜʠ ʣʠʮ, ʣʠʰʝʥʥʳʭ ʚ ʩʠʣʫ 
ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʮʝʥʠʪʴ ʪʘʢʫʶ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʥʘʨʫʰʘʶʱʠʡ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʝ 
ʧʨʘʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥé ɿʘʢʦʥʳ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ çʆ ʟʘʱʠʪʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʜʝʪʝʡ ʚ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠè ʠ çʆʙ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭè ʥʝ 
ʟʘʢʨʝʧʣʷʶʪ ʢʘʢʠʝ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʤʝʨʳ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʟʘʧʨʝʪ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠʣʠ ʝʛʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ ʧʦʨʠʮʘʥʠʝ, ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʩʤʳʩʣʫ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʶʪ ʠʟʙʳʪʦʯʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʦʨʛʘʥʦʚ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʩʧʘʨʠʚʘʝʤʳʝ ʟʘʷʚʠʪʝʣʷʤʠ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʘʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʥʝʩʦʨʘʟʤʝʨʥʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʠʝ ʩʚʦʙʦʜʫ ʩʣʦʚʘè

3
. 

ʆʙʩʫʞʜʘʝʤʳʡ ʟʘʧʨʝʪ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʨʝʜʠ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ ʚʧʦʣʥʝ ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʤ.  

ʍʘʨʘʢʪʝʨʥʦ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʦʝ ʚ ʠʪʘʣʴʷʥʩʢʦʡ ʛʘʟʝʪʝ La Repubblica ʠ 
ʮʠʪʠʨʫʝʤʦʝ ʠʥʳʤʠ ʉʄʀ ʤʥʝʥʠʝ ʧʩʠʭʠʘʪʨʘ ʌʨʘʥʯʝʩʢʦ ɹʨʫʥʦ (ʢʨʠʤʠʥʦʣʦʛ, 
ʧʩʠʭʠʘʪʨ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʚ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘʭ ʚ ʉʘʣʝʨʥʦ ʠ 
La Sapienza ʚ ʈʠʤʝ) ʧʦ ʦʙʩʫʞʜʘʝʤʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ:  

çɺʩʝʤʠʨʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʧʨʠʥʷʣʘ ʨʝʰʝʥʠʝ ʥʝ 
ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʢʘʢ ʦ ʙʦʣʝʟʥʠ ... ʥʦ ʷ ʥʝ ʦʪʩʪʫʧʘʶ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ 
ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʥʝ ʙʦʶʩʴ ʦʙʚʠʥʝʥʠʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʝʝʚ. ɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ï ʵʪʦ 
ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʝ ʦʪ ʥʦʨʤʳé ʉ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ ʞʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʯʪʦ ʠ ʠʥʚʘʣʠʜ, ʛʣʫʭʦʡ ʠʣʠ ʩʣʝʧʦʡ... ɻʝʠ 
ʠʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʳ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʠ ʵʪʠ ʦʪʣʠʯʠʷ 
ʫʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʘ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷ ʦʪ ʥʦʨʤʳé ʊʝ, ʢʪʦ ʛʦʚʦʨʷʪ, ʯʪʦ ʦʪʝʮ ʠʣʠ ʤʘʪʴ 
ʜʦʚʦʣʴʥʳ ʠʣʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʜʝʪʝʡ, ʧʨʝʢʨʘʩʥʦ ʦʩʦʟʥʘʶʪ, ʯʪʦ ʵʪʦ 
ʣʦʞʴ. ɼʣʷ ʦʙʦʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʦʩʦʟʥʘʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʫ ʜʝʪʝʡ ʪʘʢʘʷ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʷ, 
ʙʦʣʴʰʘʷ ʪʨʘʚʤʘé ʏʨʝʟʤʝʨʥʘʷ ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʩʪʴ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʡ ʦʪ 

                                           
3
 ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʛʦ ʩʫʜʘ ʈʌ ʦʪ 19.01.2010 ˉ 151-ʆ-ʆ/2010 çʆʙ ʦʪʢʘʟʝ ʚ 
ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʢ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʞʘʣʦʙʳ ʛʨʘʞʜʘʥ ɸʣʝʢʩʝʝʚʘ ʅʠʢʦʣʘʷ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯʘ, ɹʘʝʚʘ 
ʅʠʢʦʣʘʷ ɺʠʢʪʦʨʦʚʠʯʘ ʠ ʌʝʜʦʪʦʚʦʡ ʀʨʠʥʳ ɹʦʨʠʩʦʚʥʳ ʥʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʠʭ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ 
ʧʨʘʚ ʩʪʘʪʴʝʡ 4 ɿʘʢʦʥʘ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ñʆ ʟʘʱʠʪʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʪʝʡ ʚ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠò ʠ ʩʪʘʪʴʝʡ 3.10 ɿʘʢʦʥʘ ʈʷʟʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ñʆʙ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʭ 
ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭòè // <http://www.ksrf.ru>. 
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ʥʦʨʤʳ, ʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢ, ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ 
ʪʦʤʫ, ʯʪʦ... ʣʶʜʠ ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʧʦʥʠʤʘʪʴ, ʯʪʦ ʭʦʨʦʰʦ, ʘ ʯʪʦ ʧʣʦʭʦè

4
. 

ʆʙʨʘʪʠʤʩʷ ʢ ʧʨʠʤʝʨʘʤ ʠʟ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʚ ʉʐɸ, ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ 
ʯʝʛʦ ʦʩʦʙʦ ʟʥʘʯʠʤʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʥʥʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʉʐɸ 
ʚʳʩʪʫʧʠʣʦ ʩ ʞʝʩʪʢʦʡ ʢʨʠʪʠʢʦʡ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʦʙ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʜʝʪʷʤ. 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʵʪʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʶ ʝʩʪʴ ʯʝʤʫ 
ʧʦʫʯʠʪʴʩʷ ʫ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʐʪʘʪʦʚ ʚ ʜʝʣʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ ʟʘʱʠʪʳ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʪʝʡ. 

ʆʙʨʘʱʘʝʤ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʜʘʪʳ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʩʚʦʜʦʚ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʦʪʢʫʜʘ ʤʳ 
ʧʨʠʚʦʜʠʤ ʥʠʞʝ ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʷ. 

ɺ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʰʪʘʪʦʚ ʉʐɸ ʠʤʝʝʪʩʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 
ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʬʠʢʩʘʮʠʠ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ, ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʧʨʷʤʳʭ ʟʘʧʨʝʪʦʚ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʤ, ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ ï ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʫʛʦʣʦʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ 
ʟʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ. 

ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʝʢʮʠʷ 97-29-59 çʅʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʚʦʝ ʩʥʦʰʝʥʠʝè 
(çUnnatural intercourseè) ʛʣʘʚʳ 29 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʡʥʦʩʪʠè (çCrimes against public morals and 
decencyè) ʪʠʪʫʣʘ 97 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çCrimesè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ 
ʄʠʩʩʠʩʠʧʠ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.:  

çʂʘʞʜʳʡ, ʢʪʦ ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʟʥʘʥ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʚ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʤ ʠ 
ʛʥʫʩʥʦʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʤ ʩ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ 
ʠʣʠ ʩ ʞʠʚʦʪʥʳʤ, ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʘʢʘʟʘʥ ʣʠʰʝʥʠʝʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʘ ʩʨʦʢ ʥʝ 
ʙʦʣʝʝ ʜʝʩʷʪʠ ʣʝʪè

5
. 

ʉʝʢʮʠʷ 45-8-218 çʆʪʢʣʦʥʷʶʱʝʝʩʷ ʦʪ ʥʦʨʤʳ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʝè (çDeviate sexual conductè) ʯʘʩʪʠ 2 çʆʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʦʝ, 
ʥʝʧʨʠʩʪʦʡʥʦʝ ʠ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝè (çOffensive, Indecent, and 
Inhumane Conductè) ʛʣʘʚʳ 8 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʧʦʨʷʜʢʘè (çOffenses Against Public Orderè) ʪʠʪʫʣʘ 45 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè 
(çCrimesè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʦʥʪʘʥʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.: 

ç(1) ʃʠʮʦ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʝʝ ʚ ʦʪʢʣʦʥʷʶʱʠʭʩʷ ʦʪ ʥʦʨʤʳ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʠʣʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʱʝʝ ʜʨʫʛʦʤʫ ʣʠʮʫ ʧʨʠʥʷʪʴ 
ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʦʪʢʣʦʥʷʶʱʠʭʩʷ ʦʪ ʥʦʨʤʳ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, 
ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʦʪʢʣʦʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʦʪ ʥʦʨʤʳ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ.  

(2) ʃʠʮʦ, ʦʩʫʞʜʝʥʥʦʝ ʟʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʦʪʢʣʦʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʦʪ ʥʦʨʤʳ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʣʠʰʝʥʠʶ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚ ʪʶʨʤɹʝ ʰʪʘʪʘ 
ʥʘ ʩʨʦʢ, ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʡ 10 ʣʝʪ, ʠʣʠ ʰʪʨʘʬʫ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 
50 000 $, ʠʣʠ ʦʙʦʠʤ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤéè

6
 

ʉʝʢʮʠʷ 21.06 çɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝè (çHomosexual conductè) 
ʛʣʘʚʳ 21 çʉʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çSexual offensesè) ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ 
ʢʦʜʝʢʩʘ (Penal Code) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʊʝʭʘʩ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.:  

                                           
4
 ʇʦʣʥʦʩʪʴʶ ʧʨʦʮʠʪʠʨʦʚʘʥʦ ʧʦ: ʄʘʨʢʦ ʇʘʩʢʫʘ (La Repubblica). ʇʩʠʭʠʘʪʨ: ʛʝʠ ï çʙʦʣʴʥʳʝ, 
ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠè // <http://www.inopressa.ru/article/11jan2012/repubblica/gay.html>. ï 
11.01.2012. ʀʩʪʦʯʥʠʢ: I gay secondo lo psichiatra Bruno "Sono malati, persone non normaliè // 
<http://www.repubblica.it/politica/2012/01/10/news/bruno-27876449/?ref=HREC2-8>. ï 10.01.2012. 
5
 Mississippi Code of 1972 // <http://www.lexisnexis.com/hottopics/mscode/>. 

6
 Montana Code Annotated 2015 // <http://leg.mt.gov/bills/mca_toc/>. 
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ç(ʘ) ʃʠʮʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ, ʝʩʣʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʧʦʣʦʚʦʡ ʘʢʪ 
ʚ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʩ ʜʨʫʛʠʤ ʣʠʮʦʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʘ.  

(b) ʇʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʝʡ, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʠʩʜʠʤʠʥʦʨʦʤ ʢʣʘʩʩʘ ʉè

7
. 

ʇʫʥʢʪ 1 ʩʝʢʮʠʠ 21.01 çʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷè ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʰʪʘʪʘ 
ʊʝʭʘʩ: 

çɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʛʣʘʚʝ (1) ñʇʦʣʦʚʦʡ ʘʢʪ ʚ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝò 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ: 

(ɸ) ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʢʦʥʪʘʢʪ ʤʝʞʜʫ ʣʶʙʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʛʝʥʠʪʘʣʠʡ ʦʜʥʦʛʦ 
ʣʠʮʘ ʠ ʨʪʦʤ ʠʣʠ ʘʥʫʩʦʤ ʜʨʫʛʦʛʦ ʣʠʮʘ; ʠʣʠ 

(ɺ) ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʚ ʛʝʥʠʪʘʣʠʠ ʠʣʠ ʘʥʫʩ ʜʨʫʛʦʛʦ ʣʠʮʘ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ 
ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʧʨʝʜʤʝʪʘ.è

8
 

ʇʫʥʢʪ 1 ʩʝʢʮʠʠ 510.100 çʉʦʜʦʤʠʷ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠè (çSodomy in 
the fourth degreeè) ʛʣʘʚʳ 510 çSexual offensesè ʊʠʪʫʣʘ 50 (L) ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ 
ʢʦʜʝʢʩʘ ʂʝʥʪʫʢʢʠ (Kentucky Penal Code) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʂʝʥʪʫʢʢʠ 
(ʉʐɸ) 2009 ʛ.

9
:  

çʃʠʮʦ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʩʦʜʦʤʠʠ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ, ʝʩʣʠ ʦʥʦ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʠʟʚʨʘʱʝʥʥʳʭ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʩʥʦʰʝʥʠʷʭ ʩ 
ʜʨʫʛʠʤ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʘè. 

ʉʝʢʮʠʷ 3-321 çʉʦʜʦʤʠʷè (çSodomyè) ʩʫʙʪʠʪʫʣʘ 3 çʉʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çSexual Crimesè) ʊʠʪʫʣʘ 3 çɼʨʫʛʠʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠè (çOther crimes against the personè) ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ (Criminal 
Law) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʵʨʠʣʝʥʜ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

10
: çʏʝʣʦʚʝʢ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʧʨʠʟʥʘʥ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʚ ʩʦʜʦʤʠʠ, ʚʠʥʦʚʝʥ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʬʝʣʦʥʠʠ ʠ 
ʥʘʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʣʠʰʝʥʠʝʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʦ 10 ʣʝʪè. 

ʇʫʥʢʪ 5 ʩʝʢʮʠʠ 609.293 çʉʦʜʦʤʠʷè (çSodomyè) ʛʣʘʚʳ 609 
çʋʛʦʣʦʚʥʳʡ ʢʦʜʝʢʩè (çCriminal Codeè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʥʥʝʩʦʪʘ 
(ʉʐɸ) 2010 ʛ.

11
: 

çʊʦʪ, ʢʪʦ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʥʝ ʧʦʜʧʘʜʘʶʱʠʭ ʧʦʜ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ 
ʩʝʢʮʠʡ 609.342 ʠʣʠ 609.344

12
, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʠʣʠ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʘʢʪ 

ʩʦʜʦʤʠʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤ, ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʥʘʢʘʟʘʥʠʶ ʚ ʚʠʜʝ ʪʶʨʝʤʥʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʥʘ 
ʩʨʦʢ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʜʘ ʠʣʠ ʰʪʨʘʬʘ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 3000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ 
ʉʐɸ, ʠʣʠ ʦʙʦʠʤ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤè. 

ʉʝʢʮʠʷ 750.158 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʨʦʜʳ ʠʣʠ ʩʦʜʦʤʠʷ; 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴè (çCrime against nature or sodomy; penaltyè) ʛʣʘʚʳ 750 
çʋʛʦʣʦʚʥʳʡ ʢʦʜʝʢʩ ʄʠʯʠʛʘʥʘè (çMichigan Penal Codeè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʰʪʘʪʘ ʄʠʯʠʛʘʥ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

13
: 

çʃʶʙʦʝ ʣʠʮʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʤʝʨʟʢʦʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʩ ʣʶʜʴʤʠ ʠʣʠ ʩ ʣʶʙʳʤ ʞʠʚʦʪʥʳʤ, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʠʥʦʚʥʳʤ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʬʝʣʦʥʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢʘʨʘʝʪʩʷ ʣʠʰʝʥʠʝʤ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʘ ʩʨʦʢ ʚ ʪʶʨʴʤʝ ʰʪʘʪʘ ʥʝ ʙʦʣʝʝ, ʯʝʤ 15 ʣʝʪéè. 

                                           
7
 Texas Statutes // <http://www.statutes.legis.state.tx.us/>. 

8
 Texas Statutes // <http://www.statutes.legis.state.tx.us/>. 

9
 Kentucky Revised Statutes // <http://www.lrc.ky.gov/statutes/>. 

10
 Code of Maryland (Statutes) // <http://www.mgaleg.maryland.gov/webmga/frmStatutes.aspx?

pid=statpage>. 
11

 2015 Minnesota Statutes // <https://www.revisor.leg.state.mn.us/statutes/>. 
12

 ɹʦʣʝʝ ʪʷʞʢʠʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. ï ʇʨʠʤ. ʘʚʪ. 
13

 The Michigan Penal Code // <http://www.legislature.mi.gov/(S(4z4aefydmhurz4ejnkshfksq))/m
ileg.aspx?page=GetObject&objectname=mcl-chap750>. 
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ʉʝʢʮʠʷ 89 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʨʦʜʳè (çCrime against natureè) 
ʊʠʪʫʣʘ 14 çʋʛʦʣʦʚʥʳʡ ʟʘʢʦʥè (çCriminal lawè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ 
ʃʫʠʟʠʘʥʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

14
:  

çɸ. ʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʨʦʜʳ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʜʥʦ ʠʟ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ: 

1) ʇʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʚʦʝ ʩʦʚʦʢʫʧʣʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʩ ʜʨʫʛʠʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʘ ʠʣʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʛʦ 
ʧʦʣʘ ʠʣʠ ʩ ʞʠʚʦʪʥʳʤ, ʢʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʘʥʘʣʴʥʳʡ ʧʦʣʦʚʦʡ ʘʢʪ ʤʝʞʜʫ 
ʜʚʫʤʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤʠ ʩʫʱʝʩʪʚʘʤʠ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʧʨʦʪʠʚ 
ʧʨʠʨʦʜʳ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʧʨʠ ʣʶʙʳʭ ʠʟ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʚ 
14:41 RS, 14:42, 14:42.1 ʠʣʠ 14:43. ʉʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʝ ʥʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʜʣʷ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʠ, ʝʩʣʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʳ ʦʜʥʠʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʤ ʩ ʜʨʫʛʠʤ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ 
ʧʦʣʦʚʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʧʨʝʩʪʫʧʥʠʢʦʚ ʣʶʙʦʛʦ ʧʦʣʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ, 
ʯʪʦʙʳ ʙʳʣʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʦ ʜʘʥʥʦʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ. (é) 

B. ʃʠʮʦ, ʩʦʚʝʨʰʠʚʰʝʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʨʦʜʳ, 
ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʝ ʧʦʜʧʫʥʢʪʦʤ 1 ʧʫʥʢʪʘ çɸè ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʉʪʘʪʴʠ, 
ʧʦʜʣʝʞʪ ʥʘʢʘʟʘʥʠʶ ʚ ʚʠʜʝ ʰʪʨʘʬʘ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 2000 ʜʦʣʣʘʨʦʚ 
ʠʣʠ ʪʶʨʝʤʥʦʛʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʩ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʨʘʙʦʪʘʤʠ ʠʣʠ ʙʝʟ 
ʪʘʢʦʚʳʭ, ʥʘ ʩʨʦʢ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʧʷʪʠ ʣʝʪ, ʠʣʠ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʦʙʝ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ 
ʤʝʨʳ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ.è 

ʇʨʠʚʝʜʝʤ ʧʨʠʤʝʨʳ ʟʘʧʨʝʪʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʚ ʰʢʦʣʘʭ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ,  ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʝʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʦʟʠʪʠʚʥʦʛʦ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʶʱʝʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʤʝʨʳ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʰʢʦʣʴʥʠʢʦʚ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʨʠʝʤʣʝʤʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ 
ʠ ʧʨʝʩʝʢʘʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 

ʊʘʢ, ʧʫʥʢʪ çcè ʩʝʢʮʠʠ 15-716 çʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʩʠʥʜʨʦʤʘ 
ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʦʛʦ ʠʤʤʫʥʦʜʝʬʠʮʠʪʘ; ɼʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ ʧʦʤʦʱʠè (çInstruction on 
acquired immune deficiency syndrome; department assistanceè) ʩʪʘʪʴʠ 1 
çʋʯʝʙʥʳʡ ʧʣʘʥè (çCurriculumè) ʛʣʘʚʳ 7 çʆʙʫʯʝʥʠʝè (çInstructionè) ʊʠʪʫʣʘ 
15 çʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝè (çEducationè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ɸʨʠʟʦʥʘ (ʉʐɸ) 
2010 ʛ.

15
 ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ:  
çʅʠ ʦʜʠʥ ʦʢʨʫʛ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʚ ʫʯʝʙʥʳʡ ʢʫʨʩ ʧʦʩʦʙʠʝ, 

ʢʦʪʦʨʦʝ:  
1) ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʝʪ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ,  
2) ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʪ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʦʟʠʪʠʚʥʦʛʦ 

ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ,  
3) ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʤʝʪʦʜʳ ʩʝʢʩʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʳʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ ʤʝʪʦʜʘʤʠè. 
ʉʝʢʮʠʷ 363A.27 çɿʘʢʦʥʦʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦè (çConstruction of Lawè) ʛʣʘʚʳ 

363A çʇʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘè (çHuman Rightsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʥʥʝʩʦʪʘ 
(ʉʐɸ) 2010 ʛ.

16
: 

çʅʠʯʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʛʣʘʚʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʪʦʣʢʦʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ: 

                                           
14

 Louisiana Revised Statutes // <https://legis.la.gov/Legis/Laws_Toc.aspx?folder=75&level=Par
ent>. 
15

 Arizona Revised Statutes // <http://www.azleg.gov/ArizonaRevisedStatutes.asp>. 
16

 2015 Minnesota Statutes // <https://www.revisor.leg.state.mn.us/statutes/>. 
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(1) ʦʟʥʘʯʘʶʱʝʝ, ʯʪʦ ʰʪʘʪ ʄʠʥʥʝʩʦʪʘ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʝʪ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʠʣʠ ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ; 

(2) ʨʘʟʨʝʰʘʶʱʝʝ ʠʣʠ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ 
ʠʣʠ ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʠʣʠ ʪʨʝʙʫʶʱʝʝ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʷ 
ʚ ʫʯʝʙʥʳʭ ʟʘʚʝʜʝʥʠʷʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʢʘʢ 
ʧʨʠʝʤʣʝʤʳʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ; 

(3) ʨʘʟʨʝʰʘʶʱʝʝ ʠʣʠ ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʝʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʢʚʦʪʳ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʪʠʧʳ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ ʠʣʠ ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ 
ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʛʣʘʚʳ, ʠʣʠ 

(4) ʨʘʟʨʝʰʘʶʱʝʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠʣʠ ʧʨʘʚʦ ʙʨʘʢʘ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ 
ʧʦʣʘè. 

ʇʫʥʢʪ 8 ʩʝʢʮʠʠ 163.002 çʕʣʝʤʝʥʪʳ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳè (çInstructional 
elementsè) ʛʣʘʚʳ 163 çʆʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʧʦ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʢʝ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʥʘʨʢʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʝʱʝʩʪʚè 
(çEducation program about sexual conduct and substance abuseè) ʊʠʪʫʣʘ 2 
çɿʜʦʨʦʚʴʝè (çHealthè) ʂʦʜʝʢʩʘ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ (Health and safety 
Code) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʊʝʭʘʩ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

17
: 

çʋʯʝʙʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʧʦʣʦʚʦʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠʣʠ ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʳʭ ʧʦʣʦʚʳʤ ʧʫʪʝʤ ʟʘʙʦʣʝʚʘʥʠʡ ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʢʣʶʯʘʪʴ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʦʧʨʦʩʘ ʠ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʥʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʨʠʝʤʣʝʤʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʯʪʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʛʦʣʦʚʥʳʤ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝʤ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʩʝʢʮʠʝʡ 21.06 ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʰʪʘʪʘ ʊʝʭʘʩè. 

ɺ ʨʷʜʝ ʰʪʘʪʦʚ ʉʐɸ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʞʝʩʪʢʠʡ ʟʘʧʨʝʪ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ 
(ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʷ) ʜʝʪʝʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ. 

ʇʫʥʢʪ 5 ʩʝʢʮʠʠ 93-17-3 çʖʨʠʩʜʠʢʮʠʷ ʜʣʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ; 
ʢʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥ (ʫʜʦʯʝʨʝʥ); ʢʪʦ ʤʦʞʝʪ ʫʩʳʥʦʚʣʷʪʴ (ʫʜʦʯʝʨʷʪʴ); 
ʤʝʩʪʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ; ʩʝʨʪʠʬʠʢʘʪ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ; ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠʤʝʥʠ; 
ʟʘʧʨʝʪ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ (ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʷ) ʦʜʥʦʧʦʣʳʤʠ ʧʘʨʘʤʠ; ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ; ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʤʝʞʜʫ ʰʪʘʪʘʤʠ ʦ 
ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʠ ɿʘʢʦʥʫ ʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʠ ʜʝʪʝʡ ʠʥʜʝʡʮʝʚè (çJurisdiction 
for adoption proceedings; who may be adopted; who may adopt; venue of 
adoption proceedings; certificate of child's condition; change of name; adoption 
by couples of same gender prohibited; completion of home study, compliance 
with Interstate Compact for Placement of Children and Indian Child Welfare 
Actè) ʛʣʘʚʳ 17 çʋʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ (ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʝ), ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠʤʝʥʠ ʠ 
ʫʟʘʢʦʥʠʚʘʥʠʝ ʜʝʪʝʡè (çAdoption, Change of Name, and Legitimation of 
Childrenè) ʊʠʪʫʣʘ 93 çɺʥʫʪʨʠʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷè (çDomestic relationsè) 
ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʩʩʠʩʠʧʠ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

18
: çʋʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ 

(ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʝ) ʧʘʨʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʘ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦè. 
ɺ ʨʷʜʝ ʰʪʘʪʦʚ ʉʐɸ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʧʨʷʤʦʡ ʟʘʧʨʝʪ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 

çʙʨʘʢʦʚè ʠ ʟʘʧʨʝʪ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʪʘʢʠʭ çʙʨʘʢʦʚè, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʚ ʠʥʳʭ 
ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʷʭ. 

ʊʘʢ, ʧʫʥʢʪ 2 ʩʝʢʮʠʠ 93-1-1 çʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʶʟʳ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʳʝ ʢʘʢ 
ʢʨʦʚʦʩʤʝʩʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝè ʛʣʘʚʳ 1 çɹʨʘʢè (çMarriageè) ʊʠʪʫʣʘ 

                                           
17

 Texas Statutes // <http://www.statutes.legis.state.tx.us/>. 
18

 Mississippi Code of 1972 // <http://www.lexisnexis.com/hottopics/mscode/>. 
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93 çɺʥʫʪʨʠʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷè (çDomestic relationsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ 
ʰʪʘʪʘ ʄʠʩʩʠʩʠʧʠ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

19
: çʃʶʙʦʡ ʙʨʘʢ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ 

ʧʦʣʘ ʟʘʧʨʝʱʝʥ ʠ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʝʥ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ. ʃʶʙʦʡ ʙʨʘʢ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ 
ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘ, ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʡ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʚ ʜʨʫʛʦʡ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʠ, ʥʝ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʟʥʘʯʠʤʳʤ ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʙʨʘʢʦʤ ʚ ʰʪʘʪʝ 
ʄʠʩʩʠʩʠʧʠè. 

ʇʫʥʢʪ 5 ʧʦʜʩʝʢʮʠʠ 30-1-2 çɿʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝ ʠ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʙʨʘʢʠè (çMarriages prohibited and voidè) ʩʝʢʮʠʠ 2 çɿʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝ ʠ 
ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʙʨʘʢʠè (çMarriages prohibited and voidè) ʛʣʘʚʳ 1 çɹʨʘʢè 
ʊʠʪʫʣʘ 30 çʄʫʞ ʠ ʞʝʥʘè (çHusband and Wifeè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʖʪʘ 
(ʉʐɸ) 2011 ʛ.

20
:  çʉʣʝʜʫʶʱʠʝ ʙʨʘʢʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʳ ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʳ 

ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ:é ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʘè. 
ʉʪʘʪʴʷ 89 çʇʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ ʢ ʙʨʘʢʫ ʣʠʮ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘè (çImpediment of 

same sexè) ʛʣʘʚʳ 1 çɹʨʘʢ: ʦʙʱʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳè (çMarriage: general principlesè) 
ʊʠʪʫʣʘ IV çʄʫʞ ʠ ʞʝʥʘè (çHusband and wifeè) ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ 
(Louisiana Civil Code) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʃʫʠʟʠʘʥʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

21
:  

çʃʠʮʘ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʘ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʙʨʘʢ ʜʨʫʛ ʩ 
ʜʨʫʛʦʤ. ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʡ ʙʨʘʢ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʡ ʚ 
ʜʨʫʛʦʤ ʰʪʘʪʝ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪʩʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ ʨʘʟʜʝʣʘ II ʢʥʠʛʠ IV 
ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘè. 

ʉʝʢʮʠʷ 30-1-19 çɹʨʘʢ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʪʘʢʦʚʦʛʦ, ʟʘʧʨʝʱʝʥ 
ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘè (çMarriage, recognition thereof, between persons 
of the same sex prohibitedè) ʛʣʘʚʳ 1 çɹʨʘʢè (çMarriageè) ʊʠʪʫʣʘ 30 
çɹʨʘʯʥʳʝ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷè (çMarital and domestic relationsè) ʉʚʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ɸʣʘʙʘʤʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

22
: 

ç(ɸ) ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʩʝʢʮʠʷ ʙʫʜʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʘ ʠ ʤʦʞʝʪ ʮʠʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ 
ʢʘʢ ñɿʘʢʦʥ ʰʪʘʪʘ ɸʣʘʙʘʤʘ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʙʨʘʢʘò. 

(B) ɹʨʘʢ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʩʫʪʠ ʝʩʪʴ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 
ʤʫʞʯʠʥʦʡ ʠ ʞʝʥʱʠʥʦʡ. ʂʘʢ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʦʧʨʦʩʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʰʪʘʪ ʠʤʝʝʪ ʦʩʦʙʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ ʚ ʧʦʦʱʨʝʥʠʠ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʠ ʟʘʱʠʪʝ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʭ ʙʨʘʯʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚ ʮʝʣʷʭ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʩʨʝʜʠ ʜʨʫʛʠʭ ʮʝʣʝʡ, ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʶ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʜʝʪʝʡ. ɹʨʘʢ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʡ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘ, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʰʪʘʪʝ. 

(C) ɹʨʘʢ ʝʩʪʴ ʩʚʷʱʝʥʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʡ ʤʝʞʜʫ ʤʫʞʯʠʥʦʡ ʠ 
ʞʝʥʱʠʥʦʡ ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʠʡ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʣʠʯʝʩʪʚʫʶʪ ʧʨʘʚʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ 
ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʦʙʝʠʭ ʩʪʦʨʦʥ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʤʫʞʝʤ ʠ ʞʝʥʦʡ, ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʰʪʘʪʦʤ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ. 

(D) ɺ ʰʪʘʪʝ ɸʣʘʙʘʤʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʳʜʘʥʦ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʥʘ ʙʨʘʢ 
ʤʝʞʜʫ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʘ.  

(E) ʐʪʘʪ ɸʣʘʙʘʤʘ ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʙʨʘʢ ʤʝʞʜʫ 
ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʠ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʘ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʡ ʠʣʠ, ʢʘʢ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ, 
ʠʤʝʚʰʠʡ ʤʝʩʪʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʟʘʢʦʥʘ ʣʶʙʦʡ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʠ, 
ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʙʳʣʦ ʣʠ ʚʳʜʘʥʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʙʨʘʢʝè. 

                                           
19

 Mississippi Code of 1972 // <http://www.lexisnexis.com/hottopics/mscode/>. 
20

 Utah Code // <http://le.utah.gov/xcode/code.html>. 
21

 Louisiana Civil Code // <https://legis.la.gov/legis/Laws_Toc.aspx?folder=67&level=Parent>. 
22

 Code of Alabama 1975 // <http://alisondb.legislature.state.al.us/alison/codeofalabama/1975/c
oatoc.htm>. 



11 

ʆʩʦʙʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʝʤ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʡ ʟʘʧʨʝʪ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʢʘʢʠʭ-
ʣʠʙʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ (ʤʝʨ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ), ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʡ ʚ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʰʪʘʪʘ 
ʂʦʣʦʨʘʜʦ (ʉʐɸ) (ʩʝʢʮʠʷ 30b çʅʝʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʩʪʘʪʫʩ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ 
ʥʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ, ʣʝʩʙʠʷʥʩʢʦʡ ʠʣʠ ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠè (çNo 
Protected Status Based on Homosexual, Lesbian or Bisexual Orientationè) 
ʩʪʘʪʴʠ II çɹʠʣʣʴ ʦ ʧʨʘʚʘʭè (çBill of rightsè)): çʅʠ ʰʪʘʪ ʂʦʣʦʨʘʜʦ, 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʚʦʠʭ ʦʪʜʝʣʝʥʠʡ ʠʣʠ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʦʚ, ʥʠ ʣʶʙʦʡ ʠʟ ʝʛʦ 
ʦʨʛʘʥʦʚ, ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦ-ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʳʭ ʝʜʠʥʠʮ, ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʠʪʝʪʦʚ 
ʠʣʠ ʰʢʦʣʴʥʳʭ ʦʢʨʫʛʦʚ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʠʟʜʘʚʘʪʴ, ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠʣʠ ʚʚʦʜʠʪʴ ʚ 
ʩʠʣʫ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʟʘʢʦʥ, ʧʨʘʚʠʣʘ, ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʠʣʠ ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʜʣʷ ʣʠʮ ʩ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ, ʣʝʩʙʠʷʥʩʢʠʤʠ ʠʣʠ ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ, ʧʦʚʝʜʝʥʠʝʤ, ʧʨʘʢʪʠʢʘʤʠ ʠʣʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ ʤʦʛʣʠ ʙʳ 
ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʣʠʙʦ ʙʳʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʧʨʘʚʘ ʣʶʙʦʛʦ ʣʠʮʘ ʠʣʠ ʛʨʫʧʧʳ ʣʠʮ 
ʠʤʝʪʴ ʠʣʠ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʩʪʘʪʫʩ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, 
ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʣʴʛʦʪʳ, ʩʪʘʪʫʩ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦʜ ʟʘʱʠʪʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠʣʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʠʩʢʘ ʦ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ. ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ 
ʩʝʢʮʠʷ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʠʤʝʝʪ ʧʨʷʤʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚʦ ʚʩʝʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭè

23
. 

 
ʇʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʤ ʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ 

ʧʝʜʦʬʠʣʠʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʢʨʘʡʥʝ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤʠ ʚʳʟʦʚʘʤʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ 
ʦʙʱʝʩʪʚʫ. ʉʯʠʪʘʝʤ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʦʙʘ ʚʠʜʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʢʘʢ 
ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʝ ʧʨʠʪʦʢ çʞʠʚʦʛʦ ʪʦʚʘʨʘè ʥʘ ʨʳʥʦʢ 
ʫʩʣʫʛ ʧʝʜʦʬʠʣʘʤ. 

ʅʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ ʚ ɼʦʢʣʘʜʝ ʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʋʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʛʦ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʄʦʩʢʚʝ, ʦ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʠ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ, ʩʚʦʙʦʜ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʝʱʸ ʚ 2004 ʛʦʜʫ ʛʦʚʦʨʠʣʦʩʴ: çɽʩʣʠ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʩʝʛʦʜʥʷ ʦ 
ʩʘʤʦʤ ʙʦʣʴʰʦʤ ʫʨʦʥʝ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʳ ʧʦʥʝʩʣʠ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ, ʪʘʢ ʵʪʦ ʪʦ, 
ʯʪʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʝ, ʚʭʦʜʷʱʝʝ ʚ ʞʠʟʥʴ, ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʦ ʙʫʢʚʘʣʴʥʦ ʥʘ ʛʨʘʥʴ 
ʚʳʞʠʚʘʥʠʷ, ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʥʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ. ɺʘʢʭʘʥʘʣʠʷ 
ʥʘʩʠʣʠʷ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ, ʩʘʜʠʟʤʘ, ʵʨʦʪʠʢʠ ʠ ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʠ ʚ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ 
ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʩʪʘʣʘ ʦʙʳʜʝʥʥʳʤ ʷʚʣʝʥʠʝʤ, ʘ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʛʘʟʝʪʳ 
ʧʨʝʚʨʘʪʠʣʠʩʴ ʚ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʧʨʦʩʪʠʪʫʮʠʠ ʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. ʅʘʜʦ ʣʠ ʫʜʠʚʣʷʪʴʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʝʤʫ 
ʫʨʦʚʥʶ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʜʝʪʩʢʦʡ ʩʨʝʜʝè

24
. 

ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʩʘʤʳʝ ʞʝʩʪʢʠʝ 
ʤʝʨʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʩʝʢʘʪʴ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʧʝʜʦʬʠʣʠʠ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ 
ʦʥʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʧʨʝʩʝʢʘʪʴ ʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʜʝʪʷʤ ï ʢʘʢ 
ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʫʶ ʠʟ ʜʝʪʝʡ çʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʦ-ʪʦʚʘʨʥʫʶ ʤʘʩʩʫè ʜʣʷ ʧʝʜʦʬʠʣʦʚ 
ʠʣʠ ʢʦʤʤʝʨʩʘʥʪʦʚ ʦʪ ʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʪʦʚʘʨʦʚ ʠ ʫʩʣʫʛ ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ. 

 

                                           
23

 Constitution of the State of Colorado // <http://tornado.state.co.us/gov_dir/leg_dir/olls/constitut
ion_print.htm>. 
24

 ʉʇʉ çɻʘʨʘʥʪè. 
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ʇʦʥʢʠʥ ʀ.ɺ., ʄʠʭʘʣʝʚʘ ʅ.ɸ., ʂʫʟʥʝʮʦʚ ʄ.ʅ. ʆ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ 

ʧʨʘʚ ʜʝʪʝʡ ʧʨʠ ʠʭ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ ʩʦʶʟʘʤʠ 
(ʦʜʥʦʧʦʣʳʤʠ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘʤʠ): ɼʦʢʣʘʜ ʦʪ 17.09.2013 25 

 
 
 
ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 
 
ɺʚʦʜʥʘʷ ʯʘʩʪʴ 
ʉʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙ ʵʢʩʧʝʨʪʘʭ ï ʘʚʪʦʨʘʭ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ɼʦʢʣʘʜʘ 
ʆʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʮʝʣʠ ʠ ʟʘʜʘʯʠ ɼʦʢʣʘʜʘ 
ʆ ʟʥʘʯʝʥʠʷʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʳʭ ʚ ɼʦʢʣʘʜʝ ʪʝʨʤʠʥʦʚ 
 
ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʯʘʩʪʴ 
1. ɻʨʫʙʝʡʰʠʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʢʘʢ ʧʨʷʤʦʝ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʝʛʦ 

çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ 
1.1. ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ 
1.1.1. ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
1.1.2. ʇʝʨʝʜʘʯʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚ ʩʝʤʴʶ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘ 

ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʨʘʢʘ, ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠ ʚʘʞʥʝʡʰʝʝ ʫʩʣʦʚʠʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ ʧʫʪʝʤ ʝʛʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ 

1.1.3. ʆʙʲʝʢʪʠʚʥʘʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ 
(ʦʜʥʦʧʦʣʦʛʦ ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚʘ, ʩʦʶʟʘ ʠ ʪ.ʜ.) ʙʳʪʴ ʩʝʤʴʸʡ, ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʝʸ ʬʫʥʢʮʠʠ 
ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ 

1.2. ɻʨʫʙʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ 
1.3. ɻʨʫʙʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʦʣʦʚʫʶ 

ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʣʦʚʫʶ ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʶ ʠ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʧʦʣʦʚʫʶ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ  

1.4. ɻʨʫʙʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ 

1.5. ɻʨʫʙʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʥʘ 
ʦʭʨʘʥʫ ʝʛʦ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ 

1.6. ɻʨʫʙʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ 
ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝ ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ 

2. ʅʝʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʚʦʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ, 
ʚʳʭʦʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʟʘ ʠʭ ʧʨʝʜʝʣʳ ʧʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʠʤ ʧʨʘʚʦʚʦʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ 

 
ɺʳʚʦʜʳ 
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 <http://www.strasbourg-reor.org/?topicid=1068>. 
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ɺɺʆɼʅɸʗ ʏɸʉʊʔ 
 
ʉʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙ ʵʢʩʧʝʨʪʘʭ ï ʘʚʪʦʨʘʭ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ɼʦʢʣʘʜʘ 
ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ɼʦʢʣʘʜ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥ ʛʨʫʧʧʦʡ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ: 
ʇʦʥʢʠʥ ʀʛʦʨʴ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʦʚʠʯ ï ʜʦʢʪʦʨ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, 

ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ; 
ʄʠʭʘʣʝʚʘ ʅʘʜʝʞʜʘ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʥʘ ï ʜʦʢʪʦʨ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, 

ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ɿʘʩʣʫʞʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʥʘʫʢʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ; 
ʂʫʟʥʝʮʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ ï ʜʦʢʪʦʨ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, 

ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, ʇʦʯʸʪʥʳʡ ʨʘʙʦʪʥʠʢ ʚʳʩʰʝʛʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. 
 
ʆʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʮʝʣʠ ʠ ʟʘʜʘʯʠ ɼʦʢʣʘʜʘ 
ʈʝʟʦʣʶʮʠʷ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1948 ʦʪ 

27.06.2013
26

 (ʜʘʣʝʝ ï ʈʝʟʦʣʶʮʠʷ), ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʙʳʣʘ 
ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʘ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʢʨʠʪʠʢʝ ʟʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʟʘʧʨʝʪ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʨʝʜʠ ʜʝʪʝʡ (ʧʫʥʢʪʳ 7, 10.6, 10.8), ʚʳʟʚʘʣʘ 
(ʥʘʨʷʜʫ ʩ ʧʨʠʥʷʪʠʝʤ ʨʷʜʦʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʟʘʢʦʥʦʚ, ʨʘʟʨʝʰʘʶʱʠʭ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʜʝʪʝʡ) ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ ʜʠʩʢʫʩʩʠʶ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʙʫʜʫʱʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʚ ʞʠʟʥʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʤʦʨʘʣʴʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʦʩʥʦʚ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ 
(ʧʫʥʢʪ 11.3), ʟʘʱʠʱʘʝʤʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷʤʠ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʋʢʘʟʘʥʥʘʷ ʈʝʟʦʣʶʮʠʷ ʫʛʨʦʞʘʝʪ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ʤʥʝʥʠʷ (ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ï ʩʤ. ʧʫʥʢʪʳ 11.2, 10.8 
ʠ ʜʨ.), ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʝʡ ʚʝʜʸʪ ʢ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʶ 
ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤʫ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʜʝʪʷʤ, ʠʜʝʡ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ (ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè (ʧʫʥʢʪ 11.1), 
ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʠʭ ʢʘʤʧʘʥʠʡ (ʧʫʥʢʪ 9.2.2) ʠ ʪ.ʧ.). ʅʘʟʚʘʥʥʳʡ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʩʝʨʴʝʟʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʘʝʪ ʧʨʘʚʘʤʠ ʜʝʪʝʡ ʠ, ʧʦ ʩʫʪʠ, 
ʚʦʟʚʦʜʠʪ ʩʫʛʫʙʦ ʯʘʩʪʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʠ ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʝ ʚ ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʨʘʥʛ ʥʝʦʩʧʦʨʠʤʦʡ ʠʩʪʠʥʳ, ʠ 
ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʠʛʥʦʨʠʨʫʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʤʥʝʥʠʝ ʠ ʚʦʣʶ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥ. ʌʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ, ʚ ʩʫʱʥʦʩʪʠ, 
ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʶʪ ʤʘʩʩʦʚʳʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʚʟʛʣʷʜʦʚ, 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʣʦʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʤʳʩʣʠ ʣʠʮ, ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ ʢʘʢ ʷʚʣʝʥʠʶ ʠ ʢ ʝʛʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ɼʦʢʣʘʜʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ 
ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʢ 
çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʶè ʜʝʪʝʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ ʜʚʦʡʢʘʤʠ ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʜʘʥʘ ʦʮʝʥʢʘ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʠ 
ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʘʢʪʦʚ, ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʭ ʪʘʢʦʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʦʮʝʥʢʘ ʪʘʢʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʩ ʧʦʟʠʮʠʠ ʦʭʨʘʥʳ ʠ ʟʘʱʠʪʳ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ. 

ʆʪʚʝʪʳ ʥʘ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʜʣʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ 
ʧʦʟʠʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʦʪʩʪʘʠʚʘʶʱʠʭ ʩʚʦʠ ʩʫʚʝʨʝʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʟʘʱʠʪʳ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʥʦʨʤ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦ-
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʱʠʪʳ 

                                           
26

 R®solution de lôAssembl®e parlementaire du Conseil de l'Europe ˉ 1948 du 27.06.2013 
çLutter contre la discrimination fond®e sur lôorientation sexuelle et sur lôidentit® de genreè // 
<http://assembly.coe.int/ASP/XRef/X2H-DW-XSL.asp?fileid=20010&lang=FR>. 
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ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʦʭʨʘʥʳ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʨʝʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʥʘʮʠʠ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 
ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʩʪʨʘʥ, ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʩ ʫʯʸʪʦʤ ʧʨʘʚ, ʩʚʦʙʦʜ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʚʩʝʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʛʨʫʧʧ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʦʛʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-
ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʘ ʧʨʘʚ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʜʝʪʝʡ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʡ ɼʦʢʣʘʜ  
ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʚʩʝʤʝʨʥʦʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʧʨʘʚ 
ʨʝʙʸʥʢʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ, ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ, ʥʘ 
ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʘ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʝʨʝʜ ʧʨʘʚʘʤʠ ʧʨʦʯʠʭ 
ʣʠʮ (ʩʪʘʪʴʷ 3 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪ 20.11.1989) ʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, 
ʧʝʨʝʜ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤʠ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷʤʠ ʯʘʩʪʠ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʥʘ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʜʝʪʝʡ, ʨʦʞʜʸʥʥʳʭ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ,  

ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚʳʩʢʘʟʘʥʥʫʶ 13 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2013 ʛ. 
ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ

27
 ʦʟʘʙʦʯʝʥʥʦʩʪʴ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ çʥʘʚʷʟʘʪʴ 

ʦʩʪʘʣʴʥʳʤ ʯʣʝʥʘʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʚʦʠ ʥʝʦʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʝ 
ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʡ ʦʩʥʦʚʳ ʞʠʟʥʝʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠè ʠ 
çʜʦʙʠʪʴʩʷ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʯʫʞʜʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ ʥʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʠ 
ʦʜʥʦʧʦʣʳʝ ʙʨʘʢʠ ʢʘʢ ʥʦʨʤʫ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʝʢʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ 
ʷʚʣʝʥʠʝ, ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʱʝʝ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝè, ʧʨʠʪʦʤ 
ʯʪʦ çʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʝ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʩʪʨʘʥ 
ʥʝʦʣʠʙʝʨʘʣʴʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʬʦʥʝ ʚʩʝ ʙʦʣʝʝ ʯʘʩʪʦʛʦ 
ʫʱʝʤʣʝʥʠʷ ʠʤʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ ʩʚʦʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥè, 

ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʧʦʣʠʪʠʢʦʚ 
ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʦʚ, ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʶʱʠʭ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʭ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠ 
ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦʩʪʴ ʚʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʠʶʣʝ 2013 ʛʦʜʘ ʟʘʧʨʝʪʘ ʥʘ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʜʝʪʝʡ çʣʠʮʘʤʠ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʤʠ ʚ ʩʦʶʟʝ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʦʤ ʤʝʞʜʫ 
ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘ, ʧʨʠʟʥʘʥʥʦʤ ʙʨʘʢʦʤ ʠ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʪʘʢʦʡ ʙʨʘʢ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥè (ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʦʪ 02.07.2013 ˉ 167-ʌɿ çʆ ʚʥʝʩʝʥʠʠ 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʘʢʪʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʦ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʜʝʪʝʡ-ʩʠʨʦʪ ʠ ʜʝʪʝʡ, ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʙʝʟ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡè)

28
, 

                                           
27

 ɺʳʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʋʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʛʦ ʄʀɼ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ 
ʚʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʘ ʧʨʘʚʘ ʂ.ʂ. ɼʦʣʛʦʚʘ ʥʘ ʐʝʩʪʦʤ ʧʝʢʠʥʩʢʦʤ ʬʦʨʫʤʝ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ 
ʨʘʤʢʘʭ ʧʦʜʪʝʤʳ çɺʝʨʭʦʚʝʥʩʪʚʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘè, ʇʝʢʠʥ, 11ï13 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2013 
ʛʦʜʘ // <http://www.mid.ru/brp_4.nsf/newsline/41F963461F269E9244257BE5002459B2>. ï 
13.09.2013. 
28

 ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ï ʥʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʛʜʝ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʟʘʧʨʝʪ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ (ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʷ) ʜʝʪʝʡ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ. ɼʣʷ ʧʨʠʤʝʨʘ ʫʢʘʞʝʤ ʥʦʨʤʳ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʉʐɸ ï ʧʫʥʢʪ 5 
ʩʝʢʮʠʠ 93-17-3 çʖʨʠʩʜʠʢʮʠʷ ʜʣʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ; ʢʪʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥ 
(ʫʜʦʯʝʨʝʥ); ʢʪʦ ʤʦʞʝʪ ʫʩʳʥʦʚʣʷʪʴ (ʫʜʦʯʝʨʷʪʴ); ʤʝʩʪʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ; ʩʝʨʪʠʬʠʢʘʪ ʦ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ; ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠʤʝʥʠ; ʟʘʧʨʝʪ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ (ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʷ) ʦʜʥʦʧʦʣʳʤʠ 
ʧʘʨʘʤʠ; ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡè ʛʣʘʚʳ 17 çʋʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ 
(ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʝ), ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠʤʝʥʠ ʠ ʫʟʘʢʦʥʠʚʘʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘè ʊʠʪʫʣʘ 93 çɺʥʫʪʨʠʩʝʤʝʡʥʳʝ 
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ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʭ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ
29

: 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪ 20.11.1989 (ʜʘʣʝʝ ï ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 
ʨʝʙʸʥʢʘ)

30
, ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʆʆʅ ʦʪ 20.11.1959 (ʜʘʣʝʝ ï 

ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ)
31

, ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʆʆʅ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʜʝʪʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠ 
ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʠʭ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʷʭ ʦʪ 03.12.1986 (ʜʘʣʝʝ ï ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʜʝʪʝʡ, 
ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʠʭ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʥʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʷʭ)

32
, ɻʘʘʛʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ 

ʜʝʪʝʡ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʦʪ 
29.05.1993 (ʜʘʣʝʝ ï ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʜʝʪʝʡ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ)

33
, ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ 

ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ ʦʪ 04.11.1950 (ʩ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘʤʠ) (ʜʘʣʝʝ ï 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ)

34
, 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦʙ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʧʨʘʚ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 25.01.1996 
(ʜʘʣʝʝ ï ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦʙ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʧʨʘʚ ʜʝʪʝʡ)

35
, 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 24.04.1967 (ʜʘʣʝʝ ï 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 1967 ʛ.)

36
, ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ 

ʣʠʯʥʳʭ ʢʦʥʪʘʢʪʘʭ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʦʪ 15.05.2003 (ʜʘʣʝʝ ï ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʣʠʯʥʳʭ 
ʢʦʥʪʘʢʪʘʭ ʩ ʜʝʪʴʤʠ)

37
, ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʆʆʅ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ 

ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʦʪ 18.12.1979 (ʜʘʣʝʝ ï ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ 
ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ)

38
, ɺʩʝʤʠʨʥʦʡ 

ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʚʳʞʠʚʘʥʠʷ, ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 

                                                                                                                                  
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷè ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʩʩʠʩʠʧʠ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.; ʯʘʩʪʴ 3 ʩʪʘʪʴʠ 78B-6-117 
ʛʣʘʚʳ 6 ʊʠʪʫʣʘ 78B ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʖʪʘ (ʉʐɸ) (ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʫʥʢʪʦʤ 5 ʩʪʘʪʴʠ 
30-1-2 ʛʣʘʚʳ 1 ʊʠʪʫʣʘ 30 ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʖʪʘ, ʙʨʘʢʠ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʳ ʠ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳ) ʠ ʜʨ. 
29

 ʉʯʠʪʘʝʤ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʢʦʥʚʝʥʮʠʡ, ʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ï ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʨʘʪʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʝʡ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʨʫʛʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ï 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʡ, ʧʦ ʩʫʪʠ ʜʝʣʘ ï ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʭ ʦʙʲʝʤ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ. 
30

 ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ / ʇʨʠʥʷʪʘ ʨʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ˉ 44/25 ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ 
ʆʆʅ ʦʪ 20.11.1989 // <http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/childcon.shtml>. 
31

 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ / ʇʨʠʥʷʪʘ ʨʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ˉ 1386 (ʍIV) ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ 
ʆʆʅ ʦʪ 20.11.1959 // <http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/declarations/childdec.shtml>. 
32

 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ 
ʜʝʪʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʠʭ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʷʭ / ʇʨʠʥʷʪʘ ʨʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ˉ 41/85 ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʆʆʅ ʦʪ 
03.12.1986 // <http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/declarations/childpri.shtml>. 
33

 Convention of 29 May 1993 on Protection of Children and Co-operation in Respect of 
Intercountry Adoption // <http://www.hcch.net/index_en.php?act=conventions.text&cid=69>. 
34

 ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ, ʠʟʤʝʥʝʥʥʘʷ ʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥʥʘʷ 
ʇʨʦʪʦʢʦʣʦʤ ˉ 11 // <http://conventions.coe.int/treaty/rus/treaties/html/005.htm>. 
35

 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦʙ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʧʨʘʚ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 25.01.1996 // 
<http://conventions.coe.int/Treaty/rus/Treaties/Html/160.htm>. 
36

 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 24.04.1967 // 
<http://conventions.coe.int/Treaty/RUS/Treaties/Html/058.htm>. 
37

 ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʣʠʯʥʳʭ ʢʦʥʪʘʢʪʘʭ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʦʪ 15.05.2003 // 
<http://conventions.coe.int/Treaty/RUS/Treaties/Html/192.htm>. 
38

 ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ / ʇʨʠʥʷʪʘ 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ˉ 34/180 ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʆʆʅ ʦʪ 18.12.1979 // 
<http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/cedaw.shtml>. 
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30.09.2000 (ʜʘʣʝʝ ï ɺʩʝʤʠʨʥʘʷ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʚʳʞʠʚʘʥʠʷ, 
ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡ)

39
, ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʠ ʇʣʘʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʆʆʅ çʄʠʨ, 

ʧʨʠʛʦʜʥʳʡ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʜʝʪʝʡè ʦʪ 10.05.2002 (ʜʘʣʝʝ ï ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʠ ʇʣʘʥ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ çʄʠʨ, ʧʨʠʛʦʜʥʳʡ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʜʝʪʝʡè)

40
, ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ 

ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʣʝʥʘʨʥʦʛʦ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʤʝʨ ʧʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʶ ʨʝʰʝʥʠʡ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʩʝʩʩʠʠ ʧʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 13.12.2007 (ʜʘʣʝʝ ï ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 13.12.2007)

41
, ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʆʆʅ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʞʝʥʱʠʥ ʠ 

ʜʝʪʝʡ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʠ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ 
ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ ʦʪ 14.12.1974 (ʜʘʣʝʝ ï ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʜʝʪʝʡ ʚ 
ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʠ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ)

42
, 

ʈʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʆʆʅ ʜʣʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ ʩʨʝʜʠ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ (ʕʨ-ʈʠʷʜʩʢʠʝ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ) ʦʪ 14.12.1990 
(ʜʘʣʝʝ ï ʕʨ-ʈʠʷʜʩʢʠʝ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ)

43
, ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ 

ʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʚ 
ʩʝʤʴʝ ʦʪ 11.05.2011 (ʜʘʣʝʝ ï ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠ ʙʦʨʴʙʝ ʩ 
ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʚ ʩʝʤʴʝ)

44
, ʌʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʦʛʦ 

ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʦʪ 25.05.2000 ʢ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʢʘʩʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʜʝʪʴʤʠ, ʜʝʪʩʢʦʡ ʧʨʦʩʪʠʪʫʮʠʠ ʠ ʜʝʪʩʢʦʡ ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʠ (ʜʘʣʝʝ ï 
ʌʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʢ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʢʘʩʘʶʱʝʛʦʩʷ 
ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʜʝʪʴʤʠ, ʜʝʪʩʢʦʡ ʧʨʦʩʪʠʪʫʮʠʠ ʠ ʜʝʪʩʢʦʡ ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʠ)

45
, 

ʌʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʦʪ 19.12.2011 ʢ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, 
ʢʘʩʘʶʱʠʡʩʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ (ʜʘʣʝʝ ï ʌʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʢ 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʢʘʩʘʶʱʠʡʩʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ)

46
, ʍʘʨʪʠʠ 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ ʦʪ 07.12.2000 (ʚ ʨʝʜ. 2007 ʛ.) 

                                           
39

 ɺʩʝʤʠʨʥʘʷ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʚʳʞʠʚʘʥʠʷ, ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡ / ʇʨʠʥʷʪʘ 
ɺʩʝʤʠʨʥʦʡ ʚʩʪʨʝʯʝʡ ʥʘ ʚʳʩʰʝʤ ʫʨʦʚʥʝ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʜʝʪʝʡ, ʅʴʶ-ʁʦʨʢ, 30.09.2000 // 
<http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/declarations/decl_child90.shtml>. 
40

 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʠ ʇʣʘʥ ʜʝʡʩʪʚʠʡ çʄʠʨ, ʧʨʠʛʦʜʥʳʡ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʜʝʪʝʡè / ʇʨʠʥʷʪʳ 
ʈʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ˉ S-27/2 ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʝʩʩʠʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʆʆʅ 10.05.2002 // 
<http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/declarations/worldchild.shtml>. 
41

 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʣʝʥʘʨʥʦʛʦ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ, 
ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʤʝʨ ʧʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʶ ʨʝʰʝʥʠʡ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʩʝʩʩʠʠ ʧʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʶ ʜʝʪʝʡ / ʇʨʠʥʷʪʘ ʈʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ˉ 62/88 ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʆʆʅ 
ʦʪ 13.12.2007 // <http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/declarations/child_sp_sess.shtml>. 
42

 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʜʝʪʝʡ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʠ ʚ ʧʝʨʠʦʜ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ / ʇʨʠʥʷʪʘ ʈʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ˉ 3318 (XXIX) ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ 
ʆʆʅ ʦʪ 14.12.1974 // <http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/declarations/armed.shtml>. 
43

 ʈʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʆʙʲʝʜʠʥʝʥʥʳʭ ʅʘʮʠʡ ʜʣʷ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ ʩʨʝʜʠ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ (ʕʨ-ʈʠʷʜʩʢʠʝ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ) / 
ʇʨʠʥʷʪʳ ʈʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ˉ 45/112 ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʆʆʅ ʦʪ 14.12.1990 // 
<http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/juveniles_deinquency_prevention.shtml>. 
44

 Council of Europe Convention on preventing and combating violence against women and 
domestic violence (Istanbul, 11.05.2011) // <http://www.conventions.coe.int/Treaty/EN/Treaties/Html/
210.htm>. 
45

 ʌʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʢ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʢʘʩʘʶʱʠʡʩʷ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʜʝʪʴʤʠ, 
ʜʝʪʩʢʦʡ ʧʨʦʩʪʠʪʫʮʠʠ ʠ ʜʝʪʩʢʦʡ ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʠ / ʇʨʠʥʷʪ ʈʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ˉ 54/263 ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ 
ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʆʆʅ ʦʪ 25.05.2000 // <http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/righ
tschild_protocol2.shtml>. 
46

 ʌʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʢ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʢʘʩʘʶʱʠʡʩʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ / ʇʨʠʥʷʪ ʨʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ˉ 66/138 ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʆʆʅ ʦʪ 19.12.2011 // 
<http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/child_optprot.shtml>. 
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(ʜʘʣʝʝ ï ʍʘʨʪʠʷ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ)
47
, ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ 

ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʦʪ 25.10.2007 (ʜʘʣʝʝ ï ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʦ 
ʟʘʱʠʪʝ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ)

48
, 

ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʤ ɼʦʢʣʘʜʝ ʘʚʪʦʨʦʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ɼʦʢʣʘʜʘ ï 
çʆ ʧʨʘʚʝ ʥʘ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʦ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʭ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘè (ʦʪ 18.06.2011)

49
. 

ʀʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʥʝʧʨʝʜʚʟʷʪʦʛʦ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʵʪʠʭ 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʩʫʛʫʙʣʷʝʪ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʚʳʟʳʚʘʝʤʳʝ ʛʨʫʙʝʡʰʠʤʠ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤʠ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè 
(çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ ʜʚʦʡʢʘʤʠ ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʫʩʠʣʠʚʘʝʪ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʬʦʨʤʠʨʫʝʤʳʡ ʠ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʧʦʜʧʠʪʳʚʘʝʤʳʡ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʪʨʝʥʜ ʷʚʥʦʡ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ, ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʠ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʛʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʩʚʦʙʦʜʳ ʤʳʩʣʠ ʠ ʩʣʦʚʘ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʧʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʯʝʩʢʠʤ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʦʟʠʮʠʷʤ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʤʫ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʚʟʛʣʷʜʦʚ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʠʜʘʚʘʪʴʩʷ ʚʳʩʦʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ

50
, ʧʨʠ ʵʪʦʤ 

ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʤʥʝʥʠʷ ʧʨʠʤʝʥʠʤʘ ʪʘʢʞʝ ʠ ʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʠʜʝʷʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ çʰʦʢʠʨʦʚʘʪʴè ʠʣʠ ʚʳʟʳʚʘʪʴ ʦʙʝʩʧʦʢʦʝʥʥʦʩʪʴ ʫ ʢʘʢʦʡ-ʪʦ 
ʯʘʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ

51
 (ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ï ʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ). ʇʦʵʪʦʤʫ 

ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʜʘʥʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʤ ʠ ʚ 
ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ. 

 
ʆ ʟʥʘʯʝʥʠʷʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʤʳʭ ʚ ɼʦʢʣʘʜʝ ʪʝʨʤʠʥʦʚ 
ɼʣʷ ʮʝʣʝʡ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ɼʦʢʣʘʜʘ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʥʠʞʝ ʪʝʨʤʠʥʳ 

ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʶʪʩʷ ʚ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʟʥʘʯʝʥʠʷʭ. 
ɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʜʚʦʡʢʘ ï ʜʚʦʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʭ ʚ 

ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʦʤ ʠ ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʫʝʤʦʤ ʧʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʦʜʥʦʧʦʣʦʤ çʙʨʘʢʝè ʠʣʠ çʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚʝè (ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʩʝʯʸʥʥʘʷ 
ʬʦʨʤʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʙʨʘʢʘè), ʘ ʨʘʚʥʦ ʥʝ ʩʦʩʪʦʷʱʠʭ ʚ ʦʜʥʦʧʦʣʳʭ 
çʙʨʘʯʥʳʭè ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʩʪʦʷʱʠʭ ʚ ʜʣʷʱʠʭʩʷ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ. ʊʘʢʦʝ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʘʤʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ, 
ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 
ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʤʫʞʩʢʦʛʦ ʠ ʞʝʥʩʢʦʛʦ 

                                           
47

 Charte des droits fondamentaux de l'Union Europ®enne // <http://www.coe.int/t/ngo/Source/re
ading_guide_charter_fr.pdf>. 
48

 ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʦʪ 25.10.2007 // <http://www.coe.int/t/dghl/standardsetting/children/Source/L
anzaroteConvention_ru.pdf>. 
49

 ʅʘ ʨʫʩʩʢʦʤ: <http://www.state-religion.ru/files/Doc.pdf>. 
ʅʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ: <http://www.statoechiese.it/images/stories/2011.10/ponkin_rapportmbis.pdf>. 
50

 Ä 41 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʃʠʥʛʝʥʩ ʧʨʦʪʠʚ ɸʚʩʪʨʠʠè (çLingens c. Autricheè) ʦʪ 
08.07.1986.  
51

 Ä 49 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʍʵʥʜʠʩʘʡʜ ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘè 
(çHandyside c. Royaume-Uniè) ʦʪ 07.12.1976; Ä 41 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʃʠʥʛʝʥʩ 
ʧʨʦʪʠʚ ɸʚʩʪʨʠʠè (çLingens c. Autricheè) ʦʪ 08.07.1986. 
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ʧʦʣʦʚ, ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʧʘʨʦʡ ʠ ʦʩʥʦʚʦʡ ʩʝʤʴʠ (ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʩ ʜʝʪʴʤʠ), ʙʨʘʯʥʳʤ 
ʩʦʶʟʦʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʘʨʘ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ.  

ʇʦʥʷʪʠʝ çʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ ñʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝòè ʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪʩʷ ʠ 
ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʠ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ, ʘ 
ʨʘʚʥʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʤ. 

ʇʦʥʷʪʠʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʠ, ʪʘʢʞʝ 
ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʤ ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʝ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦʥʷʪʠʝ çʨʝʙʸʥʦʢè 
ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʝʪ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʦʙʦʝʛʦ ʧʦʣʘ (ʢʘʢ ʤʘʣʴʯʠʢʦʚ, ʪʘʢ ʠ 
ʜʝʚʦʯʝʢ). ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʫʞʜʝʥʠʷ ʧʨʦ çʙʝʩʧʦʣʳʭè ʜʝʪʝʡ ʠʣʠ ʜʝʪʝʡ ʩ 
çʥʝʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʤ ʧʦʣʦʤè ʘʚʪʦʨʳ ʜʦʢʣʘʜʘ ʩʯʠʪʘʶʪ ʦʯʝʚʠʜʥʦ 
ʘʥʪʠʥʘʫʯʥʳʤʠ ʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ. 

ʇʦʥʷʪʠʝ çʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʡè ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʠ, 
ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʤ ʤʫʞʩʢʦʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ (çʤʫʞʝʣʦʞʩʪʚʦè) ʠ ʞʝʥʩʢʫʶ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʴ (çʣʝʩʙʠʷʥʩʪʚʦè), ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʨʫʛʠʝ ʚʠʜʳ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʥʘ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʝʨʚʝʨʩʠʷʭ (çʧʦʣʠʘʤʦʨʠʷè, ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʠ 
ʧʨʦʯ.). 

ɺ ɼʦʢʣʘʜʝ ʥʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʳ: ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʥʘ ʚʳʙʦʨ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, ʩʚʦʙʦʜʳ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʣʠʮ ʚ ʤʝʞʣʠʯʥʦʩʪʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʚ 
ʨʘʤʢʘʭ ʟʘʢʦʥʘ. ɸʚʪʦʨʳ ʜʦʢʣʘʜʘ ʩʯʠʪʘʶʪ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʳʤʠ ʥʘʩʠʣʠʝ ʥʘʜ 
ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʧʦʣʘ, ʨʘʩʳ, ʮʚʝʪʘ ʢʦʞʠ, 
ʷʟʳʢʘ, ʨʝʣʠʛʠʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʣʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘʤ ʠʣʠ ʠʥʳʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʛʨʫʧʧʘʤ, ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, 
ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠʣʠ ʧʦ ʣʶʙʳʤ ʠʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ. ʅʠʯʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ɼʦʢʣʘʜʝ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʦ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʧʦʟʠʮʠʠ, ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʡ 
ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʡ ʚʳʰʝ. 

 
ʆʉʅʆɺʅɸʗ ʏɸʉʊʔ 
 
1. ɻʨʫʙʝʡʰʠʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʢʘʢ ʧʨʷʤʦʝ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 

ʝʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ 
ʂʘʢ ʙʫʜʝʪ ʜʝʪʘʣʴʥʦ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʦ ʜʘʣʝʝ, çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè 

ʨʝʙʸʥʢʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʤ ʚʝʜʸʪ 
ʢ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʤʫ ʨʝʜʫʮʠʨʦʚʘʥʠʶ ʠ ʧʨʠʥʠʞʝʥʠʶ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʨʝʙʸʥʢʘ, ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʝʥʠʶ ʝʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤ, ʝʛʦ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜʘʤʠ, ʚʣʝʯʸʪ ʛʨʫʙʝʡʰʠʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʮʝʣʳʤ ʨʷʜʦʤ ʠʟ 
ʚʳʰʝʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ:  

ï ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ; 
ï ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ; 
ï ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʦʣʦʚʫʶ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʣʦʚʫʶ 

ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʦʚʫʶ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ; 
ï ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-

ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ; 
ï ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʥʘ ʦʭʨʘʥʫ ʝʛʦ 

ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ; 
ï ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘ 

ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝ ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ. 
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ʕʪʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʜʘʨʫʝʪ ʝʤʫ, ʥʦ 
ʦʙʷʟʘʥʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʠʭ. 

ɼʘʣʝʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ɼʦʢʣʘʜʝ ʙʫʜʫʪ ʜʝʪʘʣʴʥʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʳ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʚʳʰʝʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʝ 
çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝʤè ʨʝʙʸʥʢʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ (ʘ ʨʘʚʥʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʤ) ʠ ʧʨʷʤʦ ʠʣʠ ʢʦʩʚʝʥʥʦ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʪʘʢʠʤ 
çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝʤè. 

 
1.1. ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ 
 
1.1.1. ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 

ʧʨʘʚʘ 
ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʨʝʘʤʙʫʣʝ ʠ ʨʷʜʫ ʩʪʘʪʝʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, 

ʇʨʠʥʮʠʧʫ 6 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʨʝʙʸʥʦʢ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʩʝʤʴʶ ï 
ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʫʶ çʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʷʯʝʡʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘè, 
ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʡ ʩʘʤʦʡ ʰʠʨʦʢʦʡ ʦʭʨʘʥʝ ʠ ʟʘʱʠʪʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 10 ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʘʢʪʘ ʦʙ 
ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ, ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 23 
ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʘʢʪʘ ʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʘʭ, ʧʫʥʢʪʘ 3 
ʩʪʘʪʴʠ 16 ɺʩʝʦʙʱʝʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʝʘʤʙʫʣʳ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ 
ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ). 

ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ 
çʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʨʝʙʸʥʢʫ ʪʘʢʫʶ ʟʘʱʠʪʫ ʠ ʟʘʙʦʪʫ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ 
ʜʣ ̫ ʝʛʦ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷè (ʧʫʥʢʪ 2 ʩʪʘʪʴʠ 3), ʫʜʝʣʷʪʴ ʧʝʨʚʦʦʯʝʨʝʜʥʦʝ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ çʥʘʠʣʫʯʰʝʤʫ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘè (ʧʫʥʢʪ 1 
ʩʪʘʪʴʠ 3), çʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ, ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦʤʫ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʶ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʟʜʦʨʦʚʦʤʫ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʨʝʙʸʥʢʘè 
(ʩʪʘʪʴʷ 17). ʊʘʢʦʡ ʞʝ ʧʦʜʭʦʜ ʙʳʣ ʨʘʥʝʝ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥ ʚ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ 
ʨʝʙʸʥʢʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ çʨʝʙʸʥʦʢ, ʚʚʠʜʫ ʝʛʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʠ, ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʭʨʘʥʝ ʠ ʟʘʙʦʪʝ, 
ʚʢʣʶʯʘʷ ʥʘʜʣʝʞʘʱʫʶ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʟʘʱʠʪʫè (ʧʨʝʘʤʙʫʣʘ). ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʇʨʠʥʮʠʧʫ 
2 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, çʨʝʙʸʥʢʫ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ 
ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʘʷ ʟʘʱʠʪʘ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʟʚʦʣʷʣʠ ʙʳ ʝʤʫ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ, ʜʫʭʦʚʥʦ ʠ ʚ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʟʜʦʨʦʚʳʤ ʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʧʫʪʝʤ ʠ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ. ʇʨʠ ʠʟʜʘʥʠʠ ʩ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʟʘʢʦʥʦʚ ʛʣʘʚʥʳʤ 
ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʨʝʙʸʥʢʘè. 

ʀʟ ʇʨʠʥʮʠʧʘ 6 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʜʝʢʣʘʨʠʨʫʶʱʝʛʦ, ʯʪʦ 
çʨʝʙʸʥʦʢ ʜʣʷ ʧʦʣʥʦʛʦ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ 
ʚ ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ. ʆʥ ʜʦʣʞʝʥ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʨʘʩʪʠ ʥʘ 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʠ ʠ ʧʦʜ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʩʚʦʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʣʶʙʚʠ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʡ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʠè, ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʧʦʣʥʦʛʦ ʠ 
ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʠʟʥʘʸʪʩʷ ʝʛʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ 
ʥʘ ʧʦʧʝʯʝʥʠʠ ʠ ʧʦʜ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʝʛʦ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʚʩʝʛʜʘ, ʢʦʛʜʘ ʵʪʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦ. ʀ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ 
ʨʘʟʣʫʯʝʥʠʝ ʝʛʦ ʩ ʨʦʜʥʦʡ ʩʝʤʴʸʡ, ʥʦ ʧʨʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʫʩʣʦʚʠʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʝʛʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʣʶʙʚʠ ʠ, ʦʩʦʙʦ ʦʪʤʝʪʠʤ, 
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ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʠ. ʕʪʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ 
ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʧʨʠʸʤʥʦʡ ʩʝʤʴʠ ï ʧʨʠʸʤʥʳʭ ʦʪʮʘ ʠ 
ʤʘʪʝʨʠ, ʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʥʘ ʩʣʫʯʘʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʜʚʦʝʢ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʪʘʢʦʚʳʝ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʪʘʢʫʶ ʞʝ 
ʤʦʨʘʣʴʥʫʶ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʠ 
ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ 
(ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ) ʩʝʤʴʷʭ ʠ ʚ ʧʨʠʸʤʥʳʭ ʩʝʤʴʷʭ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʭ ʤʘʪʴ ʠ ʦʪʮʘ. 

ɺʧʦʣʥʝ ʣʦʛʠʯʥʦ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʝʘʤʙʫʣʝ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ 
ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʙʳʣʦ ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʦ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʤʝʥʥʦ ʩʝʤʴʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʦʡ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʚʩʝʭ ʝʸ ʯʣʝʥʦʚ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ï ʜʝʪʝʡ, ʯʪʦ çʨʝʙʸʥʢʫ 
ʜʣʷ ʧʦʣʥʦʛʦ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʩʪʠ 
ʚ ʩʝʤʝʡʥʦʤ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ, ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʩʯʘʩʪʴʷ, ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷè. ɺ 
ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʝʨʚʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ï 
ɾʝʥʝʚʩʢʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪ 26.09.1924
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ʜʝʢʣʘʨʠʨʦʚʘʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʙʸʥʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʫʭʦʚʥʦ 
ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʦʙʳʯʥʦʤ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʫʩʪʦʷʚʰʝʤʩʷ, ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 6 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 13.12.2007, 
çʨʝʙʸʥʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʨʘʩʪʠ ʚ ʩʝʤʴʝ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʝʡ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʠ 
ʟʘʙʦʪʫè. 

ɺʦ ɺʩʝʤʠʨʥʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʚʳʞʠʚʘʥʠʷ, ʟʘʱʠʪʳ ʠ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʝʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʨʦʣʴ 
ʩʝʤʴʠ ʢʘʢ çʦʩʥʦʚʥʦʡ ʷʯʝʡʢʠ ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʳ ʨʦʩʪʘ ʠ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʜʝʪʝʡè (ʧʫʥʢʪ 14). ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘʟʚʘʥʥʘʷ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ çʩʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʫʚʘʞʝʥʠʶ ʨʦʣʠ ʩʝʤʴʠ ʚ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡè ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʩʝʤʴʶ çʚʩʝʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʚʠʜʘʤʠ 
ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʧʦʤʦʱʠè (ʧʦʜʧʫʥʢʪ 5 ʧʫʥʢʪʘ 20 ʠ ʧʫʥʢʪ 14), ʘ ʪʘʢʞʝ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ 
ʪʦ, ʯʪʦ çʚʩʝʤ ʜʝʪʷʤ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʩʝʙʷ ʢʘʢ ʣʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʳʭ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʚ ʩʨʝʜʝ ʩʝʤʴʠ ʠʣʠ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʝʡ, 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʭ ʠʭ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝè (ʧʫʥʢʪ 15). 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʕʨ-ʈʠʷʜʩʢʠʤ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ, çʩʝʤʴʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʷʯʝʡʢʦʡ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘ ʧʝʨʚʠʯʥʫʶ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ ʜʝʪʝʡ 
ʢ ʞʠʟʥʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝè (ʧʫʥʢʪ 12), çʚʘʞʥʦ ʫʜʝʣʷʪʴ ʦʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʬʫʥʢʮʠʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ [ʨʝʙʸʥʢʘ] ʢ ʞʠʟʥʠ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʩʝʤʴʷè (ʧʫʥʢʪ 18), ʧʦʵʪʦʤʫ çʢʘʞʜʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʜʦʣʞʥʦ 
ʧʨʠʜʘʚʘʪʴ ʧʝʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʤ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʶ 
ʩʝʤʴʠ ʠ ʚʩʝʭ ʝʸ ʯʣʝʥʦʚè (ʧʫʥʢʪ 11). 

ɺ ɺʝʥʩʢʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʠ ʇʨʦʛʨʘʤʤʝ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʦʪ 25.06.1993
53

 
ɺʩʝʤʠʨʥʘʷ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʣʘ, ʯʪʦ çʜʣʷ 
ʧʦʣʥʦʛʦ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʨʝʙʸʥʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʨʘʩʪʠ ʚ 
ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʝʤʴʠè. 

ʇʫʥʢʪ 3 ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ 
ˉ  1121 (1990) ʦʪ 01.02.1990 çʇʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘè
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çʜʝʪʷʤ ʜʣʷ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʭ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʩʪʠ ʚ 
ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʩʯʘʩʪʴʷ, ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷè. 

ʇʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʚ ʩʝʤʴʝ ʯʝʪʢʦ ʚʳʨʘʞʝʥʦ ʪʘʢʞʝ ʚ 
ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘʱʠʪʳ ʠ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʜʝʪʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʠʭ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʷʭ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ï ʚ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʠ ʢ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʮʝʣʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʣʞʥʘ 
ʟʘʢʣʶʯʘʪʴʩʷ çʚ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʩʝʤʴʠ ʜʣʷ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʟʘʙʦʪʫ 
ʦ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʝʛʦ ʨʦʜʠʪʝʣʠè (ʩʪʘʪʴʷ 13). ʉ ʵʪʦʡ 
ʥʦʨʤʦʡ ʩʚʷʟʘʥʘ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ ʟʘʙʦʪʳ ʦ ʩʚʦʝʤ ʨʝʙʸʥʢʝ 
çʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʟʘʙʦʪʝ ʦ ʥʝʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʩʝʤʴʶè 
(ʩʪʘʪʴʷ 4 ʵʪʦʡ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ). ʊʦ ʝʩʪʴ, ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʞʠʟʥʴ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʝʤʴʝ. 

ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʘʷ ɸʩʩʘʤʙʣʝʷ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʚ ʩʚʦʝʡ ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ 
ˉ  1908 (2012) ʦʪ 30.11.2012 çʇʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʩʫʜʳ ʧʦ ʩʝʤʝʡʥʳʤ 
ʜʝʣʘʤè

55
 ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʣʘ ʩʝʤʝʡʥʦʝ ʦʢʨʫʞʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʢʘʢ 

çʧʨʝʜʣʘʛʘʶʱʝʝ ʥʘʠʣʫʯʰʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡè 
(ʧʫʥʢʪ 3). ʂʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʟ ʧʫʥʢʪʦʚ 1 ʠ 4 ʵʪʦʡ ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ, ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ 
ʩʝʤʴʶ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʘ ʣʶʙʳʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʘʤ 5.5.4 ʠ 5.6 ʵʪʦʡ 
ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ, ʜʦʣʞʥʳ ʠʟʙʝʛʘʪʴ çʥʘʥʝʩʝʥʠʷ ʥʝʧʦʧʨʘʚʠʤʦʛʦ ʫʱʝʨʙʘ ʣʶʙʦʡ ʠʟ 
ʩʪʦʨʦʥ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡè, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ çʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʜʝʪʝʡè. 

ʇʨʠ ʜʦʧʫʱʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʚʩʝ ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʝ ʚʳʰʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-
ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʩʝʤʴʝ ʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʧʨʠʥʠʞʘʶʪʩʷ ʠ ʠʛʥʦʨʠʨʫʶʪʩʷ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʩʪʘʪʴʝ 8 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʩʚʷʟʠ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʦʥʠʤʘʶʪʩʷ, ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʫʶʪʩʷ ʠ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʢʘʢ 
ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʘʷ ʯʘʩʪʴ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʨʝʙʸʥʢʘ. ɽʩʣʠ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʠʯʠʥʷʝʪʩʷ ʫʱʝʨʙ, ʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ 
ʦʙʷʟʘʥʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ çʝʤʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʠ ʟʘʱʠʪʫ ʜʣʷ ʩʢʦʨʝʡʰʝʛʦ 
ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠè, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʙʷʟʘʥʳ ʦʢʘʟʘʪʴ 
ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʵʪʠʭ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ, ʣʠʙʦ, ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ 
ʥʘʟʚʘʥʥʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ï ʚ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ 
ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʳʭ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʚ ʧʨʠʸʤʥʦʡ ʩʝʤʴʝ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʧʨʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʨʝʙʸʥʦʢ ʧʦ ʨʝʰʝʥʠʶ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʛʦ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʚ ʩʝʤʴʶ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʵʪʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʚʝʨʷʝʪ ʥʘ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʠʭ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʩʪʠ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʫʩʳʥʦʚʣʷʝʤʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʨʝʙʸʥʦʢ 
ʜʦʣʞʝʥ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʠʤʝʥʥʦ ʚ ʩʝʤʴʶ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʚ ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʙʨʘʢʝ (ʚ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʤ ʝʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ) ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ) ʩʦʶʟ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ 
ʞʝʥʱʠʥʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚ ʩʠʣʫ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʜʘʥʥʦʛʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ 
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ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʦʩʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪʴ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʩʭʦʜʥʳʭ ʠʣʠ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ 
ʤʝʨʝ, ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʭʩʷ ʦʪ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʚ ʨʦʜʥʦʡ 
(ʢʨʦʚʥʦʡ) ʩʝʤʴʝ ʨʝʙʸʥʢʘ.  

ʇʨʘʚʦʚʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ, ʟʘʢʨʝʧʣʸʥʥʳʡ ʚ ʨʷʜʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ 
ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʟʘʢʦʥʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʨʝʙʸʥʦʢ, ʦʩʪʘʚʰʠʡʩʷ ʙʝʟ 
ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʥʘ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʚ 
ʩʝʤʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʤ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ 
ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʤ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʫʩʳʥʦʚʣʷʝʤʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ), 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʘʧʨʦʙʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʦʪʝʥ ʣʝʪ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʫʶ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʶ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʩʠʨʦʪʩʪʚʘ. 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʫʥʢʪʦʤ 14 ʕʨ-ʈʠʷʜʩʢʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, 
ʧʨʠ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʩʝʤʴʠ ʜʣʷ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ çʫʩʣʦʚʠʷ ʧʨʦʞʠʚʘʥʠʷ ʚ ʪʘʢʠʭ ʤʝʩʪʘʭ ʜʦʣʞʥʳ 
ʙʳʪʴ ʚ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʨʠʙʣʠʞʝʥʳ ʢ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 
ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʡ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʡ ʩʝʤʴʠ ʠ ʚ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʫ 
ʜʝʪʝʡ ʦʱʫʱʝʥʠʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʟʘʙʦʪʳè. ʊʦ ʝʩʪʴ, ʨʝʙʸʥʢʫ ʚ ʪʦʡ ʤʝʨʝ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʦʡ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʳ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʞʠʟʥʠ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʩʝʤʴʝ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʯʝʛʦ 
ʚʦʩʩʦʟʜʘʶʪʩʷ ʨʘʟʨʫʰʝʥʥʳʝ ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʩʠʨʦʪʩʪʚʘ ʪʘʢʠʝ ʞʝ ʝʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʩʚʷʟʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʳʭ ʩʝʤʴʷʭ. 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʦʙʷʟʘʥʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʝʝ ʧʨʠ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʝʛʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʦʚʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʝʛʦ 
ʞʠʟʥʠ ʚ ʧʨʠʸʤʥʦʡ ʩʝʤʴʝ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʙʳʣʠ 
ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʤʠ ʜʣʷ ʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʧʦʜʦʙʥʳʤʠ ʪʝʤ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʠʤʝʶʪʩʷ ʫ ʜʝʪʝʡ ʧʨʠ ʠʭ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʠ ʚ ʨʦʜʥʳʭ ʩʝʤʴʷʭ.  

ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʚʘʞʥʝʡʰʠʭ ʛʘʨʘʥʪʠʝʡ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʨʘʚʘ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚ ʠ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʝʨʝʜ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ, ʟʘʢʨʝʧʣʸʥʥʳʡ 
ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʘʭ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥ. 

ʉʪʘʪʴʷ 2 ʠ ʧʫʥʢʪ 2 ʩʪʘʪʴʠ 3 ʌʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʢ 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʢʘʩʘʶʱʝʛʦʩʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ, 
ʟʘʢʨʝʧʣʷʶʪ ʧʨʠʥʮʠʧ ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘ. 
ʊʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʜʝʪʝʡ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ 
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʦ ʪʘʢʞʝ ʚ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ: çʚʦ ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʜʝʪʝʡ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤʠè (ʧʦʜʧʫʥʢʪ çdè ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 16), ʚ ʍʘʨʪʠʠ 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ (ʧʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 24) ʠ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ. ɺ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʠ ʇʣʘʥʝ ʜʝʡʩʪʚʠʡ çʄʠʨ, 
ʧʨʠʛʦʜʥʳʡ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʜʝʪʝʡè ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʣʦʩʴ, ʯʪʦ çʜʝʪʠ ï ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ. 
ɺʦ ʚʩʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʘʩʘʶʱʝʡʩʷ ʜʝʪʝʡ, ʧʝʨʚʦʦʯʝʨʝʜʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʜʝʣʷʪʴ ʥʘʠʣʫʯʰʝʤʫ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘè 
(ʧʦʜʧʫʥʢʪ 1 ʧʫʥʢʪʘ 7). 

ʇʨʠʥʮʠʧ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʘ ʧʨʘʚ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʝʜʦʧʨʝʜʝʣʸʥ 
ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ï çʜʝʪʠ ʤʠʨʘ ʥʝʚʠʥʥʳ, ʫʷʟʚʠʤʳ ʠ ʟʘʚʠʩʠʤʳè 
(ʧʫʥʢʪ 2 ɺʩʝʤʠʨʥʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʚʳʞʠʚʘʥʠʷ, ʟʘʱʠʪʳ ʠ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ 
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ʜʝʪʝʡ ʠ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʠʭ ʦʪ çʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʶʪ ʠʭ ʨʦʩʪʫ ʠ 
ʨʘʟʚʠʪʠʶè, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʭʘʣʘʪʥʦʩʪʠ, ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠ ʠ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʠʭ ʦʪ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ (ʧʫʥʢʪʳ 18, 4 ʠ 8 ɺʩʝʤʠʨʥʦʡ 
ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʚʳʞʠʚʘʥʠʷ, ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡ). 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʷ ʠ ʜʘʚʘʷ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʥʘ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʜʝʪʝʡ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʝ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ) ʩʝʤʴʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ 
ʙʨʘʯʥʦʤ ʩʦʶʟʝ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʚ ʪʦʡ ʤʝʨʝ, 
ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʶ ʨʘʟʣʠʯʠʡ (ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ) 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʩʦʮʠʦʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʥʦʚʦʡ ʩʝʤʴʝ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤʠ 
ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʞʠʟʥʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʩʚʦʝʡ ʨʦʜʥʦʡ ʩʝʤʴʝ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ.  

 
1.1.2. ʇʝʨʝʜʘʯʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚ ʩʝʤʴʶ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘ 

ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʨʘʢʘ, ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʠ ʚʘʞʥʝʡʰʝʝ 
ʫʩʣʦʚʠʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ ʧʫʪʝʤ ʝʛʦ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ 

ʊʨʘʜʠʮʠʦʥʥʘʷ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ) ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʙʨʘʢʘ ʠ ʩʝʤʴʠ ʢʘʢ ʩʦʶʟʘ 
ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʦʛʦ ʜʣʷ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʜʝʪʝʡ ʠ 
ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʩʥʦʚʘʥʳ ʥʦʨʤʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, 
ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʝ ʙʨʘʯʥʦ-ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʚʳʨʘʞʝʥʥʘʷ ʚ ʩʪʘʪʴʝ 12 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ, 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʡ çʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʜʦʩʪʠʛʰʠʝ ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, 
ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʙʨʘʢ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʩʝʤʴʶ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ 
ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʘè, ï ʦʩʪʘʸʪʩʷ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʡ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠ ʧʦʥʠʤʘʝʤʦʡ ʚ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʨʘʚʝ ʚ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʘ ʙʳʣʘ 
ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʚ ʥʘʟʚʘʥʥʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ. ʋʢʘʟʘʥʥʘʷ ʧʨʘʚʦʚʘʷ ʥʦʨʤʘ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ 
ʟʘʢʨʝʧʠʣʘ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʧʨʘʚʘʤʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʨʘʥʝʝ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ-
ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ. ʅʠʢʘʢʘʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʠʣʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʘʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʩʫʚʝʨʝʥʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠʭ 
ʧʦʟʠʮʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʛʦ, ʢʘʢʦʡ ʠʤʝʥʥʦ ʩʦʶʟ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʩʝʤʴʝʡ, ʚʨʘʟʨʝʟ 
ʩ ʢʦʥʮʝʧʮʠʝʡ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ, ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚ ʩʪʘʪʴʝ 12 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ. 

ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʡ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʭ ʙʨʘʯʥʦ-ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ (ʚʢʣʶʯʘʷ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ) ʠʣʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʭ ʮʝʥʥʦʩʪʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, 
ʪʘʢ ʞʝ ʦʩʥʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʨʘʢʘ ʠ 
ʩʝʤʴʠ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʩʝʤʴʠ ʣʝʞʠʪ ʩʦʶʟ ʩʦʩʪʦʷʱʠʭ ʚ ʙʨʘʢʝ 
ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ (ʧʫʥʢʪ 2 ʩʪʘʪʴʠ 23 ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʘʢʪʘ ʦ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʘʭ, ʧʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 16 ɺʩʝʦʙʱʝʡ 
ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʝʘʤʙʫʣʘ ʠ ʧʦʜʧʫʥʢʪ çdè ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 16 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ). 

ʅʘ ʤʦʤʝʥʪʳ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ 
ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʙʨʘʯʥʦ-ʩʝʤʝʡʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʧʦʥʷʪʠʝ ʩʝʤʴʠ ʘʫʪʝʥʪʠʯʥʦ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʦʚʘʣʦʩʴ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ 
ʢʘʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤ ʩʦʶʟʝ 
ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ (ʙʨʘʢʝ), ʩʦʟʜʘʚʘʝʤʳʡ ʠʤʠ ʚ ʮʝʣʷʭ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, 
ʚʢʣʶʯʘʷ ʮʝʣʠ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʜʝʪʝʡ. 
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ɿʥʘʯʝʥʠʝ, ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʠ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʩʪʴ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) 
ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʨʘʢʘ, ʣʝʞʘʱʝʡ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʥʦʨʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʭ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ, 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʳ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʨʝʰʝʥʠʡ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ

56
 (ɽʉʇʏ). 

ɺ ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦ ʜʝʣʫ 
çʐʘʣʴʢ ʠ ʂʦʧʬ ʧʨʦʪʠʚ ɸʚʩʪʨʠʠè (çSchalk et Kopf c. Autricheè, Ä 55) ʦʪ 
24.06.2010 ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʚ ʩʪʘʪʴʝ 12 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʥʦʨʤʳ ʦ ʙʨʘʢʝ ï ʢʘʢ ʩʦʶʟʝ 
ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ ï ʙʳʣʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ 
ʠ ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʤ ʠ ʦʪʨʘʞʘʣʦ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦʝ ʠ ʘʫʪʝʥʪʠʯʥʦʝ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʧʦʥʷʪʠʷ ʙʨʘʢʘ ʢʘʢ 
çʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʨʘʟʥʦʛʦ ʧʦʣʘè. ɿʘʷʚʠʪʝʣʠ ʧʦ 
ʜʝʣʫ ʫʪʚʝʨʞʜʘʣʠ, ʯʪʦ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʩʪʘʪʴʠ 12 ʥʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʙʨʘʢʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʶʟ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʥʦ ʉʫʜ 
ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʢʦʥʩʪʘʪʠʨʦʚʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ, ʚ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʪʘʢʠʝ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʠ, ʢʘʢ çʚʩʝ ʣʠʮʘè ʠʣʠ çʥʠʢʪʦè, ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʥʝ ʫʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝ ʥʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʢʨʫʛ ʣʠʮ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʪʩʷ ʧʨʘʚʘ, ʚ ʥʠʭ ʟʘʢʨʝʧʣʸʥʥʳʝ, ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘ ʩʪʘʪʴʠ 12 
ʚʳʙʨʘʥʘ ʥʝ ʩʣʫʯʘʡʥʦ, ʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ. 

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚ Ä 46 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦ ʜʝʣʫ çʂʦʩʩʠ ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘè (çCossey v. 
The United Kingdomè) ʦʪ 27.09.1990 ʉʫʜ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟʣʦʞʠʣ ʩʚʦʶ 
ʧʦʟʠʮʠʶ: ç...ʥʝʣʴʟʷ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ 
ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʚʩʝʦʙʱʝʛʦ ʦʪʢʘʟʘ ʦʪ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ 
ʙʨʘʢʘ. ɺ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʉʫʜ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʦʥ ʛʦʪʦʚ ʢ ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʥʦʚʦʛʦ 
ʧʦʜʭʦʜʘ ʢ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʶ ʩʪʘʪʴʠ 12 ʧʦ ʜʘʥʥʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫé ʉʫʜ ʧʦʣʘʛʘʝʪ, 
ʯʪʦ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʨʘʢʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ 
ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʢʨʠʪʝʨʠʷ ʜʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʧʦʣʦʚʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʣʠʮʘ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ 
ʙʨʘʢʘ...è. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʦʟʠʮʠʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʙʨʘʢʘ (ʠʤʝʥʥʦ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤ ʝʛʦ 
ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ï ʢʘʢ ʩʦʶʟʘ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ) ʠʤʝʝʪ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʢʦʨʥʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʝʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʨʘʟʥʳʭ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ ʤʦʛʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʪʴʩʷ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʚʣʘʩʪʠ 
ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʥʘʠʣʫʯʰʠʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ ʜʣʷ ʦʮʝʥʢʠ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 
ʠ ʨʝʘʛʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ʥʠʭ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʩʫʜ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʣ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʯʠʪʘʝʪ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʜʦʣʞʥʳʤ ʩʧʝʰʠʪʴ ʟʘʤʝʥʷʪʴ 

                                           
56

 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʩʫʜ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ (ʜʘʣʝʝ ï ɽʉʇʏ), ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʷ ʜʝʣʘ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ 
ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʯʘʩʪʥʦʡ ʠ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʚʦʙʦʜʳ ʤʳʩʣʠ, ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ 
ʤʥʝʥʠʡ, ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʠ ʪ.ʜ., ʚʳʨʘʙʦʪʘʣ ʰʠʨʦʢʠʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʦʟʠʮʠʡ, 
ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʨʷʤʫʶ ʠʣʠ ʦʧʦʩʨʝʜʦʚʘʥʥʫʶ ʩʚʷʟʴ ʩ ʚʦʧʨʦʩʦʤ ʦ ʤʝʨʝ ʧʨʘʚʦʚʦʡ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʡ. ʉʯʠʪʘʝʤ ʫʤʝʩʪʥʳʤ 
ʩʩʳʣʘʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʟʠʮʠʠ ɽʉʇʏ, ʠʤʝʶʱʠʝ ʧʨʷʤʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, 
ʫʯʠʪʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʧʦʟʠʮʠʠ ɽʉʇʏ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʳ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ 
ʨʝʟʦʣʶʪʠʚʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʡ, ʥʦ ʪʘʢʞʝ ʚʳʨʘʞʝʥʳ ʚ ʧʨʠʤʝʥʝʥʥʳʭ ʉʫʜʦʤ ʧʨʘʚʦʚʳʭ 
ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʭ. 



25 
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57
. 

ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʥʘʰʝʜʰʝʡ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʨʷʜʝ ʨʝʰʝʥʠʡ 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦʟʠʮʠʠ, ʟʘʱʠʪʘ ʩʝʤʴʠ ʚ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʤʦʞʝʪ ʩʯʠʪʘʪʴʩʷ 
ʚʝʩʦʤʳʤ, ʨʘʟʫʤʥʳʤ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ, ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʶʱʠʤ ʨʘʟʣʠʯʠʝ 
ʤʝʞʜʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ) ʩʝʤʴʷʤ ʠ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ ʜʚʦʡʢʘʤ (ʦʜʥʦʧʦʣʳʤ 
ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚʘʤ)

58
. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʉʫʜ ʧʦʩʪʘʥʦʚʠʣ, ʯʪʦ ʥʘ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʝ 

ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʜʚʫʤʷ ʤʫʞʯʠʥʘʤʠ ʥʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ 
ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʦʭʨʘʥʷʝʤʦʝ ʩʪʘʪʴʸʡ 8 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ

59
. 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʩʫʜ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʠʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʢʦʥʩʝʥʩʫʩ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʙʨʘʢʘ

60
, ʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 

ʚʧʨʘʚʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʣʠ ʝʤʫ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ çʙʨʘʢʠè ʠ ʧʨʠʨʘʚʥʠʚʘʪʴ ʣʠ ʩʪʘʪʫʩ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
çʩʦʶʟʦʚè (çʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚè) ʢ ʩʪʘʪʫʩʫ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʛʦ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ) ʙʨʘʢʘ 
(ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʤʝʞʜʫ ʤʫʞʯʠʥʦʡ ʠ ʞʝʥʱʠʥʦʡ). ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ (ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ) ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʟʘʧʨʝʪʘ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʙʨʘʢʦʚ ʠ ʦʪʢʘʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʦʪ ʧʨʠʨʘʚʥʠʚʘʥʠʷ ʩʪʘʪʫʩʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ çʩʦʶʟʦʚè (çʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚè) ʢ 
ʩʪʘʪʫʩʫ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʛʦ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ) ʙʨʘʢʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʤʠ, ʘ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ

61
. ʇʨʠ ʵʪʦʤ, 

ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʦʟʠʮʠʷʤ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 
ʦʪʜʝʣʴʥʳʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤʠ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ 
ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ çʙʨʘʢʘè (ʠʣʠ ʢʚʘʟʠ-ʙʨʘʢʘ) ʤʝʞʜʫ ʦʜʥʦʧʦʣʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʥʝ 
ʚʳʪʝʢʘʝʪ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʠʟ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʦ ʜʘʥʥʦʤʫ 
ʚʦʧʨʦʩʫ (ʪ.ʝ. ʠʟ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʚ ʙʨʘʢ), ʢʘʢ ʵʪʦ ʠʟʣʦʞʝʥʦ ʚ ʥʘʟʚʘʥʥʦʡ 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ, ʘ ʠʩʭʦʜʠʪ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʠʟ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, ʧʨʠʟʥʘʶʱʠʭ ʦʜʥʦʧʦʣʳʝ çʙʨʘʢʠè, ʨʦʣʠ ʙʨʘʢʘ ʚ ʠʭ 
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 Ä 36 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çɹ. ʠ ʃ. ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘè (çB. and 
L. v. the United Kingdomè) ʦʪ 13.09.2005; Ä 62 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʐʘʣʴʢ ʠ 
ʂʦʧʬ ʧʨʦʪʠʚ ɸʚʩʪʨʠʠè (çSchalk et Kopf c. Autricheè) ʦʪ 24.06.2010. 
58

 Ä 40 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʂʘʨʥʝʨ ʧʨʦʪʠʚ ɸʚʩʪʨʠʠè (çKarner v. Austriaè) ʦʪ 
24.07.2003; ʈʝʰʝʥʠʝ ɽʉʇʏ ʦ ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʩʪʠ ʞʘʣʦʙʳ ʧʦ ʜʝʣʫ çɸʥʪʦʥʠʦ ʄʘʪʘ ʕʩʪʝʚʝʩè 
(çAntonio Mata Estevez c. lôEspagneè) ʦʪ 10.05.2001. 
59

 ʈʝʰʝʥʠʝ ɽʉʇʏ ʦ ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʩʪʠ ʞʘʣʦʙʳ ʧʦ ʜʝʣʫ çɸʥʪʦʥʠʦ ʄʘʪʘ ʕʩʪʝʚʝʩè (çAntonio 
Mata Estevez c. lôEspagneè) ʦʪ 10.05.2001. ʍʦʪʷ ʚ ÄÄ 92ï95 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʦ ʜʝʣʫ çʐʘʣʴʢ 
ʠ ʂʦʧʬ ʧʨʦʪʠʚ ɸʚʩʪʨʠʠè (Schalk et Kopf c. Autriche) ʦʪ 24.06.2010 ʠ ʚ Ä83 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ 
ʧʦ ʜʝʣʫ çɸʣʝʢʩʝʝʚ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠè (Alexeµev c. Russie) ʦʪ 21.10.2010 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʩʫʜ ʧʦ 
ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠʟʤʝʥʠʣ ʩʚʦʶ ʧʦʟʠʮʠʶ. 
60

 Ä 98 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʂʨʠʩʪʠʥ ɻʫʜʚʠʥ ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘ 
(çChristine Goodwin c. Royaume-Uniè) ʦʪ 11.07.2002; ÄÄ 58 ʠ 105 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ 
ʜʝʣʫ çʐʘʣʴʢ ʠ ʂʦʧʬ ʧʨʦʪʠʚ ɸʚʩʪʨʠʠè (çSchalk et Kopf c. Autricheè) ʦʪ 24.06.2010; Ä 35 
ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʐʝʬʠʣʜ ʠ ʍʦʨʰʝʤ ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘè 
(çSheffield et Horsham c. Royaume-Uniè) ʦʪ 30.07.1998; Ä 36 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ 
çʌʨʝʪʪʝ ʧʨʦʪʠʚ ʌʨʘʥʮʠʠè (çFrett® v. Franceè) ʦʪ 26.02.2002. 
61

 ÄÄ 58, 60, 105, 108 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʐʘʣʴʢ ʠ ʂʦʧʬ ʧʨʦʪʠʚ ɸʚʩʪʨʠʠè 
(çSchalk et Kopf c. Autricheè) ʦʪ 24.06.2010; ʈʝʰʝʥʠʝ ɽʉʇʏ ʦ ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʩʪʠ ʞʘʣʦʙʳ ʧʦ 
ʜʝʣʫ çɸʥʪʦʥʠʦ ʄʘʪʘ ʕʩʪʝʚʝʩè (çAntonio Mata Estevez c. lôEspagneè) ʦʪ 10.05.2001. 
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ʦʙʱʝʩʪʚʝ
62
. ʉʫʜ ʧʨʠʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ (ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ï ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ 
ʦʜʥʦʧʦʣʳʤʠ ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚʘʤʠ) ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ 
ʰʠʨʦʢʦʡ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʷ

63
. ʉʫʜ ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ ʩʪʘʪʴʶ 12 ʥʘʟʚʘʥʥʦʡ 

ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʪʦʣʢʦʚʘʪʴ ʚʦ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʪʘʪʴʷʤʠ: ʦʥʘ ʥʝ 
ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴ ʠ ʨʘʟʨʝʰʘʪʴ çʙʨʘʢè 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʘʨ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʩʪʘʪʴʷ 14 ʚʦ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ ʩʦ ʩʪʘʪʴʸʡ 8, ʦʙʝ 
ʥʦʩʷʱʠʝ ʦʙʱʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʪʦʣʢʦʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʶʱʠʝ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ

64
. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʨʘʚʝ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʘʷ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ) ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʙʨʘʢʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʩʥʦʚʘʥʳ 
ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʥʦʨʤʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʝ ʙʨʘʯʥʦ-
ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʝʠʟʤʝʥʥʦʡ ʠ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚ ʝʸ 
ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʥʘ ʙʳʣʘ ʚʳʨʘʞʝʥʘ ʚ ʩʪʘʪʴʝ 12 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ ʠ ʚ 
ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʘʢʪʘʭ. ʇʨʘʚʫ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ ʦʪʚʝʯʘʝʪ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʶʟ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʘ ʧʦʥʷʪʠʶ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʶ 
ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ï ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ 
ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ. 

 
1.1.3. ʆʙʲʝʢʪʠʚʥʘʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ 

(ʦʜʥʦʧʦʣʦʛʦ ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚʘ, ʩʦʶʟʘ ʠ ʪ.ʜ.) ʙʳʪʴ ʩʝʤʴʸʡ, ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʝʸ 
ʬʫʥʢʮʠʠ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ 

ʇʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʚ 
ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʠ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʬʫʥʢʮʠʠ ʠ ʩʦʮʠʦʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʨʦʣʠ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ï 
ʦʪʮʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠ, ʬʫʥʢʮʠʠ ʠ ʩʦʮʠʦʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʨʦʣʴ ʩʝʤʴʠ. 

ɺ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʜʝʪʝʡ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ (ʧʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 15) ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, ʯʪʦ 
ʟʘʷʚʠʪʝʣʠ (ʧʨʠʸʤʥʳʝ ʨʦʜʠʪʝʣʠ) ʜʦʣʞʥʳ çʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦè, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ï ʦʪʮʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠ. 
ʇʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʘʷ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ çʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡ ʚ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭè ʫʢʘʟʘʥʘ ʚ ʕʨ-ʈʠʷʜʩʢʠʭ 
ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ (ʧʫʥʢʪ 15). 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʘʞʥʳʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʢ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʧʨʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠʤʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʟʘʢʦʥ ʥʝ ʨʘʟʨʝʰʘʣ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʝʩʣʠ ʝʛʦ ʥʝ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪé ʜʚʘ ʩʦʩʪʦʷʱʠʭ ʚ ʙʨʘʢʝ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʶ ʣʠʮʘè (ʧʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 6 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ), ʧʨʠʪʦʤ ʯʪʦ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʟ 

                                           
62

 ʈʝʰʝʥʠʝ ɽʉʇʏ ʦ ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʩʪʠ ʞʘʣʦʙʳ ʧʦ ʜʝʣʫ çʈ. ʠ ʌ. ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ 
ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘè (çR. et F. c. Royaume-Uniè) ʦʪ 28.11.2006; Ä 53 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ 
ʜʝʣʫ çʐʘʣʴʢ ʠ ʂʦʧʬ ʧʨʦʪʠʚ ɸʚʩʪʨʠʠè (çSchalk et Kopf c. Autricheè) ʦʪ 24.06.2010. 
63

 Ä 85 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʂʨʠʩʪʠʥ ɻʫʜʚʠʥ ʧʨʦʪʠʚ ʉʦʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ 
ʂʦʨʦʣʝʚʩʪʚʘè (çChristine Goodwin c. Royaume-Uniè) ʦʪ 11.07.2002; ʈʝʰʝʥʠʝ ɽʉʇʏ ʦ 
ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʩʪʠ ʞʘʣʦʙʳ ʧʦ ʜʝʣʫ çɸʥʪʦʥʠʦ ʄʘʪʘ ʕʩʪʝʚʝʩè (çAntonio Mata Estevez c. 
lôEspagneè) ʦʪ 10.05.2001; Ä 97 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʐʘʣʴʢ ʠ ʂʦʧʬ ʧʨʦʪʠʚ 
ɸʚʩʪʨʠʠè (çSchalk et Kopf c. Autricheè) ʦʪ 24.06.2010; ÄÄ 36 ʠ 41 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ 
ʜʝʣʫ çʌʨʝʪʪʝ ʧʨʦʪʠʚ ʌʨʘʥʮʠʠè (çFrett® v. Franceè) ʦʪ 26.02.2002. 
64

 Ä 101 ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ɽʉʇʏ ʧʦ ʜʝʣʫ çʐʘʣʴʢ ʠ ʂʦʧʬ ʧʨʦʪʠʚ ɸʚʩʪʨʠʠè (çSchalk et Kopf c. 
Autricheè) ʦʪ 24.06.2010. 
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ʧʫʥʢʪʘ 5 ʩʪʘʪʴʠ 5 ʵʪʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ, ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʨʘʟʥʦʧʦʣʳʝ ʩʦʩʪʦʷʱʠʝ ʚ ʙʨʘʢʝ ʣʠʮʘ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʥʘʫʯʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ
65
, ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ 

ʜʚʦʡʢʘ (ʦʜʥʦʧʦʣʦʝ ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚʦ) ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ, ʥʝ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʧʨʘʚʫ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʨʦʣʴ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʧʨʠʸʤʥʦʡ ʩʝʤʴʠ, ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴ 
ʧʨʠʸʤʥʫʶ ʩʝʤʴʶ, ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦ, ʣʠʮʘ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ 
ʜʚʦʡʢʫ, ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ, ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʠ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʧʨʘʚʫ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʨʦʣʠ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʦʪʮʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠ (ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʨʦʣʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝ ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳ ʩ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʞʠʟʥʠ). ʇʦʵʪʦʤʫ ʜʚʘ ʣʠʮʘ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘ (ʠʣʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʚ 
ʩʦʶʟʝ ʩ ʣʠʮʦʤ çʥʝʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʦʛʦ ʧʦʣʘè, ʠʣʠ ʣʠʮʦʤ ʠʥʦʛʦ 
ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ, ʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʟʘʷʚʣʷʝʤʦʛʦ ʠʤ ʧʦʣʘ), ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʜʚʦʡʢʫ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ çʩʦʶʟʝè), ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʷʚʣʷʪʴʩʷ 
ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʤʠ ʩʫʙʲʝʢʪʘʤʠ ʜʣʷ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʠʭ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤʠ ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠ 
ʠ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤʠ ʟʘʷʚʠʪʝʣʷʤʠ ʥʘ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ. ɼʘʞʝ 
ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ çʫʩʳʥʦʚʣʸʥʥʳʤè ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʠ 
çʫʩʳʥʦʚʠʚʰʝʡè ʝʛʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ ʥʝ ʩʤʦʛʫʪ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʨʝʙʸʥʢʫ 
ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʩʚʷʟʠ, ʧʦʪʦʤʫ 
ʯʪʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦ-
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʩʪʘʪʴ ʪʘʢʦʚʳʤʠ. 
ɼʚʦʡʢʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʜʘʞʝ ʥʘʭʦʜʷʱʘʷʩʷ ʚ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦʤ 
çʙʨʘʢʝè (ʚ ʪʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, ʛʜʝ ʵʪʦ ʣʝʛʘʣʠʟʦʚʘʥʦ), ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʜʘʪʴ 
ʨʝʙʸʥʢʫ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʦʨʠʝʥʪʠʨʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʦʥ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʝʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ.  

ʈʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʤʳʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʦʟʠʮʠʠ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʚʟʛʣʷʜʳ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ ʠ 
ʧʦʟʠʮʠʠ ʨʷʜʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʚʳʨʘʞʝʥʥʳʝ ʚ ʠʭ ʟʘʢʦʥʘʭ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʳʤ 
ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʫʝʤʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʦʶʟ ʜʚʫʭ ʦʜʥʦʧʦʣʳʭ ʧʘʨʪʥʸʨʦʚ 
(ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ) ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʨʘʚʥʝʥ (ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠʣʠ ʯʘʩʪʠʯʥʦ) 
ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʧʨʘʚʦʚʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʢ ʧʨʘʚʦʚʦʤʫ ʠʥʩʪʠʪʫʪʫ ʩʝʤʴʠ, 
ʦʩʥʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʜʝʬʝʢʪʥʳʭ, ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ ʠʩʢʘʞʝʥʥʳʭ ʠ 
ʘʥʪʠʥʘʫʯʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʭ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʝʤ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʦʛʦ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʘʥʪʠʛʫʤʘʥʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʵʢʩʧʝʨʠʤʝʥʪʘ ʧʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʦʩʥʦʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 
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 ʉʤ.: Regnerus M. How different are the adult children of parents who have same-sex 
relationships? Findings from the New Family Structures Study // Social Science Research. ï 
2012. ï ˉ 41. ï P. 752ï770 (ʧʦʩʣʝ ʥʘʧʘʜʦʢ ʥʘ ʘʚʪʦʨʘ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʞʫʨʥʘʣʘ 
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ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʩʝʤʴʠ ʠ ʩʠʩʪʝʤʫ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʣʝʞʘʱʠʭ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 
ɽʚʨʦʧʳ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʯʘʩʪʝʡ ʩʚʝʪʘ. 

ɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʜʚʦʡʢʘ (ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚʦ, ʦʜʥʦʧʦʣʳʡ ʩʦʶʟ) ï ʵʪʦ ʜʘʞʝ ʥʝ ʩʫʨʨʦʛʘʪʥʘʷ 
ʩʝʤʴʷ ʠʣʠ ʬʘʣʴʰʴ-ʩʝʤʴʷ (ʠʤʠʪʘʮʠʷ ʩʝʤʴʠ), ʵʪʦ ʩʠʤʫʣʷʢʨ (ʬʨʘʥʮ. ï 
simulacre) ʩʝʤʴʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ çʠʩʢʘʞʝʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟè, çʢʦʧʠʷè, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ 
ʩʦʟʜʘʥʥʘʷ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝ ʠʤʝʶʱʘʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʝʡ ʦʨʠʛʠʥʘʣʘ ʚ 
ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʣʠʰʝʥʥʘʷ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʨʝʬʝʨʝʥʮʠʡ (ʧʦ ʩʣʦʚʘʤ ɾʘʥʘ ɹʦʜʨʠʷʨʘ, 
çʠʤʠʪʘʮʠʷ ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦè
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), ʠ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʶ, ʮʝʣʷʤ, ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ, 
ʬʫʥʢʮʠʷʤ ʠ ʧʨʠʩʫʱʠʤ ʝʡ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤ ʩʝʤʴʝ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ 
(ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʨʘʢʘ, ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʸʥʥʦ 
ʥʘʟʚʘʥʘ ʩʝʤʴʸʡ ʠʣʠ ʤʦʜʝʣʴʶ, ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴʶ ʩʝʤʴʠ.  

ʇʨʦʠʩʭʦʜʷʱʘʷ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʠ ʚ ʨʷʜʝ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʘʷ ʢʘʤʧʘʥʠʷ 
ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚ ʩ ʥʘʜʝʣʝʥʠʝʤ ʠʭ ʧʨʘʚʦʤ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ ʜʝ-ʬʘʢʪʦ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʝ ʩʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʨʘʚ ʣʠʮ, ʠʤʝʶʱʠʭ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʶ, ʥʦ ʥʘ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʠʚʝʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʨʘʟʣʠʯʠʡ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ ʠ ʧʨʦʠʩʪʝʢʘʶʱʠʭ ʠʟ ʥʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʦʣʝʡ 
ʠ ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʳʭ ʩ ʥʠʤʠ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ, ʥʦ ʚ ʙʦʣʴʰʝʡ 
ʤʝʨʝ ï ʥʘ ʢʦʨʝʥʥʫʶ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʩʝʤʴʠ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʡ 
ʫʥʠʯʪʦʞʘʶʪʩʷ ʝʸ ʦʩʥʦʚʳ, ʠ ʥʘ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ ʤʠʨʦʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, 
ʦʪʨʠʮʘʶʱʝʛʦ ʤʥʦʛʠʝ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʣʝʞʘʪ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ, ʨʘʥʝʝ ʷʚʣʷʚʰʝʡʩʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ, ʟʘʧʘʜʥʦʡ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʜʣʷ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʠ ʤʠʨʦʚʦʤʫ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʫ ʪʘʢʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʪʦʪʘʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʩʥʦʚ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ï ʚʦʧʨʝʢʠ ʜʦʙʨʳʤ 
ʥʨʘʚʘʤ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ çbonnes mîursè ʚʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ). 

ɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè (ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʩʪʴ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʶ ʚ ʩʝʤʴʶ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘ ʙʨʘʯʥʦʤ ʩʦʶʟʝ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ) 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʝʪʩʷ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝʤ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʩʦʮʠʦʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʠ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʩʨʝʜʫ, ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʪʣʠʯʘʶʱʫʶʩʷ ʚ ʯʘʩʪʠ 
ʩʦʮʠʦʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ, ʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʧʨʦʞʠʚʘʥʠʷ, 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʩʝʤʴʠ, 
ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʡ ʤʫʞʯʠʥʦʡ ʠ ʞʝʥʱʠʥʦʡ
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ʋʩʣʦʚʠʷ ʞʠʟʥʠ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
çʩʝʤʴʝè, ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʝʤʴʸʡ ʚ ʪʦʯʥʦʤ ʠ ʧʦʣʥʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, 
ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʦʪ ʫʩʣʦʚʠʡ ʝʛʦ ʧʨʦʞʠʚʘʥʠʷ ʚ ʩʝʤʴʝ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʨʘʢʘ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʩ 
ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ 
ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘ ʝʛʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʠ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ, ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʶ ʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʫʶ 
ʩʫʜʴʙʫ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʦʜ ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʙʣʠʞʘʡʰʝʛʦ ʦʢʨʫʞʝʥʠʷ ï ʜʚʫʭ ʦʜʥʦʧʦʣʳʭ ʚʟʨʦʩʣʳʭ 
ʣʠʮ, çʫʩʳʥʦʚʠʚʰʠʭè ʨʝʙʸʥʢʘ.  

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʝʨʝʜʘʚʘʷ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ 
ʧʦʤʝʱʘʪʴ ʠʭ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʦʣʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ, ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ 
ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʦʪ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʞʠʟʥʠ ʜʝʪʝʡ ʚ ʩʝʤʴʷʭ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʨʘʢʘ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʪʘʢʦʝ ʢʘʨʜʠʥʘʣʴʥʦʝ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʞʠʟʥʠ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚʝʜʸʪ ʢ ʥʘʨʫʰʝʥʠʶ ʝʛʦ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʘʚ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʩʦʟʜʘʸʪ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʜʣʷ ʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ, ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ ʞʠʟʥʠ. 

ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʜʚʦʡʢʘ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦ 
ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʪʝ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʠʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʥʦʨʤʘʣʴʥʘʷ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ) ʩʝʤʴʷ, ʩʦʩʪʦʷʱʘʷ ʠʟ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʦʪʮʘ, 
ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʨʝʙʸʥʢʫ, ʪʦ ʪʘʢʘʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʜʚʦʡʢʘ, ʜʘʞʝ 
ʙʫʜʫʯʠ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ çʩʝʤʴʠè, ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʩʝʤʴʸʡ ʚ ʝʸ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʠ ʥʝ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʝʶ ʩʪʘʪʴ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʧʨʘʚʦʚʫʶ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ ʩʦʶʟʘʤʠ ʠ 
ʧʝʨʝʜʘʚʘʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʝ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ, 
ʛʨʫʙʦ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ, ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʝ 
ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʠ ʥʦʨʤʘʤʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ.  

ʀʟ ʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʚʳʰʝ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-
ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʠ ʠʤʧʝʨʘʪʠʚʦʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ 
ʩʝʤʴʶ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʜʚʦʡʢʘ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʳʪʴ ʩʝʤʴʸʡ, 
ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʝʸ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴʩʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʝʤʴʠ ʚ 
ʪʦʯʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʝ ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʫ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ (ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʮʝʣʝʡ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʘʚʘ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ) ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʢʘʢ ʪʘʢʦʚʳʤ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ 
ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʠʤ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʨʘʚʫ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚ ʩʝʤʴʝ, ʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʥʠʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʦʪʥʝʩʝʥʦ ʢ ʩʝʤʝʡʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʤʫ ʠʥʩʪʠʪʫʪʫ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ. 
ʇʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʳʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʧʦʜ ʩʦʙʦʡ ʥʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ, ʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ 
ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʝ, ʥʘʫʯʥʦ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ, ʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʠ 
ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʥʝʢʦʨʨʝʢʪʥʳʝ ʜʦʚʦʜʳ 
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1.2. ɻʨʫʙʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ 
ʌʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ ʨʝʙʸʥʢʘ (ʥʘʨʘʚʥʝ ʩ 

ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ ʞʠʟʥʴ, ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ ʦʭʨʘʥʫ ʟʜʦʨʦʚʴʷ, ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ 
ʪ.ʜ.) ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ (ʞʝʥʱʠʥʳ ʠ ʤʫʞʯʠʥʳ) 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʦʪʮʘ (ʤʘʤʫ ʠ ʧʘʧʫ).  

ʈʝʙʸʥʦʢ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʦʪ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ï 
ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ ʟʘʙʦʪʫ ʦ ʥʸʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʦʪʮʘ, ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ ʧʨʦʞʠʚʘʥʠʝ 
ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ, ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʥʠʤʠ (ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʫʥʢʪʘ 1 
ʩʪʘʪʴʠ 4 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʣʠʯʥʳʭ ʢʦʥʪʘʢʪʘʭ ʩ ʜʝʪʴʤʠ) ʠ ʜʨ. ʂʦʤʧʣʝʢʩ ʵʪʠʭ 
ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 
ʜʣʷ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʠ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ. 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʳ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷʭ. 
ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 1 ʩʪʘʪʴʠ 7 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʨʝʙʸʥʦʢ 
çʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠʤʝʝʪé, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʨʘʚʦ ʟʥʘʪʴ 
ʩʚʦʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʠʭ ʟʘʙʦʪʫè. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 5 ʩʪʘʪʴʠ 5 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ 
ʜʝʪʝʡ, çʩʣʦʚʘ ñʦʪʝʮò ʠ ñʤʘʪʴò ʦʟʥʘʯʘʶʪ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʟʘʢʦʥʫ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʨʝʙʸʥʢʘè. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʠ ʫ ʦʪʮʘ, ʠ ʫ ʤʘʪʝʨʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ 
ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʨʦʣʠ ʧʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʶ ʨʝʙʸʥʢʘ
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, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 

ʙʳʪʴ ʟʘʤʝʱʝʥʳ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʵʪʠ ʨʦʣʠ. 
ʇʨʠʥʮʠʧ 6 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʝʪʢʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ, 

ʯʪʦ çʤʘʣʦʣʝʪʥʠʡ ʨʝʙʸʥʦʢ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ, ʢʨʦʤʝ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʢʦʛʜʘ ʠʤʝʶʪʩʷ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʙʳʪʴ ʨʘʟʣʫʯʘʝʤ ʩʦ ʩʚʦʝʡ ʤʘʪʝʨʴʶè. 
ʕʪʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʷʩʥʦ ʠ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦ ʫʢʘʟʘʥʦ, ʯʪʦ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʦ ʨʦʜʥʦʡ 
ʤʘʪʝʨʠ (ʨʦʜʠʚʰʝʡ ʨʝʙʸʥʢʘ) ʠʣʠ ʞʝʥʱʠʥʝ, ʷʚʣʷʶʱʝʡʩʷ ʝʛʦ ʧʨʠʸʤʥʦʡ 
ʤʘʪʝʨʴʶ ʠ ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʫʩʳʥʦʚʣʸʥʥʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚʩʝʤʠ 
ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʩʫʱʠ ʤʘʪʝʨʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʨʦʞʜʝʥʥʦʛʦ ʝʶ ʨʝʙʸʥʢʘ (ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 1 ʩʪʘʪʴʠ 10 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ). ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʝʯʴ ʠʜʸʪ ʠʤʝʥʥʦ ʦ 
ʞʝʥʱʠʥʝ, ʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʦ ʣʠʮʝ ʠʥʦʛʦ ʧʦʣʘ, ʧʝʨʚʝʨʩʠʚʥʦ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʤ 
ʩʝʙʷ ʞʝʥʱʠʥʦʡ, ʙʫʜʫʯʠ ʧʦ ʨʦʞʜʝʥʠʶ ʤʫʞʯʠʥʦʡ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚʘʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʤʦʝ ʇʨʠʥʮʠʧʦʤ 6 
ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʙʳʪʴ ʥʝʨʘʟʣʫʯʘʝʤʳʤ ʩʦ ʩʚʦʝʡ 
ʤʘʪʝʨʴʶ ʯʝʪʢʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʚ ʵʪʦʤ ʇʨʠʥʮʠʧʝ ʩ ʮʝʣʴʶ, ʥʘ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ, ï ʜʣʷ çʧʦʣʥʦʛʦ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷè ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʨʝʙʸʥʢʘ çʚ ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ, ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ ʣʶʙʚʠ ʠ 
ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʠè. 

ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʇʨʠʥʮʠʧʫ 6 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʥʘʣʠʯʠʷ ʤʘʪʝʨʠ ʜʣʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʠʟʥʘʸʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʜʣʷ ʝʛʦ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ; ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ, ʢʦʛʜʘ ʨʝʙʸʥʦʢ ʨʘʟʣʫʯʘʝʪʩʷ ʩ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʣʠʮʦ, 
ʚʳʧʦʣʥʷʶʱʝʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʤʘʪʝʨʠ (ʪʦ ʝʩʪʴ ʧʨʠʸʤʥʘʷ ʤʘʪʴ), ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʜʘʪʴ ʝʤʫ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʫʶ ʟʘʙʦʪʫ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ. ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʪʘʢʫʶ ʟʘʙʦʪʫ ʩ ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʞʝʥʱʠʥʘ, 
ʧʨʠʸʤʥʘʷ ʤʘʪʴ, ʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʥʠ ʦʜʥʦ ʠʟ ʣʠʮ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ ʤʫʞʯʠʥ-ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ (ʣʠʙʦ ʜʚʦʡʢʠ, 
ʩʦʩʪʦʷʱʠʡ ʠʟ ʤʫʞʯʠʥʳ-ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘ ʠ ʣʠʮʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʛʦ ʩʝʙʷ ʢʘʢ 
çʙʝʩʧʦʣʦʛʦè ʠʣʠ ʢʘʢ çʣʠʮʘ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʧʦʣʘè ʠ ʪ.ʧ.), ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʚ 
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ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʤʫʞʯʠʥʘ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʩʪʘʪʴ ʤʘʪʝʨʴʶ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ 
ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʫʶ ʟʘʙʦʪʫ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʝʛʦ ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ ʠʣʠ ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ 
ʥʘ ʵʪʦʪ ʩʯʝʪ. ʈʦʣʴ ʞʝʥʱʠʥʳ-ʤʘʪʝʨʠ ʚ ʩʝʤʴʝ ʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʩʦʙʦ ʧʦʜʯʸʨʢʥʫʪʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʧʨʝʘʤʙʫʣʝ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ 
ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʜʝʪʝʡ ʚ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʠ ʚ ʧʝʨʠʦʜ 
ʚʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ. 

ɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʜʚʦʡʢʘ ʥʠ ʚ ʢʘʢʦʡ ʤʝʨʝ ʠ ʥʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʝ 
ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʙʳʪʴ ʧʨʠʸʤʥʳʤʠ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʝʸ 
ʣʠʮʘ ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ ʧʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 
ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʨʝʙʸʥʢʫ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʫʶ ʩʝʤʴʶ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʧʘʨʪʥʸʨʦʚ ʥʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚ ʠ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ. 

ɺ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʨʝʙʸʥʦʢ ʚʤʝʩʪʦ ʤʘʤʳ 
ʠ ʧʘʧʳ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʣʠʮ, ʛʠʧʝʨʪʨʦʬʠʨʫʶʱʠʭ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
(ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ) ʠʥʪʝʥʮʠʡ ʠ ʩʪʘʚʷʱʠʭ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʳʰʝ ʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʩʚʦʠ 
ʧʝʨʚʝʨʩʠʚʥʳʝ ʠ ʠʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤʠ, ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʯʝʛʦ ʨʝʙʸʥʦʢ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤ, 
ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ, ʘ ʥʝʨʝʜʢʦ, ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʪʘʪʫʩʘ, ʥʦ ʥʝ ʚʘʞʥʝʡʰʝʡ ʮʝʣʴʶ ʠ ʫʩʣʦʚʠʝʤ 
ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʠʩʫʱʝ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) 
ʩʝʤʴʝ. 

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʨʝʙʸʥʦʢ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ 
ʧʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʩʦʧʨʷʞʝʥʥʳʝ ʩ ʫʩʚʦʝʥʠʝʤ 
ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʡ ʤʦʜʝʣʠ ʧʦʣʦʨʦʣʝʚʳʭ ʚʥʫʪʨʠʩʝʤʝʡʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ 
ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʦʜʥʦʧʦʣʳʤʠ 
ʧʘʨʪʥʸʨʘʤʠ ï ʝʛʦ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠè, ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʯʝʛʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳ ʝʛʦ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ 
ʧʦʣʦʚʦʝ) ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ. ɺ ʪʘʢʦʤ ʩʘʤʦʤ ʙʣʠʟʢʦʤ ʝʛʦ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ 
ʨʝʙʸʥʦʢ ʣʠʰʝʥ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
çʨʝʙʸʥʦʢ-ʤʘʪʴ-ʦʪʝʮè ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
(ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ.  

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ 
çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʜʚʦʡʢʫ ʠʟ ʜʚʫʭ ʤʫʞʯʠʥ ʣʠʰʘʶʪ ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʧʨʠʸʤʥʫʶ ʤʘʪʴ ʠ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʫʶ ʟʘʙʦʪʫ ʠ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ 
ʥʘʨʫʰʘʶʪ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʫʶ ʟʘʙʦʪʫ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʧʘʨʦʡ, 
ʩʦʩʪʦʷʱʝʡ ʠʟ ʞʝʥʱʠʥʳ ʠ ʤʫʞʯʠʥʳ, ʠʣʠ ʦʜʥʦʡ ʧʨʠʸʤʥʦʡ ʤʘʪʝʨʴʶ ï 
ʞʝʥʱʠʥʦʡ ʩ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ, ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ.  

ʉʣʝʜʫʝʪ ʪʘʢʞʝ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʘʜʝʢʚʘʪʥʫʶ 
ʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʫʶ ʟʘʙʦʪʫ ʧʨʠʸʤʥʦʤʫ ʨʝʙʸʥʢʫ ʧʨʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʠ 
ʞʝʥʱʠʥʘ ʩ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ, 
ʧʦʣʦʨʦʣʝʚʦʤ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʘʩʧʝʢʪʘʭ ʝʸ ʨʦʣʴ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʤʦʞʝʪ 
ʠʤʝʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷ ʦʪ ʥʦʨʤʳ

69
. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ ʛʨʫʙʦ ʥʘʨʫʰʘʝʪʩʷ 
ʧʨʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʝʙʸʥʦʢ ʧʦʣʫʯʘʝʪ 
ʢʦʛʦ ʫʛʦʜʥʦ (çʦʧʝʢʫʥʦʚè, çʥʘʩʪʘʚʥʠʢʦʚè, çʜʨʫʟʝʡè, çʧʘʨʪʥʸʨʦʚè ʠ ʪ.ʜ.), ʥʦ 
ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʧʨʠʸʤʥʳʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ï ʥʝ ʧʨʠʸʤʥʫʶ ʤʘʪʴ ʠ ʥʝ ʧʨʠʸʤʥʦʛʦ ʦʪʮʘ.  

                                           
69

 ɺʦʧʨʦʩʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʞʝʥʱʠʥʳ ʩ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ ʢ ʨʦʞʜʝʥʥʦʤʫ ʝʶ 
ʨʦʜʥʦʤʫ (ʢʨʦʚʥʦʤʫ) ʨʝʙʸʥʢʫ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ɼʦʢʣʘʜʝ ʥʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ. 
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ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʢʪʳ ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʶʪ ʨʝʙʸʥʢʫ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʦʙʱʝʥʠʝ ʠʤʝʥʥʦ ʩ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ (ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ) ʠʣʠ ʩ ʪʝʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ ʝʤʫ çʩʪʘʪʴè ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʳ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʠʭ, ʚʝʜʷ 
ʩʝʙʷ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠ ʦʙʱʝʤ ʪʘʢ, ʢʘʢ ʚʝʣʠ ʙʳ ʩʝʙʷ ʝʛʦ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʨʦʜʠʪʝʣʠ. 
ʅʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʥʘ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʳ 
ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʠʝ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘ ʣʠʮ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʜʚʦʡʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʧʨʘʚʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ (ʠʤʝʥʥʦ ʢʘʢ ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʦʡ ʬʦʨʤʳ 
ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ), ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʧʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʶ, ʚʦʦʙʱʝ 
ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʣʦ ʥʘ ʤʦʤʝʥʪʳ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʶʱʠʭ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ. 

ʇʨʝʘʤʙʫʣʘ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʝʪ çʨʦʣʠ ʦʙʦʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʚ ʩʝʤʴʝ ʠ ʚ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʜʝʪʝʡè ʠ ʪʦ, ʯʪʦ çʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʝʪʝʡ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʤʫʞʯʠʥ ʠ ʞʝʥʱʠʥè. ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʯʝʪʢʦ 
ʘʨʪʠʢʫʣʠʨʫʝʪ, ʯʪʦ ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʠʤʝʥʥʦ ʦ ʨʦʜʠʪʝʣʷʭ ï ʤʫʞʯʠʥʝ ʠ ʞʝʥʱʠʥʝ. 
ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʵʪʦʡ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʢʦʥʚʝʥʮʠʡ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʩʝʤʴʠ ʠ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʥʷʪʠʷ ʩʝʤʴʠ ʢʘʢ ʩʦʶʟʘ 
ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʥʦ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʣʠʮ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʶ ʠ ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʵʪʦʛʦ, ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʠ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ. ʇʦʜʧʫʥʢʪ çdè ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 16 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ 
ʪʘʢ ʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ï ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʩʦʶʟ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ 
ʞʝʥʱʠʥʳ. 

ɿʘʢʨʝʧʣʝʥʥʦʝ ʧʫʥʢʪʦʤ 1 ʩʪʘʪʴʠ 8 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ 
ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ çʥʘ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʝʛʦ ʣʠʯʥʦʡ 
ʠ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠè ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʧʨʘʚʦ ʜʝʪʝʡ ʟʥʘʪʴ ʩʚʦʝ ʩʝʤʝʡʥʦʝ 
ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ ʠ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ. ʇʦʵʪʦʤʫ ʚʘʞʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʟʥʘʪʴ ʩʚʦʝ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʟʥʘʪʴ, ʢʪʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʛʦ ʤʘʪʝʨʴʶ ʠ ʦʪʮʦʤ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʨʦʞʜʝʥ. 
ʋʩʳʥʦʚʣʸʥʥʳʡ ʨʝʙʸʥʦʢ ʤʦʞʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʫʩʣʦʚʥʦ ʚʝʩʪʠ ʩʚʦʶ 
ʨʦʜʦʩʣʦʚʥʫʶ (ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ) ʦʪ ʧʨʠʸʤʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʦʪʮʘ ʜʣʷ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʚʦʝʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʩʝʤʴʠ, ʘ ʝʩʣʠ ʦʥ ʙʳʣ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥ ʚ ʤʘʣʦʤ 
ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʠ ʙʳʣʘ ʩʦʙʣʶʜʝʥʘ ʪʘʡʥʘ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʙʫʜʝʪ 
ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʝʙʷ ʨʦʞʜʝʥʥʳʤ ʝʛʦ ʧʨʠʸʤʥʳʤʠ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ. ʊʘʢʞʝ ʫ ʨʝʙʸʥʢʘ ʝʩʪʴ 
ʧʨʘʚʦ ʙʳʪʴ ʠʥʪʝʛʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʫʩʳʥʦʚʣʷʶʱʝʡ ʝʛʦ 
ʩʝʤʴʠ (ʨʝʙʸʥʦʢ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʧʨʠʸʤʥʳʭ ʤʘʪʴ ʠ ʦʪʮʘ ʢʘʢ ʨʦʜʥʳʭ ʠʣʠ ʭʦʪʷ 
ʙr  ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʢ ʵʪʦʤʫ). 

ʅʦ ʧʨʠ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ ʨʝʙʸʥʦʢ, 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʷʩʴ ʟʜʨʘʚʳʤ ʩʤʳʩʣʦʤ, ʜʘʞʝ ʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʨʠʟʥʘʪʴ, 
ʯʪʦ ʦʥ ʨʦʞʜʝʥ ʦʪ ʧʳʪʘʶʱʝʛʦʩʷ ʚʳʜʘʪʴ ʩʝʙʷ ʟʘ ʝʛʦ çʤʘʪʴè ʤʫʞʯʠʥʳ-
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘ ʠʣʠ ʦʪ ʣʠʮʘ ʩ çʥʝʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʤ ʧʦʣʦʤè. ʂʘʢ ʨʝʙʸʥʦʢ ʵʪʦ 
ʜʦʣʞʝʥ ʩʝʙʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ? çʗ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʙʳʣ ʨʦʞʜʸʥ ʨʦʜʠʪʝʣʝʤ ˉ 1è, çʷ 
ʙʳʣ ʢʘʢʠʤ-ʪʦ ʦʙʨʘʟʦʤ ʨʦʞʜʸʥ ʨʦʜʠʪʝʣʝʤ ˉ 2è ï ʚʩʸ ʵʪʦ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʧʦʜʣʠʥʥʳʭ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʜʝʪʩʢʦ-ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʜʝʪʩʢʦ-ʦʪʮʦʚʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, 
ʥʦ ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʨʫʰʘʪʴ ʚ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʙʨʘʟʳ ʩʝʤʴʠ, ʤʘʤʳ 
ʠ ʧʘʧʳ (ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʫʞʝ ʩʣʦʞʠʣʠʩʴ ʚ ʝʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʜʦ ʝʛʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè) ʠ ʙʫʜʝʪ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʛʨʫʙʦ ʠʩʢʘʞʝʥʥʳʝ ʦʙʨʘʟʳ ʩʝʤʴʠ, 
ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʦʪʮʘ.  
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ʀʟ ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʩʣʝʜʫʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ ʯʣʝʥʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʥʠ ʤʘʪʝʨʴʶ, ʥʠ ʦʪʮʦʤ, ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʳʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʪʘʢʦʚʳʭ 
ʠ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʨʦʣʠ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʧʨʠʟʥʘʥʳ ʪʘʢʦʚʳʤʠ ʚ ʪʦʯʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, 
ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʝ ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʫ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ (ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʮʝʣʝʡ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 
ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ) ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴʩʷ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʚ ʪʦʯʥʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ.  

ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʝ ʠʣʠ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ 
ʣʠʮʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʥʘʨʫʰʘʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ. 

 
1.3. ɻʨʫʙʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʦʣʦʚʫʶ 

ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʣʦʚʫʶ ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʶ ʠ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ 
ʧʦʣʦʚʫʶ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ 

ʉʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʝ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʫ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠʟʤʝʥʝʥʥʦʡ ʧʦʣʦʚʦʡ ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ ʧʦʜ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʝʛʦ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʝʡè, 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʠʥʪʨʦʝʢʮʠʠ
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ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʚʦʧʨʦʩʫ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʠʛʥʦʨʠʨʫʶʪʩʷ. 

ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠè ʫ 
ʧʝʨʝʜʘʥʥʦʛʦ ʠʤ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ, 
ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʡ, ʠ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʜʝʪʠ, çʫʩʳʥʦʚʣʸʥʥʳʝè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʜʚʦʡʢʦʡ ʠ ʚʳʨʦʩʰʠʝ ʚ ʝʸ ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʩʢʣʦʥʥʳ ʢ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʚʝʜʝʥʠʶ ʠ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ (ʚ 
ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ) ʠ ʩ ʦʯʝʥʴ ʚʳʩʦʢʦʡ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴʶ ʙʫʜʫʪ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤʫ ʦʙʨʘʟʫ ʞʠʟʥʠ ʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʚʝʜʝʥʠʶ ʩʚʦʠʭ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʝʡè
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ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ɼʞʫʜʠʪ ʉʪʵʡʩʠ ʠ ʊʠʤʦʪʠ 
ɹʠʙʣʘʨʮʝʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʠʰʫʪ: çʉʣʦʞʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʩʝʙʝ ʥʘʜʝʞʥʫʶ 
ʪʝʦʨʠʶ ʧʦʣʦʚʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʦʚʘʣʘ ʙʳ, ʯʪʦ 
ʚʟʨʦʩʣʳʝ ʜʝʪʠ ʛʝʡ-ʣʝʩʙʠʘʥʩʢʠʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʙʫʜʫʪ ʦʪʦʙʨʘʞʘʪʴ 
ʛʦʤʦʵʨʦʪʠʯʝʩʢʠʝ ʞʝʣʘʥʠʷ, ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʯʘʱʝ, ʯʝʤ ʜʝʪʠ 
ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡè
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ʊʦ ʝʩʪʴ çʫʩʳʥʦʚʣʷʝʤʳʝè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ ʜʝʪʠ 
ʘʧʨʠʦʨʠ ʣʠʰʝʥʳ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠʭ 
ʧʦʣʦʚʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʠʭ ʧʦʣʦʚʦʡ 
ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ, ʠ ʧʦʜ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʙʣʠʞʘʡʰʝʛʦ ʠʭ ʦʢʨʫʞʝʥʠʷ, ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʝ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠʭ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 
ʢʘʢ ʙʫʜʫʱʠʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʠʭ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ. 

ʂʘʞʜʳʡ ʤʘʣʴʯʠʢ ʠ ʢʘʞʜʘʷ ʜʝʚʦʯʢʘ ʦʪ ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʦʙʣʘʜʘʝʪ 
ʩʚʦʠʤ ʧʦʣʦʤ ʩ ʠʤʤʘʥʝʥʪʥʳʤʠ ʵʪʦʤʫ ʧʦʣʫ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʤʠ ʧʨʠʨʦʜʦʡ 
ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦʩʪʷʤʠ ʧʩʠʭʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʠ ʨʝʙʸʥʦʢ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ 
ʙʳʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʤ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩʚʦʝʤʫ ʧʦʣʫ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʩʚʦʝʡ 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʦʚʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ 
ʩʚʦʝʡ ʧʦʣʦʚʦʡ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʝʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʝʡ, 
ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦ ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʤʠʩʷ ʚ ʜʝʪʩʢʦʤ ʚʦʟʨʘʩʪʝ. 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʜʧʫʥʢʪʦʤ 3 ʧʫʥʢʪʘ 7 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʠ ʇʣʘʥʘ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ çʄʠʨ, ʧʨʠʛʦʜʥʳʡ ʜʣʷ ʞʠʟʥʠ ʜʝʪʝʡè, çʢʘʞʜʘʷ ʜʝʚʦʯʢʘ ʠ 
ʢʘʞʜʳʡ ʤʘʣʴʯʠʢ ʨʦʞʜʘʶʪʩʷ ʩʚʦʙʦʜʥʳʤʠ ʠ ʨʘʚʥʳʤʠ ʚ ʩʚʦʝʤ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʝ ʠ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚʘʭè. ɺ ʧʫʥʢʪʝ 24 ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʠ 
ʇʣʘʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ çʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʫʯʸʪʘ ʤʝʥʷʶʱʝʡʩʷ ʨʦʣʠ 
ʤʫʞʯʠʥ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʧʦ ʤʝʨʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʠʟ ʤʘʣʴʯʠʢʦʚ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ 
ʶʥʦʰʘʤʠ ʠ ʦʪʮʘʤʠè. 

ʇʫʥʢʪ 12 ɺʩʝʤʠʨʥʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʚʳʞʠʚʘʥʠʷ, 
ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡ ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʨʦʣʠ 
ʞʝʥʱʠʥʳ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʜʝʚʦʯʢʘʤ. ɼʝʚʦʯʢʘ 
ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʧʨʘʚʦʤ ʙʳʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʦʡ ʢʘʢ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʚʳʨʘʩʪʠ ʠ ʙʳʪʴ 
ʞʝʥʱʠʥʦʡ. 

ʇʦʣʥʦʮʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʢʘʢ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʠ ʜʝʚʦʯʢʠ ʢʘʢ 
ʜʝʚʦʯʢʠ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʵʪʠʤ ʧʨʘʚʘ ʟʘʱʠʱʘʶʪʩʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ (ʧʫʩʪʴ ʦʧʦʩʨʝʜʦʚʘʥʥʦ, ʥʦ ʚʧʦʣʥʝ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ). ɸ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʵʪʠ ʧʨʘʚʘ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʦʮʝʥʠʪʴ ʢʘʢ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʥʘʜ ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʥʘʜʨʫʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ ʚ 
ʧʫʥʢʪʝ 2 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 13.12.2007). 

ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʜʝʪʠ ï ʵʪʦ ʥʝ ʙʝʩʧʦʣʳʝ ʠ ʥʝ ʙʝʩʧʨʘʚʥʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʘ, ʠʟ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʞʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʢʘʢʦʡ ʫʛʦʜʥʦ çʛʝʥʜʝʨè (ʩʦʛʣʘʩʥʦ 
ʧʩʝʚʜʦʥʘʫʯʥʦʡ ʛʠʧʦʪʝʟʝ ʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʠʟʤʝʥʷʝʤʦʩʪʠ çʛʝʥʜʝʨʦʚè), 
ʪʦ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʥʘʚʷʟʯʠʚʳʝ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʧʣʘʥʝ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ, ʠʟʤʝʥʷʶʱʠʝ ʧʦʣʦʚʫʶ 
ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʶ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʛʨʫʙʦ ʥʘʨʫʰʘʶʪ ʧʨʘʚʘ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ 
ʨʝʙʸʥʢʘ, ʧʦʩʷʛʘʶʪ ʥʘ ʝʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ (ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʨʝʘʤʙʫʣʳ 
ɺʩʝʦʙʱʝʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 23 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ 
ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʩʪʘʪʴʠ 1 ʍʘʨʪʠʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ 
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ʠ ʤʥ. ʜʨ. ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ), ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʩʥʦʚʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʠ ʠʭ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʩʠʩʪʝʤ. 

ʇʨʠʥʮʠʧ ʧʦʣʦʚʦʡ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʟʘʢʨʝʧʣʸʥʥʳʡ ʚ 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʠ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʡ ʦʪ 25.10.2007, ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʧʦʣʥʳʡ ʟʘʧʨʝʪ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ, ʥʦ ʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚ ʥʘ ʧʦʣʦʚʫʶ ʩʬʝʨʫ ʨʝʙʸʥʢʘ, 
ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪ ʩʚʦʡ ʟʘʧʨʝʪ ʥʘ ʣʶʙʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ çʤʦʜʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴè, ʢʘʢ-
ʣʠʙʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʧʦʣ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʝʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʦʣʦʚʫʶ 
ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʶ. ʅʦ ʠʤʝʥʥʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʝ (ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ) 
ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʧʦʣʦʚʫʶ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ ʜʚʦʡʢʘʤʠ. 

ʇʨʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠè ʨʝʙʸʥʦʢ ʞʠʚʝʪ ʚ ʦʜʥʦʤ ʞʠʣʦʤ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʝʛʦ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠè, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʷʚʣʷʷʩʴ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ ʧʘʨʪʥʸʨʘʤʠ, ʚ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʢʘʢ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦ (ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ çʢʘʤʠʥ-ʘʫʪè), ʪʘʢ ʠ ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʶʪ 
ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ ʧʘʨʪʥʸʨʘʤ ʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʝʪʢʦ 
ʠʜʝʥʪʠʬʠʮʠʨʫʝʤʳʝ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠʝ ʤʘʥʝʨʳ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʦʙʱʝʥʠʷ, 
ʚʝʨʙʘʣʴʥʳʝ ʠ ʥʝʚʝʨʙʘʣʴʥʳʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ (ʦʙʲʷʪʠʷ, ʧʦʮʝʣʫʠ ʠ ʪ.ʜ.). ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʦʜʝʞʜʘ ʯʣʝʥʦʚ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʠ ʥʝʩʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʫʶ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʩʝʤʘʥʪʠʢʫ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʪʘʢʦʡ ʦʜʝʞʜʳ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʪʠʚʥʦ 
ʘʨʪʠʢʫʣʠʨʫʝʪʩʷ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʷ ʯʣʝʥʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ. ɺ 
ʩʠʣʫ ʧʨʠʩʫʱʝʡ ʤʥʦʛʠʤ ʣʠʮʘʤ ʩ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ ʤʘʥʝʨʳ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʠ ʨʝʜʫʥʜʘʥʪʥʦ ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʪʴ ʩʚʦʶ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ, 
ʚʝʩʴʤʘ ʚʝʣʠʢʘ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʟʝʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʘ ʜʝʪʝʡ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʜʘʞʝ ʚ ʙʳʪʫ ʨʝʙʸʥʦʢ ʩ ʚʳʩʦʢʦʡ 
ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴʶ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʙʫʜʝʪ ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤʫ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʷʚʣʷʶʱʝʤʫʩʷ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʠ ʪʘʢʦʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ 
ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ 
ʨʝʙʸʥʢʘ. 

ʇʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʜʝʪʝʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʥʘ 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʫʶ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠʭ ʧʦʣʦʚʦʡ ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ ʠʣʠ 
ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʱʝʝ ʪʘʢʦʡ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʧʨʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʧʨʘʚʘ ʤʘʣʴʯʠʢʘ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʩʚʦʠʤ 
(ʠʤʝʶʱʠʤʩʷ ʦʪ ʨʦʞʜʝʥʠʷ) ʧʦʣʦʤ, ʙʳʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʤ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩʚʦʝʤʫ 
(ʠʤʝʶʱʝʤʫʩʷ ʦʪ ʨʦʞʜʝʥʠʷ) ʧʦʣʫ ʠ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʱʝʥʥʳʤ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ 
ʤʫʞʯʠʥʦʡ, ʘ ʨʘʚʥʦ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʧʨʘʚʘ ʜʝʚʦʯʢʠ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʩʚʦʠʤ 
(ʠʤʝʶʱʠʤʩʷ ʦʪ ʨʦʞʜʝʥʠʷ) ʧʦʣʦʤ, ʙʳʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʦʡ ʩʦʦʙʨʘʟʥʦ ʩʚʦʝʤʫ 
(ʠʤʝʶʱʝʤʫʩʷ ʦʪ ʨʦʞʜʝʥʠʷ) ʧʦʣʫ ʠ ʙʳʪʴ ʚʳʨʘʱʝʥʥʦʡ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʞʝʥʱʠʥʦʡ, ï ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʛʨʫʙʦʝ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʧʦʣʦʚʫʶ 
ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʬʦʨʤʫ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, 
ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ 
ʩʨʝʜʠ ʜʝʪʝʡ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʫ çʫʩʳʥʦʚʠʚʰʠʤʠè ʝʛʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʢʘʢ 
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ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ ʠ ʦʜʦʙʨʷʝʤʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ, ʠʭ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʚ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʟʷʚʰʠʭ ʥʘ ʩʝʙʷ ʟʘʙʦʪʫ ʣʠʮ 
(çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʝʡè) (ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 19 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ 
ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ), ʟʘʧʨʝʱʘʝʤʳʤ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʝʡ. 

ʇʦʜʜʝʨʞʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʪʘʢʠʭ ʤʘʥʠʧʫʣʷʮʠʡ ʩ ʧʦʣʦʚʦʡ 
ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴʶ ʜʝʪʝʡ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʤʦʞʝʪ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʧʦʜʧʘʜʘʶʱʠʝ ʧʦʜ ʟʘʧʨʝʪ ʟʘʥʷʪʠʡ 
ʝʚʛʝʥʠʢʦʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ ʦʪʙʦʨʘ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ (ʧʫʥʢʪ 
çbè ʯʘʩʪʠ 2 ʩʪʘʪʴʠ 3 ʍʘʨʪʠʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ). 

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʦʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʭ ʠ 
ʨʘʟʚʨʘʱʘʶʱʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʧʦʵʪʦʤʫ ʜʦʣʞʥʳ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ 
ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʚʨʘʱʝʥʠʷ (ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʷ) ʨʝʙʸʥʢʘ 
(ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʩʪʘʪʴʠ 34 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ) ʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʬʦʨʤ ʝʛʦ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʸʡ 36 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ 
ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ. 

ʀʟʚʝʩʪʥʳ ʩʣʫʯʘʠ, ʢʦʛʜʘ ʨʝʙʸʥʦʢ, ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʞʝʣʘʝʪ çʫʩʳʥʦʚʠʪʴè 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʜʚʦʡʢʘ, ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʩʷ ʵʪʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʢʘʢ ʦʙʲʝʢʪ ʜʣʷ 
ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ. ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ ʜʝʣʘ, 
ʜʦʚʝʜʸʥʥʳʝ ʜʦ ʧʨʠʛʦʚʦʨʦʚ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ ʤʠʨʘ, ʧʦ ʬʘʢʪʘʤ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʥʘʜ ʜʝʪʴʤʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ 
ʚʳʩʦʢʦʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʤʦʪʠʚʘʮʠʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʯʠʩʣʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʧʨʠ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠè ʠʤʠ ʜʝʪʝʡ, ʯʪʦ ʩʣʫʞʠʪ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʚʦʟʨʘʞʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ. ʇʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʜʝʪʝʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʥʝʩʦʧʦʩʪʘʚʠʤʦ ʯʘʱʝ, ʯʝʤ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ 
(ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʝ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʦ ʞʝʨʪʚ ʧʝʜʦʬʠʣʠʠ ï ʠʤʝʥʥʦ ʤʘʣʴʯʠʢʠ, 
ʧʦʜʚʝʨʛʰʠʝʩʷ ʥʘʩʠʣʠʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʝʜʦʬʠʣʦʚ ï ʤʫʞʯʠʥ-
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ)

73
, ʭʦʪʷ ʪʘʢʠʝ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚʩʷʯʝʩʢʠ ʠʩʢʘʞʘʶʪʩʷ ʠʣʠ 

ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʶʪʩʷ ʠʜʝʦʣʦʛʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 
ɺʘʞʥʦ ʪʘʢʞʝ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʧʘʩʥʳʭ ʩʣʝʜʩʪʚʠʡ 

ʫʥʠʯʪʦʞʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʦʣʝʡ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʦʪʮʘ ʚ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ 
ʩʝʤʴʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʟʤʳʚʘʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʶʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ 
ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ï ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʟʘʧʨʝʪʘ ʥʘ ʠʥʮʝʩʪ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ (ʦʜʥʦʧʦʣʳʤ ʩʦʶʟʦʤ) ʥʝʠʟʙʝʞʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ 
ʧʦʣʦʚʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʝʛʦ ʧʦʣʦʚʦʡ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʴʶ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ, ʩ ʚʳʩʦʢʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʠ, ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʘ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʧʦʣʦʚʫʶ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʬʦʨʤʝ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʷ (ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ). 
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1.4. ɻʨʫʙʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ 
ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ 

ʇʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʦʣʥʦʝ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠʤ ʨʝʙʸʥʢʘ ʢʘʢ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʝʛʦ ʧʨʘʚ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʯʪʦ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʚ ʪʦʤ, 
ʯʪʦ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʧʨʝʟʶʤʠʨʫʝʪʩʷ ʧʦʟʠʪʠʚʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʢ ʝʛʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʣʠʮʘʤ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʜʚʦʡʢʫ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ 
ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʯʪʦ ʫ ʨʝʙʸʥʢʘ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝ ʝʛʦ ʧʦʧʘʜʘʥʠʝ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʩʨʝʜʫ. ɼʦ ʧʨʠʥʷʪʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʩʘʤ ʨʝʙʸʥʦʢ ʤʦʞʝʪ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ, ʯʪʦ ʝʛʦ ʦʞʠʜʘʝʪ ʚ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ çʩʝʤʴʝè, ʫʯʠʪʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʜʝʪʠ ʚ ʩʠʨʦʪʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ 
(ʜʦʤʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʪ.ʧ.) ʤʝʯʪʘʶʪ ʦ ʤʘʤʝ ʠ ʧʘʧʝ, ʯʪʦʙʳ ʠʭ ʚʟʷʣʠ ʚ ʩʝʤʴʶ, 
ʦʙʱʠʡ ʘʙʩʪʨʘʢʪʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʢʦʪʦʨʦʡ ʥʘʩʳʱʝʥ ʚ ʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʠ 
ʦʞʠʜʘʥʠʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ.  

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʷʚʰʠʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʢʪʳ, ʨʘʟʨʝʰʘʶʱʠʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè, ʜʝ-ʬʘʢʪʦ ʦʪʥʝʩʣʠʩʴ ʢʘʢ ʢ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʥʠʯʪʦʞʥʦʤʫ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʫ ʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʧʨʦʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʣʠ ʠʟʚʝʩʪʥʦʝ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʦʙ ʫʯʸʪʝ ʤʥʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ 
ʫʩʳʥʦʚʣʷʝʤʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦ ʣʠʮʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʷʚʠʣʠ ʦ ʩʚʦʝʤ ʞʝʣʘʥʠʠ ʝʛʦ 
ʫʩʳʥʦʚʠʪʴ. ʊʝʤ ʩʘʤʳʤ, ʪʘʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʣʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ 
ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʨʝʙʸʥʢʘ.  

ʇʨʘʚʦʚʳʝ ʥʦʨʤʳ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʜʝʪʝʡ ʙʝʟ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʫʯʸʪʘ ʠʭ 
ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʪ ʨʷʜʫ ʩʪʘʪʝʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 
ʨʝʙʸʥʢʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʪʘʪʴʝ 16, ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, ʯʪʦ çʥʠ ʦʜʠʥ 
ʨʝʙʸʥʦʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʲʝʢʪʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʛʦ ʠʣʠ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʛʦ 
ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʣʠʯʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, 
ʩʝʤʝʡʥʫʶ ʞʠʟʥʴ, é ʠʣʠ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʝʛʦ ʯʝʩʪʴ ʠ 
ʨʝʧʫʪʘʮʠʶ. ʈʝʙʸʥʦʢ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ ʪʘʢʦʛʦ 
ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʣʠ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘè, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦʙ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʧʨʘʚ 
ʜʝʪʝʡ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ çʤʥʝʥʠʝ ʜʝʪʝʡ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʫʯʠʪʳʚʘʪʴʩʷè (ʧʨʝʘʤʙʫʣʘ). 

ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʥʦʨʤʳ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʦʙʷʟʳʚʘʶʪ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠʣʠ ʩʣʫʞʙʳ ʦʧʝʢʠ ʠ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʧʦʟʠʪʠʚʥʳʭ 
ʧʝʨʩʝʧʝʢʪʠʚʘʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʫʩʳʥʦʚʣʷʝʤʳʤ ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʠ 
ʙʫʜʫʱʠʤʠ ʧʨʠʸʤʥʳʤʠ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʜʦ ʝʛʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ (ʩʪʘʪʴʷ 16 
ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘʱʠʪʳ ʠ 
ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʜʝʪʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʠʭ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʷʭ). ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ 
ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 1967 ʛ. ʯʝʪʢʦ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʨʘʟʨʝʰʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʤʥʝʥʠʠ ʩʘʤʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʤ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ (ʧʦʜʧʫʥʢʪ çfè ʧʫʥʢʪʘ 2 ʩʪʘʪʴʠ 9), ʘ ʪʘʢʞʝ ï ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʭ ʫʩʳʥʦʚʣʷʝʤʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ 
ʠʤʝʶʪʩʷ (ʧʦʜʧʫʥʢʪ çgè ʧʫʥʢʪʘ 2 ʩʪʘʪʴʠ 9). ʅʦ ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʡ ʨʝʙʸʥʦʢ ʧʦ 
ʧʨʠʯʠʥʝ ʩʚʦʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʠ, ʥʝʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʥ ʤʦʞʝʪ 
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ʧʦʧʘʩʪʴ ʧʨʠ ʝʛʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ 
çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤè. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʤʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ï 
ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʦʛʦ ʣʠʮʘ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʜʝʪʠ-ʩʠʨʦʪʳ ʠ ʜʝʪʠ, 
ʦʩʪʘʚʰʠʝʩʷ ʙʝʟ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʭè ʨʝʙʸʥʢʘ, ʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚʘʭ, ʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʚr ʧʦʣʥʷʪʴ ʬʫʥʢʮʠʠ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʨʝʙʸʥʢʫ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʫʶ 
ʟʘʙʦʪʫ, ï ʙʫʜʝʪ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʧʦʟʠʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʘʜʝʣʠʚʰʝʛʦ 
ʧʨʘʚʘʤʠ ʦʙʳʯʥʳʭ ʩʝʤʝʡ ʚ ʩʬʝʨʝ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʢʘʟʳʚʘʶʱʝʛʦ ʷʚʥʫʶ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʵʪʦʡ ʬʦʨʤʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʣʶʜʝʡ. ʊʦ 
ʝʩʪʴ ʧʦʟʠʮʠʷ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʙʫʜʝʪ ʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘ 
ʨʘʚʝʥʩʪʚʝ ʧʨʘʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚ ʩ ʧʨʘʚʘʤʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ 
(ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ) ʩʝʤʝʡ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ʟʘʙʦʪʫ ʨʝʙʸʥʢʫ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʦʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʩʫʧʨʫʛʦʚ ʠʟ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ 
(ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʩʝʤʴʠ, ʟʘʷʚʠʚʰʠʭ ʞʝʣʘʥʠʝ ʫʩʳʥʦʚʠʪʴ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʠ ʪʝʤ 
ʩʘʤʳʤ, ʧʨʠʥʮʠʧ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʘ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʥʝ 
ʙʫʜʝʪ ʧʨʠʤʝʥʝʥ, ʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʙʫʜʝʪ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪ.  

ʈʝʙʸʥʦʢ ʚ ʚʦʟʨʘʩʪʝ ʜʦ 7ï10 ʣʝʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʚʳʨʘʟʠʪʴ 
ʩʚʦʸ ʦʩʦʟʥʘʥʥʦʝ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʦ ʝʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʭè, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʧʦʥʷʪʴ ʠʭ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʝ ʠʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʷʚʷʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʵʪʘʧʝ ʠʭ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʩ ʨʝʙʸʥʢʦʤ, ʘ 
ʫʞʝ ʧʦʩʣʝ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʩ ʥʠʤʠ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʝʛʦ 
çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʠʤʠ. ʊʦ ʝʩʪʴ, ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʡ ʨʝʙʸʥʦʢ ʥʝ ʩʤʦʞʝʪ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʩʚʦʸ 
ʦʩʦʟʥʘʥʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʝʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʤʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤʫ 
çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʶè, ʘ ʩʤʦʞʝʪ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʦʪʢʣʠʢ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʥʦʤ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʝ ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʤ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ ʝʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠ, ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʤʘʣʦʚʝʨʦʷʪʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʝʛʦ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʝʛʦ ʚ ʫʱʝʤʣʝʥʠʠ ʧʨʘʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, 
çʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠè ʠ çʛʦʤʦʬʦʙʠʠè ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʦʥ ʩʜʝʣʘʝʪ ʚʳʚʦʜ ʦ 
ʥʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʟʘʷʚʠʪʝʣʝʡ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʢ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʚ 
ʜʦʣʞʥʦʡ ʤʝʨʝ ʚʳʨʘʞʝʥʳ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʳ ʠ ʟʘʱʠʱʝʥʳ. 

ʉʠʪʫʘʮʠʷ ʩ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʜʝʪʝʡ ʙʦʣʝʝ ʩʪʘʨʰʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʠʤʝʝʪ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʨʝʙʸʥʦʢ ʫʞʝ ʠʤʝʝʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʣʶʜʝʡ, ʩʝʤʴʝ, ʣʶʙʚʠ.  

ʋ ʨʝʙʸʥʢʘ ʫʞʝ ʩ 5ï6-ʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʠʤʝʶʪʩʷ ʚʧʦʣʥʝ 
ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʩʝʤʴʝ, ʧʨʠʯʸʤ 
ʤʥʦʛʠʝ ʜʝʪʠ 7ï10 ʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʫʟʥʘʶʪ ʠʟ ʩʨʝʜʩʪʚ ʤʘʩʩʦʚʦʡ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ (ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ï ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʷ) ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠ ʠʤʝʶʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ (ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ) ʤʥʝʥʠʝ ʦʙ 
ʵʪʦʤ ʷʚʣʝʥʠʠ. 

ʇʦʩʣʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠè, ʢʦʛʜʘ ʜʚʦʡʢʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʧʦʣʫʯʠʪ ʚʳʙʨʘʥʥʦʛʦ ʠʤʠ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʙʝʟ ʫʯʸʪʘ ʟʘʢʦʥʥʦʛʦ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʙʳʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʥʳʤ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʩʝʤʴʝ, ʚ 
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ʢʦʪʦʨʦʡ ʫ ʥʝʛʦ ʙʫʜʫʪ ʤʘʤʘ ʠ ʧʘʧʘ, ʦʯʝʥʴ ʤʥʦʛʠʝ ʫʩʳʥʦʚʣʸʥʥʳʝ ʜʝʪʠ ʩ ʫʞʝ 
ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʚʰʠʤʠʩʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʙʫʜʫʪ ʰʦʢʠʨʦʚʘʥʳ 
ʠ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʳ ʩʠʣʴʥʦʤʫ ʩʪʨʝʩʩʫ, ʢʦʛʜʘ ʫʟʥʘʶʪ ʦ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ 
ʤʝʞʜʫ ʠʭ ʥʦʚʳʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ çʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠè, ʦʙ ʠʭ ʯʫʚʩʪʚʘʭ ʜʨʫʛ ʢ 
ʜʨʫʛʫ, ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʚʦʩʧʨʠʤʫʪ ʠ ʩʦʯʪʫʪ ʛʨʫʙʳʤ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ 
ʥʠʭ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʭ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʝʡè ʧʦ ʧʨʠʚʠʪʠʶ ʠʤ ʦʜʦʙʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤʫ ʦʙʨʘʟʫ ʞʠʟʥʠ. ʊʘʢʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʥʘ ʯʝʩʪʴ ʠ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ (ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʩʪʘʪʴʠ 16 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ). 

ɺ ʩʣʫʯʘʷʭ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʫ 
ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʞʝ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʳ ʧʨʠ ʫʯʘʩʪʠʠ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʡ ʩʝʤʴʠ, ʰʢʦʣʳ, 
ʧʨʠʶʪʘ ʠ ʪ.ʜ. ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʤʝʨʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, 
ʦʩʥʦʚʳ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʠ, ʥʝʨʝʜʢʦ, 
ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʩʝʤʝʡʥʳʭ 
ʮʝʥʥʦʩʪʷʭ, ʧʨʘʚʠʣʘʭ (ʥʦʨʤʘʭ) ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʥʝʠʟʙʝʞʝʥ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʤʝʞʜʫ ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʠ ʝʛʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ 
çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠè. ɺ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩ ʚʳʩʦʢʦʡ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴʶ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʘ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʝʛʦ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ, 
ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤʠ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʙʫʜʫʪ ʛʨʫʙʦ ʥʘʨʫʰʝʥʳ. ʊʘʢ, ʙʫʜʫʪ ʥʘʨʫʰʝʥʳ: ʧʨʘʚʦ 
ʨʝʙʸʥʢʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʛʦ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʟʛʣʷʜʳ, 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʵʪʠ ʚʟʛʣʷʜʳ ʧʦ ʚʩʝʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʱʠʤ 
ʨʝʙʸʥʢʘ, ʧʨʘʚʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʤʳʩʣʠ, 
ʩʚʦʙʦʜʘ ʩʣʦʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʘ ʨʝʣʠʛʠʠ ʵʪʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ (ʧʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 12, 
ʧʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 13 ʠ ʧʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 14 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʧʫʥʢʪ 2 
ʩʪʘʪʴʠ 24 ʍʘʨʪʠʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ). 

ʆʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʳ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʳ ʞʝʣʘʥʠʝʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʝʡè 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʴ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ. 

ʇʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠʤʝʪʴ ʠ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ, ʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʦ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʩʚʦʙʦʜʘ 
ʤʥʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʟʘʱʠʱʝʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ 
ʠʥʘʯʝ ʢʘʢ ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʪʘʢʠʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʜʣʷ 
ʦʭʨʘʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠʣʠ ʟʘʱʠʪʳ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ 
ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ. ʅʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʯʫʞʜʳʭ ʠ, ʩʢʦʨʝʝ ʚʩʝʛʦ, 
ʥʝʧʨʠʷʪʥʳʭ ʝʤʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ, ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ, ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ, 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʝʛʦ ʚ ʩʨʝʜʫ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʣʝʢʩʠʢʠ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ 
ʙʫʜʝʪ ʛʨʫʙʝʡʰʠʤ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ ʝʛʦ ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ. 

ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʜʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠè 
ʤʥʝʥʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʠʤ ʩʚʦʠʭ 
ʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʥʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 
ʥʝʧʨʝʜʩʢʘʟʫʝʤʳʤ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʤ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʜʣʷ ʧʩʠʭʠʢʠ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦ 
ʥʘʥʝʩʪʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʨʝʜ ʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʠ ʟʜʦʨʦʚʴʶ. 

ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè, ʥʝ ʜʘʸʪ ʦʪʚʝʪʘ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ, ʢʘʢʠʤʠ 
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ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʠ ʢʘʢ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ çʦʪʫʯʘʪʴè ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪ ʝʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ 
ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʭ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 

ʇʫʥʢʪ 2 ʩʪʘʪʴʠ 2 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ ʜʣʷ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʟʘʱʠʪʳ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʠʣʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ 
ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʚʳʨʘʞʘʝʤʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠʣʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ 
ʟʘʧʨʝʱʘʝʪ ʥʘʢʘʟʳʚʘʪʴ ʨʝʙʸʥʢʘ ʟʘ ʝʛʦ ʚʟʛʣʷʜʳ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ (ʚ ʜʘʥʥʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ï ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ). ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʫʥʢʪʦʤ 54 ʕʨ-
ʈʠʷʜʩʢʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, çʥʠʢʘʢʦʡ ʨʝʙʸʥʦʢé ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ 
ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ ʛʨʫʙʳʤ ʠʣʠ ʫʥʠʞʘʶʱʠʤ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷʤ ʚ ʩʝʤʴʝè. 

ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʵʪʦ ʧʨʝʚʨʘʪʠʪʩʷ ʚ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʜʦʤʘʰʥʝʝ 
ʥʘʩʠʣʠʝ ʥʘʜ ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʠ ʙʫʜʝʪ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʛʨʫʙʝʡʰʠʤ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʠ ʠ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝʤ ʚ ʩʝʤʴʝ. 

ʀʤʝʶʪʩʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʶ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʨʝʙʸʥʢʫ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʞʝ ʠʤʝʝʪ 
ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʦʙ ʵʪʦʤ, ï ʢʘʢ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩ ʨʝʙʸʥʢʦʤ 
(ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 9 ʠ ʩʪʘʪʴʠ 39 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ) ʠ ʢʘʢ 
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝ ʥʘʜ ʨʝʙʸʥʢʦʤ (ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 19 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ), ʢʘʢ ʥʝʛʫʤʘʥʥʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩ ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʠ 
ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʥʘ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʨʝʙʸʥʢʘ (ʧʦ 
ʩʤʳʩʣʫ ʧʫʥʢʪʘ çʩè ʩʪʘʪʴʠ 37 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ). 

ʊʦ ʝʩʪʴ, ʚ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʩʪʘʪʴʠ 8 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ 
ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ, ʪʘʢʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʨʝʙʸʥʢʫ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʛʨʫʙʳʤ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʥʘ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʯʘʩʪʥʦʡ (ʣʠʯʥʦʡ) ʞʠʟʥʠ, ʝʩʣʠ ʨʝʙʸʥʦʢ ʫʞʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʦʩʦʟʥʘʚʘʪʴ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ, ʦʢʨʫʞʘʶʱʫʶ ʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʩʨʝʜʫ ʠ ʫʞʝ 
ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʝʤʴʷ ʚ ʝʸ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʤ), ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʫʩʪʦʷʚʰʝʤʩʷ ʠ ʫʢʦʨʝʥʝʥʥʦʤ ʚ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè, ʵʪʠʤ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʟʜʘʣʠ ʧʨʘʚʦʚʳʝ 
ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʢʠ ʜʣʷ ʥʝʠʟʙʝʞʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʝ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ, ʥʘ 
ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ, ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ 
ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʟʥʘʣʠ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʠʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ ʜʚʦʡʢʘʤ çʧʨʘʚè (ʪʦʯʥʝʝ ï 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ) ʥʘ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè 
ʜʝʪʝʡ ʧʝʨʝʜ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤʠ ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ 
ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʜʝʪʝʡ ʧʨʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ.  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ ʜʚʦʡʢʘʤʠ ʷʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠ ʛʨʫʙʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ 
ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʦʡ ʟʘʱʠʪʳ ʧʨʘʚ ʜʝʪʝʡ (ʩʪʘʪʴʷ 3 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 
ʨʝʙʸʥʢʘ) ʠ ʚʝʜʸʪ ʢ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ ʧʨʘʚ 
ʜʝʪʝʡ, ʟʘʱʠʱʘʝʤʳʭ ʂʦʥʚʝʥʮʠʝʡ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤʠ.  
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1.5. ɻʨʫʙʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ 
ʥʘ ʦʭʨʘʥʫ ʝʛʦ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ 

ʍʘʨʘʢʪʝʨ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʠ ʝʛʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠè ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʩʝʤʴʝ ï ʢʘʢ ʢʨʦʚʥʦʡ, ʪʘʢ ʠ 
ʟʘʤʝʱʘʶʱʝʡ (ʧʨʠʸʤʥʦʡ) ï ʠ ʚʣʝʯʸʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʯʪʦ ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʘʥʘʣʠʟʘ ʨʷʜʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʟʘʤʘʣʯʠʚʘʝʤʳʭ ʠʜʝʦʣʦʛʘʤʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʡè. 

ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʬʘʢʪʳ ʥʝʦʧʨʦʚʝʨʞʠʤʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ
74
, ʯʪʦ 

ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ 
ʦʭʨʘʥʳ ʠ ʟʘʱʠʪʳ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʜʝʪʝʡ, ʩ ʠʭ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʤ (ʦʪʚʝʯʘʶʱʠʤ ʠʭ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʧʨʘʚʘʤ ʠ ʠʭ ʟʘʢʦʥʥʳʤ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ) ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝʤ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʤ ʤʥʦʛʠʤʠ ʫʯʝʥʳʤʠ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤ, ʜʝʪʠ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʝʤʳʝ ʦʜʥʦʧʦʣʳʤʠ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ, ʯʘʩʪʦ 
ʩʪʨʘʜʘʶʪ ʦʪ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʧʣʝʢʩʦʚ, ʜʫʰʝʚʥʳʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ 
ʠ ʩʪʨʝʩʩʦʚ, ʩʨʝʜʠ ʥʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʚʳʰʝ ʨʠʩʢʠ ʩʫʠʮʠʜʦʚ, ʘʣʢʦʛʦʣʠʟʤʘ ʠ 
ʥʘʨʢʦʤʘʥʠʠ

75
. ɺ ʩʘʤʦʤ çʤʷʛʢʦʤè ʩʣʫʯʘʝ, çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʨʝʙʸʥʢʘ 

ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʫʩʫʛʫʙʠʪʴ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ 
ʪʨʘʚʤʳ, ʧʨʠʯʠʥʝʥʥʳʝ ʨʝʙʸʥʢʫ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥ ʣʠʰʠʣʩʷ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ

76
. 

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, çʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷè, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʟʘʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʩʳʣʢʠ ʚ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʜʚʦʝʢ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ 
ʧʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʶè ʜʝʪʝʡ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ çʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪè ʠʣʣʶʟʦʨʥʫʶ ʧʦʣʴʟʫ 
ʪʘʢʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʣʷ ʩʘʤʠʭ ʜʝʪʝʡ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʘʫʯʥʦ ʥʝʢʦʨʨʝʢʪʥʳʤʠ, 
ʩʪʨʘʜʘʶʪ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʟʥʘʯʠʤʳʤʠ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʤʠ 
(ʥʝʘʜʝʢʚʘʪʥʦʩʪʴ ʦʙʲʝʤʘ ʚʳʙʦʨʢʠ, ʥʝʨʝʬʝʨʝʥʪʥʦʩʪʴ ʚʳʙʦʨʢʠ, 
ʥʝʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʧʨʠʤʝʥʷʝʤʳʭ ʤʝʪʦʜʦʚ), ʘ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʣʠʰʝʥʳ ʜʘʞʝ 
ʚʥʝʰʥʝʡ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʠ

77
, ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦ ʩʬʘʣʴʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʳ ʧʦʜ 
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ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʮʝʣʠ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʤʠʬʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʜʚʦʡʢʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ çʪʘʢʠʤʠ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ 
(ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ) ʩʝʤʴʠè. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʝʬʝʨʝʥʪʥʳʭ 
ʜʘʥʥʳʭ (ʧʨʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʠ ʚʳʙʦʨʢʠ), ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʞʠʟʥʝʡ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʦʛʦ 
ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʜʝʪʝʡ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ çʩʝʤʴʷʭè. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʬʘʢʪʦʚ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʭ ʦ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʤ 
ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʤ ʵʬʬʝʢʪʝ ʥʘ ʜʝʪʝʡ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠ ʦ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʭ ʪʘʢʦʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 
ʜʝʪʝʡ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʠ ʪʘʢʠʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʦʙʝʩʮʝʥʝʥʳ ʙʝʟʦʩʥʦʚʘʪʝʣʴʥʳʤ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝʤ ʠʣʠ ʣʦʞʥʳʤ 
ʚʳʩʤʝʠʚʘʥʠʝʤ ʦʯʝʚʠʜʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ ʠʜʝʦʣʦʛʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 

ʀʤʝʥʥʦ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʡ ʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʶʱʠʡ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʨʝʟʫʤʧʮʠʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʟʠʪʠʚʥʦʩʪʠ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ï ʨʦʜʥʦʡ ʠʣʠ 
ʧʨʠʸʤʥʦʡ ï ʩʝʤʴʝ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʜʝʪʝʡ ʠʟ ʜʝʪʩʢʠʭ 
ʜʦʤʦʚ ʚ ʧʨʠʸʤʥʳʝ ʩʝʤʴʠ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʱʝʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʠ ʥʝ ʪʨʝʙʫʶʱʠʤ 
ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʦʢʘʟʳʚʘʥʠʷ ʬʘʢʪʦʤ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʝʪʝʡ ʜʘʞʝ ʚ 
ʥʝʧʦʣʥʳʭ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ (ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ) ʩʝʤʴʷʭ ʩʦʧʨʷʞʝʥʦ ʩ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘʤʠ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ. ʅʦ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠ çʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦè ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʟʘʚʝʨʷʶʪ, ʯʪʦ ʜʣʷ 
ʫʩʳʥʦʚʣʷʝʤʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ çʧʦʣʝʟʥʦè ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʚ ʩʨʝʜʝ, ʚʦʦʙʱʝ 
ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʦʪʣʠʯʥʦʡ ʦʪ ʩʝʤʴʠ, ï ʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʝ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ ʚ 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʜʦʣʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʜʘʞʝ ʦʜʥʫ ʢʘʢʫʶ-ʪʦ ʨʦʣʴ ï ʤʘʪʝʨʠ 
ʠʣʠ ʦʪʮʘ. 

ʇʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʜʳʩʢʠʚʘʝʤʦʡ ʜʣʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʩʨʝʜʳ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ 
(ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʡ ʩʝʤʴʠ) ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʠʩʢʘ ʥʠʢʘʢ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʳ 
ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 
ʞʠʟʥʠ ʨʝʙʸʥʢʘ. ʊʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʧʦʜʙʦʨ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʝʡ ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʩʚʝʜʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʢ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʜʙʦʨʫ ʜʚʫʭ ʣʶʜʝʡ (ʠʩʭʦʜʷ 
ʪʦʣʴʢʦ ʠʟ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʨʠʪʝʨʠʷ), ʙʝʟ ʫʯʸʪʘ ʥʘʣʠʯʠʷ ʠʣʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ 
ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʙʨʘʯʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 
ʨʦʣʠ ʦʪʮʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 17 ʕʨ-ʈʠʷʜʩʢʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʷʱʠʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ, ʨʝʙʸʥʦʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʝʩʣʠ ʚ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʦʥ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ çʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʚʣʠʷʶʱʠʝ ʥʘ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʝ ʠ ʙʫʜʫʱʝʝ ʨʝʙʸʥʢʘè.  

ɿʥʘʯʠʤʳʤ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ɼʦʢʣʘʜʘ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤ, ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 
ʚʩʝʡ ʞʠʟʥʠ ʩʨʝʜʥʠʡ ʤʫʞʯʠʥʘ-ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪ ʠʤʝʝʪ ʩʦʪʥʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʧʘʨʪʥʸʨʦʚ

78
. ʊʘʢ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ɸʣʘʥʘ ɹʝʣʣʘ ʠ ʄʘʨʪʠʥʘ 

ɺʘʡʥʙʝʨʛʘ, 43 % ʙʝʣʳʭ ʤʫʞʯʠʥ-ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠʤʝʣʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ 
ʢʦʥʪʘʢʪʳ ʩ ʧʷʪʴʶʩʪʘʤʠ ʠʣʠ ʙʦʣʴʰʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ ʧʘʨʪʥʸʨʦʚ, ʘ 28 % 
ʚʩʪʫʧʘʣʠ ʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʢʦʥʪʘʢʪʳ ʩ 1000 ʠʣʠ ʙʦʣʴʰʠʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦʤ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʘʨʪʥʸʨʦʚ

79
. ʇʦʣ ɺʘʥ ʜʝ ɺʝʥ, ʇʘʤʝʣʘ ʈʦʜʜʝʥ, ɼʞʶʥ 
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ʂʨʦʫʬʦʨʜ ʠ ʉʶʟʵʥ ʂʠʧʧʵʢʩ ʫʩʪʘʥʦʚʠʣʠ ʚ ʩʚʦʝʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ, ʯʪʦ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʘʨʪʥʸʨʦʚ ʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ 
ʩʨʝʜʥʝʤ ʚ ʧʨʝʜʝʣʳ ʦʪ 101 ʜʦ 500. ʆʪ 10,2 % ʜʦ 15,7 % ʠʤʝʣʠ ʦʪ 501 ʜʦ 
1000 ʧʘʨʪʥʸʨʦʚ. ʆʪ 10,2 % ʜʦ 15,7 % ʦʧʨʦʰʝʥʥʳʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪʦʚ ʟʘʷʚʠʣʠ, ʯʪʦ ʠʤʝʣʠ ʙʦʣʝʝ 1000 ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʘʨʪʥʸʨʦʚ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʠ ʞʠʟʥʠ

80
. ʊʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʝʡè ʧʨʠʚʝʜʸʪ ʢ 

ʥʘʥʝʩʝʥʠʶ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʨʝʜʘ ʟʜʦʨʦʚʴʶ çʫʩʳʥʦʚʣʸʥʥʦʛʦè ʨʝʙʸʥʢʘ, 
ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʠ ʥʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ. 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ʤʫʞʩʢʠʭ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʢʪʠʢ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʠ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʝ ʧʨʠʯʠʥʝʥʠʝ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʪʝʣʝʩʥʳʭ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʚʨʝʜʘ ʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʶ

81
, ʠ ʪʘʢʠʝ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʥʝ 

ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʥʝ ʟʘʤʝʯʝʥʥʳʤʠ çʫʩʳʥʦʚʣʸʥʥʳʤè ʨʝʙʸʥʢʦʤ. ɺʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʝ 
ʢʘʥʘʜʩʢʦʛʦ ʩʫʜʴʠ ɹʨʶʩʘ ʍʦʫʢʠʥʩʘ: çɻʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝ 
ʢʘʩʘʷʩʴ ʘʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʢʩʘ, ï ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ ʧʠʩʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʤʫʟʳʢʠ, ʥʝ 
ʫʧʦʤʠʥʘʷ ʄʦʮʘʨʪʘè

82
, ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ ʨʝʪʨʘʥʩʣʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʚ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʳʭ 

ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ ʠ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷʭ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ
83

, 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʬʘʢʪ ʧʦʟʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʵʪʦʡ ʧʝʨʚʝʨʩʠʚʥʦʡ 
ʧʨʘʢʪʠʢʠ (ʘʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʘʢʪʘ) ʩʘʤʠʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʩʧʦʩʦʙʘ ʠʭ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʘʮʠʠ.  

ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʷʚʥʫʶ ʠ 
ʦʯʝʚʠʜʥʫʶ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʥʫʶ ʠ 
ʟʜʦʨʦʚʫʶ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʜʣʷ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʥʘʜʣʝʞʘʱʫʶ ʩʨʝʜʫ ʜʣʷ 
ʟʜʦʨʦʚʦʡ ʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʨʝʙʸʥʢʘ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʩʫʜ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʨʷʜʝ ʩʚʦʠʭ 
ʨʝʰʝʥʠʡ ʫʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ: ʘ) ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʮʝʣʝʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʦʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʥʝʟʘʱʠʱʝʥʥʳʭ ʯʣʝʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ï ʤʦʣʦʜʳʭ ʣʶʜʝʡ ʦʪ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ; ʙ) ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʘʷ ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʘʷ 
ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʘʮʠʷ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʡ çʤʫʞʩʢʦʛʦè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ 
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 ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 71.13 çʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʤʫʞʝʣʦʞʩʪʚʘè ʇʦʨʷʜʢʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʫʜʝʙʥʦ-ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʫʜʝʙʥʦ-ʵʢʩʧʝʨʪʥʳʭ 
ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʛʦ ʇʨʠʢʘʟʦʤ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ 
ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʈʌ ʦʪ 12 ʤʘʷ 2010 ʛ. ˉ 346ʥ, ʢ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷʤ 
ʬʘʢʪʦʚ ʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʠʤʝʚʰʠʭʩʷ ʨʘʥʝʝ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʯʝʨʝʟ ʟʘʜʥʠʡ ʧʨʦʭʦʜ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ 
ʧʘʩʩʠʚʥʦʛʦ ʤʫʞʝʣʦʞʩʪʚʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ: ʪʨʘʚʤʳ ʠ ʠʥʳʝ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʷ ʘʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ 
(ʢʨʦʚʦʧʦʜʪʝʢʠ, ʩʩʘʜʠʥʳ, ʥʘʜʨʳʚʳ, ʨʘʟʨʳʚʳ ʠ ʠʥʳʝ ʨʘʥʳ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʛʨʘʥʠʮʳ ʘʥʘʣʴʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʠ ʩʣʠʟʠʩʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʠ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ ʠ ʯʘʩʪʠ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ (ʢʨʦʚʦʧʦʜʪʝʢʠ, ʩʩʘʜʠʥʳ, ʥʘʜʨʳʚʳ, 
ʨʘʟʨʳʚʳ ʠ ʠʥʳʝ ʨʘʥʳ, ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ ʩʣʠʟʠʩʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʠ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʫʙʮʳ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʥʳʭ 
ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʤʫʞʝʣʦʞʩʪʚʘ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ; ʥʘʣʠʯʠʝ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʰʘʥʢʨʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʠʣʠ ʛʦʥʦʨʝʡʥʦʛʦ ʧʨʦʢʪʠʪʘ; ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʦʝ [ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ] 
ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ çʟʠʷʶʱʠʡ ʘʥʫʩè ï 
ʚʦʨʦʥʢʦʦʙʨʘʟʥʘʷ ʚʪʷʥʫʪʦʩʪʴ, ʟʠʷʥʠʝ ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ, ʩʛʣʘʞʝʥʥʦʩʪʴ 
ʣʫʯʝʦʙʨʘʟʥʳʭ ʩʢʣʘʜʦʢ ʚ ʦʢʨʫʞʥʦʩʪʠ ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʠ ʩʣʠʟʠʩʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʠ 
ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ, ʨʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʩʬʠʥʢʪʝʨʦʚ ʠ ʙʘʛʨʦʚʦ-ʢʨʘʩʥʘʷ ʩ ʩʠʥʶʰʥʳʤ ʦʪʪʝʥʢʦʤ ʦʢʨʘʩʢʘ 
ʩʣʠʟʠʩʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʠ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ. 
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ʜʨʫʛʠʭ ʬʦʨʤ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʥʦʨʤ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʧʨʘʚʜʘʥʘ ʢʘʢ çʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʷ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝè; ʚ) 
ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʬʫʥʢʮʠʷ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚ ʵʪʦʡ ʩʬʝʨʝ ï çʩʦʭʨʘʥʠʪʴ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʧʨʠʣʠʯʠʷ, ʜʘʙʳ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʛʨʘʞʜʘʥ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʰʦʢʠʨʫʝʪ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʷʝʪè. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʘ ʥʘ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʳʭ ʧʦʣʦʚʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʭ ʧʨʠʚʘʪʥʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʪʘʤ, ʛʜʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ 
çʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʧʨʦʪʠʚ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʩʦʙʦ ʫʷʟʚʠʤʳʤ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ 
ʩʚʦʝʛʦ ʶʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʪʝʣʘ ʠ ʜʫʭʘ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʦʧʳʪʘ ʠʣʠ 
ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡé ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠè. ʉʫʜ ʪʘʢʞʝ ʟʘʷʚʠʣ, ʯʪʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʚ ʵʪʦʡ ʩʬʝʨʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʤʦʨʘʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ 
ʮʝʣʦʤ

84
.  
ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʡ ʩʫʜ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʨʠʟʥʘʣ, ʯʪʦ:  
1) ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʚ ʨʷʜʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʫʛʨʦʞʘʝʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ 

ʧʦʨʷʜʢʫ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʦʨʘʣʠ ʠ ʧʨʠʣʠʯʠʷʤ;  
2) ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʚ ʨʷʜʝ ʩʣʫʯʘʝʚ ʤʦʞʝʪ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ 

ʰʦʢʠʨʫʶʱʠʡ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʷʶʱʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ;  
3) ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝ 

ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʤʦʛʫʪ ʨʘʟʚʨʘʪʠʪʴ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ; 
4) ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʦʪ 

ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʚ ʮʝʣʷʭ 
ʟʘʱʠʪʳ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʦʚʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʥʦʡ ʤʝʨʦʡ ʧʦ ʟʘʱʠʪʝ ʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʪʘʢʞʝ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʠ ʢʨʘʡʥʝ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ (ʩʭʦʞʝʝ ʩ ʨʘʩʠʟʤʦʤ), ʫʥʠʞʘʶʱʝʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʞʝʥʱʠʥ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʥʠʤ (ʘʥʘʬʨʦʜʠʪʠʟʤ)

85
 ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ 

ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʯʠʩʣʘ ʤʫʞʯʠʥ-ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʪʦ ʧʦʜʦʙʥʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʞʝʥʱʠʥʘʤ ʥʝʤʠʥʫʝʤʦ ʙʫʜʝʪ ʪʨʘʥʩʣʠʨʦʚʘʪʴʩʷ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʤʠè ʥʘ ʧʨʠʸʤʥʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʚʥʫʰʘʪʴʩʷ 
ʯʝʨʝʟ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ, ʯʘʱʝ ʚʩʝʛʦ ï ʯʝʨʝʟ ʥʝʧʨʷʤʳʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷ. ʇʨʠʚʠʪʠʝ 
ʪʘʢʦʛʦ ʷʚʥʦ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ, ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʞʝʥʱʠʥʝ 
çʫʩʳʥʦʚʣʸʥʥʦʤʫè ʨʝʙʸʥʢʫ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʝʱʸ ʙʦʣʝʝ ʫʩʫʛʫʙʠʪ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, 
ʚʳʟʚʘʥʥʳʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʤʘʪʝʨʠ (ʨʦʜʥʦʡ ʠʣʠ ʧʨʠʸʤʥʦʡ), 
ʥʦ ʠ ʩʜʝʣʘʝʪ ʵʪʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʳʤ, ʥʘʥʝʩʸʪ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʱʝʨʙ ʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʶ. 

ʇʦ ʩʤʳʩʣʫ ʧʫʥʢʪʘ çcè ʩʪʘʪʴʠ 3 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦʙ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʧʨʘʚ ʜʝʪʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 13 ʠ ʩʪʘʪʴʠ 16 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʨʝʙʸʥʢʫ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʦ ʧʨʘʚʦ 
ʙʳʪʴ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ. ʂ ʯʠʩʣʫ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʝʙʸʥʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
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ʧʨʦʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥ, ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʠ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè. ʅʦ ʵʪʦ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʪʘʢ ʞʝ 
ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʨʦʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ. 

 
1.6. ɻʨʫʙʦʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-

ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝ ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ 
ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʫʥʢʪʦʤ 1 ʩʪʘʪʴʠ 8 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʫʚʘʞʘʪʴ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ 
ʩʚʦʝʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘʢʞʝ ʦʙʷʟʘʣʠʩʴ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʧʨʠ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʫʯʸʪ ʝʛʦ çʵʪʥʠʯʝʩʢʠʭ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ 
ʪʨʘʜʠʮʠʡè ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʶ çʚ ʥʘʠʣʫʯʰʠʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘè (ʧʦʜʧʫʥʢʪʳ çbè ʠ çdè ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 16 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ 
ʟʘʱʠʪʝ ʜʝʪʝʡ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ). ʀʟ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʩ ʫʯʸʪʦʤ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʚ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ 
ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʢʘʞʜʦʛʦ 
ʥʘʨʦʜʘ ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʠ, ʪʦʛʦ, ʯʪʦ 
ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʝʨʘʟʨʳʚʥʦ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ 
ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘ 
ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝ ʝʛʦ ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ. 

ɽʩʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʚ ʟʘʢʦʥʘʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè, ʪʦ ʪʘʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʵʪʠʤ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʦʪʨʠʮʘʝʪ, ʥʦ ʠ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦ ʨʝʜʫʮʠʨʫʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʨʦʣʝʡ ʦʪʮʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠ ʚ ʯʘʩʪʠ, ʢʘʩʘʶʱʝʡʩʷ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʢʫʣʴʪʫʨʫ 
ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʩʚʦʝʡ ʩʪʨʘʥʳ (ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʩʣʝʜʫʶʪ ʠʟ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʧʨʘʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʳ ʚ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʦ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʠ ʦʙ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ), ʪʘʢ ʢʘʢ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚ ʪʘʢʦʤ 
ʩʣʫʯʘʝ ʚʤʝʩʪʦ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʩʝʤʴʠ, ʷʚʣʷʶʱʝʡʩʷ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 
ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʤ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʤ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ 
ʨʦʜʘ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʶ ʜʝʪʝʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘʫʯʝʥʠʝ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʨʦʣʷʤ ʤʘʪʝʨʠ ʠ ʦʪʮʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʝʨʝʜʘʯʫ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʢʦʜʘ, 
ʨʝʙʸʥʦʢ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʜʚʫʤʷ ʣʠʮʘʤʠ, ʪʦʣʴʢʦ ʣʠʰʴ ʟʘʷʚʣʷʶʱʠʤʠ 
ʩʝʙʷ çʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠè, ʥʦ ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʤʠʩʷ ʠʤʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚ ʦʜʥʦʧʦʣʦʤ 
ʩʦʶʟʝ ʦʜʠʥ ʠʟ ʝʛʦ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʬʫʥʢʮʠʠ ʦʪʮʘ, ʘ ʜʨʫʛʦʡ ï ʤʘʪʝʨʠ. 
ʊʘʢ, ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪ-ʤʫʞʯʠʥʘ ʥʝ ʩʧʦʩʦʙʝʥ ʜʦʣʞʥʳʤ ʠ ʘʜʝʢʚʘʪʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʨʦʣʴ ʤʘʪʝʨʠ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠ ʩ ʨʝʙʸʥʢʦʤ), 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʞʝʥʱʠʥʘ-ʣʝʩʙʠʷʥʢʘ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʜʦʣʞʥʳʤ ʠ 
ʘʜʝʢʚʘʪʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʨʦʣʴ ʦʪʮʘ. 

ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʤʝʥʥʦ ʨʦʜʠʪʝʣʠ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʚ 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʤʝʨʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 
ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʦʣʷʭ 
ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ ʚ ʩʝʤʴʝ (ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠʭ 
ʥʘʨʦʜʘ), ʚ ʨʦʜʫ, ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝ, ʦʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʤʝʞʜʫ ʣʶʜʴʤʠ, ʪʦ 
ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʨʝʙʸʥʢʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʜʚʦʡʢʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʣʠʮʘʤʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤʠ ʪʘʢʦʡ ʩʦʶʟ, 
ʩʚʦʠʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʥʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ 
ʮʝʥʥʦʩʪʷʭ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ. ʕʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ, ʚʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ 
ʜʚʦʡʢʘ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʧʘʨʦʡ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ ʠ ʚ ʩʠʣʫ ʵʪʦʛʦ ʥʝ 
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ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ (ʪʨʘʥʩʣʠʨʦʚʘʪʴ), ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʫʪʝʤ ʣʠʯʥʦʛʦ ʧʨʠʤʝʨʘ, 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʩʝʤʝʡʥʳʝ 
ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʦʨʤʳ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʦʩʥʦʚʫ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ 
ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʩʫʱʠʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʦʞʜʝʥ ʨʝʙʸʥʦʢ. 
ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʧʘʨʪʥʸʨʳ ʫʙʝʞʜʝʥʳ ʚ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʝʟʫʧʨʝʯʥʦʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʥʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʠ 
ʦʪʚʝʨʛʘʶʪ ʠʣʠ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʥʝʚʝʨʥʳʤʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ ʧʨʠʩʫʱʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʧʦʣʘʤʠ ʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, 
ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʆʥʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʚʝʨʛʘʶʪ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ 
ʚʩʝʡ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʥʝʡ 
ʠʥʦʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ, ʷʚʣʷʷʩʴ, ʧʦ ʩʫʪʠ, ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʷʤʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ, 
ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ, ʥʦʨʤ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ 
ʢʫʣʴʪʫʨʳ. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʠè, ʚ ʧʨʠʥʮʠʧʝ, 
ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʜʦʣʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʢ 
ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʮʝʥʥʦʩʪʷʤ ʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ ʚ ʮʝʣʷʭ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʦ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʯʝʛʦ ʟʘʷʚʣʝʥʦ ʚ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ 
(ʧʨʝʘʤʙʫʣʘ, ʧʫʥʢʪ 3 ʩʪʘʪʴʠ 20, ʧʦʜʧʫʥʢʪ çcè ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 29, ʩʪʘʪʴʠ 30 ʠ 
31 ʠ ʜʨ.). ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ çʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʠè ʩʚʦʠʤʠ 
ʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤʠ ʠʣʠ ʥʝʧʨʝʜʥʘʤʝʨʝʥʥʳʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʫ ʨʝʙʸʥʢʘ ʝʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 
ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʶ ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʝ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʫ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʨʝʣʷʪʠʚʠʟʤʘ, 
ʨʘʟʤʳʚʘʥʠʶ ʫ ʨʝʙʸʥʢʘ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ï ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ. 

 
2. ʅʝʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʚʦʠʭ 

ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ, ʚʳʭʦʜ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʟʘ ʠʭ ʧʨʝʜʝʣʳ ʧʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʠʤ 
ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ 

 
ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠʤ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʷʝʪ 
ʩʚʦʠʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ ʠ ʚʳʭʦʜʠʪ ʟʘ ʠʭ ʧʨʝʜʝʣʳ. 

ʇʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʫʩʣʦʚʠʡ ʞʠʟʥʠ ʜʝʪʝʡ, 
ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʙʝʟ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʧʫʪʝʤ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʠʭ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ 
ʯʝʨʝʟ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʠʤʝʶʪ ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʜʝʣʳ, ʟʘ 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʚʳʭʦʜʠʪʴ. ʕʪʠ 
ʧʨʝʜʝʣʳ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʩʬʝʨʝ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʜʝʪʝʨʤʠʥʠʨʦʚʘʥʳ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʨʝʙʸʥʢʘ (ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʜʘʶʪʩʷ ʠ 
ʥʝ ʜʘʨʫʶʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʘ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪʴʩʷ ʠʤ), ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʤʠ ʠʟ ʥʠʭ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʤʳʤʠ 
ʨʷʜʦʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ. 

ʋʩʪʦʷʚʰʠʡʩʷ ʚ ʧʫʙʣʠʯʥʦʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʧʨʘʚʝ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʨʘʚʘʤ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʠʥʮʠʧ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ï 
çʥʝ ʨʝʙʸʥʦʢ ʜʣʷ ʩʝʤʴʠ, ʘ ʩʝʤʴʷ ʜʣʷ ʨʝʙʸʥʢʘè, ï ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʠ 
ʠʩʢʘʞʘʪʴʩʷ ʧʦ ʢʘʢʠʤ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ï ʚ ʮʝʣʷʭ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè. 

ɾʝʣʘʥʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠʤʝʪʴ (çʧʦʣʫʯʠʪʴè) ʨʝʙʸʥʢʘ, 
ʦʩʪʘʚʰʝʛʦʩʷ ʙʝʟ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ, ʩʘʤʦ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʪ.ʝ. 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʦʝ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʦʪ ʧʨʘʚ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʥʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʟʥʘʯʠʤʳʤ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʠ ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʤ 
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ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʫʯʘʩʪʚʫʶʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʪʦʨʦʥ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ï ʨʝʙʸʥʦʢ, ʧʨʘʚʘ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ, ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴʩʷ ʠ 
ʩʦʙʣʶʜʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʝʨʝʜ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ. 

ʌʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʜʘʞʝ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʧʘʨʳ, 
ʩʦʩʪʦʷʱʝʡ ʚ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʙʨʘʢʝ, ʠʤʝʪʴ ʜʝʪʝʡ 
ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʙʝʩʧʣʦʜʠʷ, ʥʝʜʝʪʦʨʦʜʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ ʠʣʠ ʙʦʣʝʟʥʠ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ, 
ʩʘʤʘ ʧʦ ʩʝʙʝ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʠ ʫʩʣʦʚʠʝʤ ʜʣʷ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ 
ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʧʨʘʚʘ ʵʪʦʡ ʧʘʨʳ ʥʘ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʝʡ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ.  

ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤʠ ʜʣʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʘʷ ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ ʠʤʝʪʴ 
ʜʝʪʝʡ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʨʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʷ çʫʨʘʚʥʷʪʴ 
ʧʨʘʚʘè ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʜʚʦʝʢ ʩ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ) ʩʝʤʝʡ.  

ʇʨʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ 
ʧʨʘʚʘ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʝʨʝʜ 
ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʣʶʙʳʭ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ, ʣʝʞʘʱʠʤ ʚ ʦʩʥʦʚʝ ʚʩʝʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʧʨʘʚ ʜʝʪʝʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʠʭ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ. 

ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʥʘʠʣʫʯʰʝʛʦ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʫʩʣʦʚʠʡ ʝʛʦ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 
ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʠʤʧʝʨʘʪʠʚ ʫʯʸʪʘ ʤʥʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʠ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʝʛʦ ʟʥʘʯʠʤʳʭ ʜʣʷ ʝʛʦ ʩʫʜʴʙʳ ʨʝʰʝʥʠʡ. 

ʉʪʘʪʴʷ 2 ʌʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʢ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, 
ʢʘʩʘʶʱʝʛʦʩʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ, ʦʙʷʟʳʚʘʝʪ ʫʜʝʣʷʪʴ çʚʟʛʣʷʜʘʤ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʜʦʣʞʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʚʦʟʨʘʩʪʦʤ ʠ ʟʨʝʣʦʩʪʴʶ 
ʨʝʙʸʥʢʘè. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʨʝʘʤʙʫʣʝ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦʙ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ 
ʧʨʘʚ ʜʝʪʝʡ, çʤʥʝʥʠʝ ʜʝʪʝʡ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 
ʫʯʠʪʳʚʘʪʴʩʷè ʚ ʮʝʣʷʭ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠʭ ʧʨʘʚ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʇʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 24 
ʍʘʨʪʠʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʤʥʝʥʠʝ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦʩʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠ ʨʝʰʝʥʠʠ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʛʦ 
ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʪ. 

ʇʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʶ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʘʢʪʳ ʪʨʝʙʫʶʪ ʫʯʸʪʘ 
ʤʥʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢʦʛʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ. ʊʘʢ, 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 1967 ʛ. ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʤʥʝʥʠʠ ʩʘʤʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʵʪʦʛʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ (ʧʦʜʧʫʥʢʪ çfè ʧʫʥʢʪʘ 2 ʩʪʘʪʴʠ 9). 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʝʡ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ, 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʜʝʪʝʡ ʜʦʣʞʥʦ çʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʶ 
ʫʩʳʥʦʚʣʸʥʥʳʭ ʜʝʪʝʡè (ʧʨʝʘʤʙʫʣʘ). ʇʫʥʢʪ 2 ʩʪʘʪʴʠ 8 ʵʪʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʩʣʝʜʫʝʪ 
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çʦʙʨʘʱʘʪʴ ʦʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʟʘʜʘʯʫ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ï ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 
ʜʣʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʡ ʠ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʳè, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚ 
ʧʫʥʢʪʝ 1 ʵʪʦʡ ʞʝ ʩʪʘʪʴʠ 8 ʟʘʢʨʝʧʣʝʥ ʟʘʧʨʝʪ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʝʩʣʠ ʥʝʪ 
ʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ 
ʨʝʙʸʥʢʘè. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ï ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ 
ʢ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʚ ʩʬʝʨʝ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʜʝʪʝʡ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʩʪʘʪʴʝ 5 ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ, 
ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʜʝʪʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʠ ʧʝʨʝʜʘʯʝ 
ʜʝʪʝʡ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʠʭ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʫʨʦʚʥʷʭ, çʧʨʠ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ 
ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʨʝʙʸʥʢʘ ʜʣʷ ʟʘʙʦʪʳ ʥʝ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ, 
ʛʣʘʚʥʳʤ ʩʦʦʙʨʘʞʝʥʠʝʤ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʠ ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʝʛʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴ ʚ ʣʶʙʚʠ ʠ ʧʨʘʚʦ 
ʥʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʫʶ ʟʘʙʦʪʫè. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʪʘʪʴʸʡ 14 
ʵʪʦʡ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ, çʧʨʠ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʜʣʷ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʣʠʮʘ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʜʦʣʞʥʳ 
ʚʳʙʨʘʪʴ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʝ ʜʣʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʫʩʣʦʚʠʷè. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ, 
ʛʣʘʚʥʦʡ ʮʝʣʴʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʥʦ ʥʝ ʮʝʣʴ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ. 

ɺʥʝ ʢʦʥʪʝʢʩʪʘ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ (çʧʘʧʘ ï ʤʘʤʘ ï ʨʝʙʸʥʦʢè 
ʣʠʙʦ çʧʘʧʘ ï ʨʝʙʸʥʦʢè ʠʣʠ çʤʘʤʘ ï ʨʝʙʸʥʦʢè, ʚ ʢʨʘʡʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ï 
çʜʝʜʫʰʢʘ ï ʨʝʙʸʥʦʢè ʠʣʠ çʙʘʙʫʰʢʘ ï ʨʝʙʸʥʦʢè) ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʠ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʚʟʨʦʩʣʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 
ʨʝʙyʥʢʘ ʠʣʠ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʨʝʙʸʥʢʘ. ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝ ï ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʝʛʦ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʧʨʠ ʨʘʟʚʦʜʝ, ʥʦ ʠ ʟʜʝʩʴ ʵʪʦ ʥʝ 
ʚ ʧʨʷʤʦʤ ʩʤʳʩʣʝ çʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝè, ʘ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʤʝʩʪʘ 
ʞʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʩʦʙʦʡ ʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʦʙʱʝʥʠʝ ʩ ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʠ ʝʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ.  

ʀ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʜʝʪʩʢʦ-ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ (ʚ ʨʦʜʥʦʡ, ʢʨʦʚʥʦʡ 
ʩʝʤʴʝ ʨʝʙʸʥʢʘ) ʨʝʯʴ ʠʜʝʪ ʥʝ ʦ ʧʨʘʚʝ ʥʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʢʘʢ ʦ çʧʨʘʚʝ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 
ʨʝʙʸʥʢʘè, ʘ ʦ ʧʨʘʚʝ ʥʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʢʘʢ ʦ ʧʨʘʚʝ ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ ʨʝʙʸʥʢʝ ʚ ʝʛʦ ʞʝ 
ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ, ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʝʛʦ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʝʛʦ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ. 

ʇʫʥʢʪ 6 ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ 
ˉ  1121 (1990) ʦʪ 01.02.1990 çʇʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘè

86
 ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ 

ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʘʷ ʚʣʘʩʪʴ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʧʦʜʯʝʨʢʥʸʤ, ʠ ʧʨʠʸʤʥʳʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ) ʥʘʜ 
ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ çʧʦʩʪʦʣʴʢʫ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ 
ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʨʝʙʸʥʢʘè. ʊʦ ʝʩʪʴ ʮʝʣʴʶ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ, ʦʭʨʘʥʘ ʠ ʟʘʱʠʪʘ ʧʨʘʚ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʥʦ ʥʝ ʩʘʤʘ ʧʦ 
ʩʝʙʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʥʝ ʠʥʪʝʥʮʠʠ ʝʸ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʣʠʮ, ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʠʣʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʤʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʤ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʧʦ ʫʭʦʜʫ ʟʘ ʥʠʤ, ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʦʩʥʦʚ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʚʟʷʪʠʝ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ (ʧʨʘʚʘ çʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘè). ɾʝʣʘʥʠʝ ʠʣʠ 
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ʠʥʪʝʨʝʩ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʣʠʮʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʳʡ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠʥʪʝʨʝʩ) 
ʫʩʳʥʦʚʠʪʴ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʝ ʤʦʛʫʪ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʛʣʘʚʝʥʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʦʮʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʧʨʝʚʘʣʠʨʫʶʱʠʝ ʥʘʜ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ 
ʨʝʙʸʥʢʘ, ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʨʫʰʘʝʪʩʷ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʡ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʘ ʧʨʘʚ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʧʨʠ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ.  

ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʚʦʦʙʱʝ ʥʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʧʦʥʷʪʠʷ çʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘè ʠʣʠ çʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʨʝʙʸʥʢʘè (ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʝʛʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ) ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʱʝʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʢʪʳ, ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè, ʪʘʢʠʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʚʤʝʩʪʦ 
ʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦʛʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʦʩʦʙʦ 
ʨʘʥʠʤʳʤ ʠ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʚ ʩʣʦʞʥʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʜʝʪʷʤ-ʩʠʨʦʪʘʤ ʠ ʜʝʪʷʤ, 
ʦʩʪʘʚʰʠʤʩʷ ʙʝʟ ʧʦʣʧʝʯʝʥʠʷ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʦʩʦʙʦʡ ʟʘʙʦʪʳ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ 
ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʠʭ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʛʨʫʙʝʡʰʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʚʳʭʦʜʠʪ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʩʚʦʠʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʷ ʵʪʠʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ ʜʚʦʡʢʘʤ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʧʦʣʥʦʤ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʠ ʩʘʤʦʛʦ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʠʟ ʧʨʘʚʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ ʥʘ ʧʦʣʥʦʤ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʠ 
ʣʠʯʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʣʠʯʥʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʩʘʤʦʛʦ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʥʘ ʧʦʣʥʦʤ 
ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʠ ʧʨʘʚ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʯʪʦ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʧʨʠʥʮʠʧ 
ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʘ ʝʛʦ ʧʨʘʚ ʧʝʨʝʜ ʧʨʘʚʘʤʠ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ. 

ʇʨʠ ʜʦʧʫʱʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʳ ʥʘʜʝʣʷʶʪʩʷ ʰʠʨʦʢʠʤʠ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷʤʠ ʚʳʙʦʨʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʜʣʷ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè, ʥʦ ʩʘʤ ʨʝʙʸʥʦʢ, 
ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʝʛʦ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʦʪʩʪʫʧʘʷ ʧʝʨʝʜ ʮʝʣʴʶ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ çʨʘʚʝʥʩʪʚʘè ʧʨʘʚ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʜʚʦʝʢ ʩ ʧʨʘʚʘʤʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʳʭ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ) ʩʝʤʝʡ ʚ 
ʩʬʝʨʝ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ. ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʜʭʦʜʝ ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʘ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʧʨʝʥʝʙʨʝʞʠʪʝʣʴʥʦ ʜʝʚʘʣʴʚʠʨʫʶʪʩʷ, 
ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʝ çʩʪʘʪʫʩʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʢʘʢ ʩʫʙʲʝʢʪʘ 
ʧʨʘʚ ʠ ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʘ ʩ ʧʨʠʩʫʱʠʤ ʝʤʫ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦʤè (ʧʦ 
ʩʤʳʩʣʫ ʧʨʝʘʤʙʫʣʳ ʌʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʢ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 
ʨʝʙʸʥʢʘ, ʢʘʩʘʶʱʝʛʦʩʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ). 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʣʠʢʚʠʜʠʨʫʷ ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʥʦʨʤʳ, 
ʦʪʛʨʘʥʠʯʠʚʘʶʱʠʝ ʩʝʤʴʶ ʦʪ ʠʥʳʭ ʬʦʨʤ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʠ ʩʥʠʤʘʷ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʟʘʧʨʝʪ ʥʘ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ 
ʩʝʤʴʸʡ, çʙʨʘʯʥʳʤ ʩʦʶʟʦʤè ʣʶʙʦʛʦ ʠʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ, ʢʨʦʤʝ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʩʦʶʟʘ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ, ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ 
ʠʤʤʘʥʝʥʪʥʦʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦ-ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-
ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʚʟʘʠʤʥʦʡ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʴʶ ʠ ʚʟʘʠʤʦʜʦʧʦʣʥʷʝʤʦʩʪʴʶ, 
ʥʘʜʝʣʷʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʜʚʦʡʢʠ ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʜʝʪʝʡ, ʪʘʢʠʤ 
ʨʝʰʝʥʠʝʤ, ʧʦ ʩʫʪʠ, ʦʪʤʝʥʷʝʪ ʚ ʩʚʦʝʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʠ ʧʨʘʚʦʚʦʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ 
ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʩʝʤʴʠ, 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʘʷ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʘ ʠʩʪʦʨʠʝʡ ʥʘʨʦʜʦʚ, ʯʪʦ ʚ 
ʠʪʦʛʝ ʩʦʟʜʘʸʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʛʨʦʟʳ ʜʣʷ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʩʘʤʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, 
ʧʨʠʥʷʚʰʠʭ ʪʘʢʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ.  

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʩʚʦʝʡ ʚʣʘʩʪʴʶ ʧʨʠʨʘʚʥʷʪʴ ʚ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʜʚʦʡʢʠ ʢ ʙʨʘʢʫ ʠ ʩʝʤʴʝ, 
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ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʙʨʘʢʘ ʩʦʶʟ ʦʜʥʦʧʦʣʳʭ ʣʠʮ ʠ ʜʘʞʝ 
ʩʧʦʩʦʙʥʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʦ (ʧʦʜ ʫʛʨʦʟʦʡ ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʩʘʥʢʮʠʡ) 
ʩʤʠʨʠʪʴʩʷ ʩ ʵʪʠʤ, ʥʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʢʘʢʠʤʠ-
ʣʠʙʦ ʩʚʦʠʤʠ ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʧʨʠʨʦʜʫ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʠʨʦʜʫ ʩʝʤʴʠ, 
ʠʩʢʘʟʠʪʴ ʠ ʠʟʚʨʘʪʠʪʴ ʧʦʥʷʪʠʝ ʩʝʤʴʠ ʚ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʝ. ʉ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʪʦʯʢʠ 
ʟʨʝʥʠʷ, ʩʫʪʴ ʪʘʢʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʘ ʢʘʢ ʫʤʳʰʣʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ 
ʧʨʦʪʠʚ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʠʟ ʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʳ, ʠ ʧʨʦʪʠʚ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ, ʩʢʨʝʧʣʷʶʱʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʭ ʝʛʦ ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ.  

ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʠ ʙʨʘʢʦʤ ʠ ʩʝʤʴʸʡ ʠ, ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ, ʦʪʢʘʟʳʚʘʷʩʴ ʦʪ 
ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʨʘʢʘ ʠ ʩʝʤʴʠ ʢʘʢ ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʠ 
ʩʝʤʝʡʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ (ʦʩʥʦʚʳ ʜʣʷ ʙʦʣʝʝ 
ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʩʝʤʴʠ ï ʩʝʤʴʠ ʩ ʜʝʪʴʤʠ, ʜʝʜʫʰʢʘʤʠ, ʙʘʙʫʰʢʘʤʠ ʠ 
ʪ.ʜ.), ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʨʷʤʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʝʱʸ ʙʦʣʝʝ ʨʘʩʰʠʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 
ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʶ ʧʦʥʷʪʠʡ ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʠ ʩʝʤʴʠ ʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʤʫ ʝʱʸ 
ʙʦʣʴʰʝʤʫ ʠʩʢʘʞʝʥʠʶ ʠ ʠʟʚʨʘʱʝʥʠʶ ʧʦʥʷʪʠʡ ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʠ ʩʝʤʴʠ. ɺ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʣʠʰʘʝʪ ʩʝʙʷ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʪʘʢʠʝ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ 
ʨʘʩʰʠʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʧʦʥʷʪʠʡ ʠ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʚ 
ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʝʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ.  

ʆʪʢʘʟ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʦʪ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ (ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ) 
ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʙʨʘʢʘ ʠ ʩʝʤʴʠ ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʡ 
ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚʦʦʙʱʝ ʣʶʙʦʡ 
ʛʨʫʧʧʳ ʣʠʮ çʙʨʘʯʥʳʤ ʩʦʶʟʦʤè ʠ çʩʝʤʴʝʡè, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʝʜʦʬʠʣʴʥʦʛʦ ʠʣʠ 
ʠʥʮʝʩʪʥʦʛʦ çʩʦʶʟʘè, ʛʨʫʧʧʳ ʠʟ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʯʠʩʣʘ (3 ʠ ʙʦʣʝʝ) ʣʠʮ 
ʦʜʥʦʛʦ ʣʠʙʦ ʨʘʟʥʦʛʦ ʧʦʣʘ, ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʞʠʚʦʪʥʦʛʦ, ʦʙʨʘʟʫʶʱʠʭ 
ʩʦʶʟ ʩ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ, ʥʦ ʷʚʥʦ ʦʪʣʠʯʥʳʤʠ ʦʪ ʮʝʣʝʡ ʩʦʟʜʘʥʠʷ 
ʩʝʤʴʠ ʚ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʤ, ʫʩʪʦʷʚʰʝʤʩʷ ʟʥʘʯʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. ʕʪʦ ʪʘʢʞʝ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʥʝʘʜʝʢʚʘʪʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʪʝʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ çʩʝʤʴʠè ʠ ʥʘʜʝʣʝʥʠʠ 
ʠʭ ʧʨʘʚʦʤ ʥʘ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʜʝʪʝʡ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʠʤʝʶʪʩʷ ʧʨʠʤʝʨʳ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʡ, ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʟʘʷʚʣʷʶʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦʙ ʠʭ 
ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʚ ʠʭ ʯʠʩʣʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦ ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʠ ʙʨʘʢʘ ʚ ʬʦʨʤʝ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ çʧʦʣʠʘʤʦʨʠʠè ï ʛʨʫʧʧʳ ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʚ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʭ (ʤʝʞʜʫ ʚʩʝʤʠ ʯʣʝʥʘʤʠ ʛʨʫʧʧʳ) ʣʠʮ ʯʠʩʣʦʤ 
ʩʚʳʰʝ ʜʚʫʭ. ʂʘʢ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʘʢʪʠʚʥʦ ʜʦʙʠʚʘʶʪʩʷ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʪʘʢʞʝ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʠ ʟʦʦʬʠʣʠʠ ʠ ʧʝʜʦʬʠʣʠʠ. ʕʪʫ 
ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʬʘʢʪ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʥʝʜʘʚʥʦ ʩʫʜ ʰʪʘʪʘ ʅʦʚʳʡ ʖʞʥʳʡ ʋʵʣʴʩ (ɸʚʩʪʨʘʣʠʷ) ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʦʪ 
31.05.2013 ʧʦ ʜʝʣʫ ʅʦʨʨʠ ʧʨʠʟʥʘʣ, ʯʪʦ ʣʠʮʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ çʥʝʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʦʛʦ 
ʧʦʣʘè (çindeterminate sexè)
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ʇʨʠ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʜʚʦʝʢ ʥʘ 
çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʨʝʙʸʥʢʘ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʟʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ ʜʚʦʡʢʘʤʠ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʝ ʢʘʢ ʣʠʯʥʦʩʪʴ (ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ ï ʦʪʨʠʮʘʝʪ ʝʛʦ ʢʘʢ 
ʣʠʯʥʦʩʪʴ) ʠ ʥʝ ʢʘʢ ʦʙʣʘʜʘʶʱʝʛʦ ʧʨʘʚʘʤʠ ʩʫʙʲʝʢʪʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʢʘʢ ʦʙʲʝʢʪ ʧʨʘʚʘ, ʢʘʢ ʥʝʢʠʡ ʦʙʲʝʢʪ ʩʜʝʣʢʠ, ʧʦ 
ʩʫʱʝʩʪʚʫ ï ʢʘʢ ʥʝʦʜʫʰʝʚʣʸʥʥʳʡ ʦʙʲʝʢʪ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʡ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ 
ʪʦʚʘʨʘ (ʧʦ ʩʫʪʠ ï ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʠʤʠ ʪʦʚʘʨʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ).  

ʇʨʠ ʪʘʢʦʤ ʧʦʜʭʦʜʝ ʨʝʙʸʥʦʢ ʩʘʤʦʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʚʦʡʢʦʡ (ʚ 
ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʘ) ʤʦʞʝʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʦʙʲʝʢʪ 
ʜʣʷ ʩʪʘʪʫʩʥʦʛʦ ʧʦʟʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ: ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʜʚʦʡʢʘ ʩ 
çʫʩʳʥʦʚʣʸʥʥʳʤè ʨʝʙʸʥʢʦʤ ʩʘʤʘ ʩʝʙʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ ʫʞʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʣʝʝ ʦʜʦʙʨʷʝʤʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʠ ʜʘʞʝ ʣʝʛʠʪʠʤʠʟʠʨʫʝʤʦʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʢʘʢ ʦʪʚʝʯʘʶʱʘʷ ʥʦʨʤʘʤ ʧʨʠʣʠʯʠʷ. ʈʝʙʸʥʦʢ ʤʦʞʝʪ 
ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʜʣʷ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʷ ʞʝʣʘʥʠʷ ʠʟʙʝʞʘʪʴ 
ʦʜʠʥʦʯʝʩʪʚʘ, ʠ ʜʘʞʝ ʢʘʢ çʠʛʨʫʰʢʘè. 

ʇʦʤʠʤʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ 
ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʚ ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʠ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʬʫʥʢʮʠʠ ʠ ʩʦʮʠʦʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʨʦʣʠ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʤʝʝʪ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʤʦʪʠʚʘʭ ʣʠʮ, ʦʙʨʘʪʠʚʰʠʭʩʷ ʚ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʦʨʛʘʥʳ (ʩʣʫʞʙʳ) ʟʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝʤ ʥʘ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʠʤʠ ʨʝʙʸʥʢʘ. 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ ʦʪ 1967 ʛ. ʯʝʪʢʦ 
ʪʨʝʙʫʝʪ, ʯʪʦʙʳ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ ʨʘʟʨʝʰʘʣʦʩʴ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 
ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʳʤ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦʙ ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʷʭ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 
ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʦʪʚʝʪʦʚ ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʦʚ ʚ ʫʩʳʥʦʚʠʪʝʣʠ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ, çʧʦʯʝʤʫ 
ʫʩʳʥʦʚʣʷʶʱʝʝ ʣʠʮʦ ʞʝʣʘʝʪ ʫʩʳʥʦʚʠʪʴ ʨʝʙʸʥʢʘè (ʧʦʜʧʫʥʢʪ çbè ʧʫʥʢʪʘ 2 
ʩʪʘʪʴʠ 9). 

ʋʯʠʪʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè 
ʤʥʝʥʠʝ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʝʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠʛʥʦʨʠʨʫʶʪʩʷ, ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʪʘʢʦʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʨʝʙʸʥʢʫ ʢʘʢ ʧʦʜʧʘʜʘʶʱʝʝ ʧʦʜ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʫ ʧʫʥʢʪʘ çʘè 
ʩʪʘʪʴʠ 2 ʌʘʢʫʣʴʪʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʦʪʦʢʦʣʘ ʢ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ, 
ʢʘʩʘʶʱʝʛʦʩʷ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʜʝʪʴʤʠ, ʜʝʪʩʢʦʡ ʧʨʦʩʪʠʪʫʮʠʠ ʠ ʜʝʪʩʢʦʡ 
ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʠ: çʪʦʨʛʦʚʣʷ ʜʝʪʴʤʠ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʣʶʙʦʡ ʘʢʪ ʠʣʠ ʩʜʝʣʢʫ, 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʝʙʸʥʦʢ ʧʝʨʝʜʘʝʪʩʷ ʣʶʙʳʤ ʣʠʮʦʤ ʠʣʠ ʣʶʙʦʡ 
ʛʨʫʧʧʦʡ ʣʠʮ ʜʨʫʛʦʤʫ ʣʠʮʫ ʠʣʠ ʛʨʫʧʧʝ ʣʠʮ ʟʘ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʠʣʠ ʣʶʙʦʝ 
ʠʥʦʝ ʚʦʟʤʝʱʝʥʠʝè. ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ çʚʦʟʤʝʱʝʥʠʷè 
ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʦʙʤʝʥ ʥʘ ʠʩʪʨʝʙʦʚʘʥʥʫʶ ʠ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʫʶ 
ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ ʠ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ 
(ʜʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʛʦ ʰʘʥʪʘʞʫ

88
) ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʶ 

ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʜʚʦʝʢ çʫʩʳʥʦʚʣʷʪʴè ʜʝʪʝʡ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ ʵʪʠʤ 
ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʦʙʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠ ʠʥʚʝʢʪʠʚ ʚ ʘʜʨʝʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ 
ʩʧʝʢʫʣʷʮʠʷʭ ʠʩʢʘʞʝʥʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʷʤʠ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜ 
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ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʊʦ ʝʩʪʴ ʟʜʝʩʴ ʜʝ-ʬʘʢʪʦ ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʜʝʪʴʤʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ 
ʯʘʩʪʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʘ ʩʘʤʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 

ʄʥʦʛʠʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʥʝ ʩʢʨʳʚʘʶʪ ʩʚʦʝʡ ʠʩʪʠʥʥʦʡ 
ʤʦʪʠʚʘʮʠʠ ʠ ʠʩʪʠʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ ʠʭ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʣʷ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʩʝʤʴʠ ʠ 
ʢʨʘʡʥʝ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʶ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ çʙʨʘʢʦʚè ʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʡè. ʇʨʠʚʝʜʸʤ ʜʣʷ ʧʨʠʤʝʨʘ ʜʚʘ ʪʘʢʠʭ ʷʨʢʠʭ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ: 

çɹʳʪʴ ʢʚʠʨʦʤ (ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʤ) ï ʵʪʦ ʥʝʯʪʦ ʙʦʣʴʰʝʝ, ʯʝʤ 
ʧʨʦʩʪʦ ʦʙʫʩʪʨʘʠʚʘʪʴ ʦʙʱʠʡ ʜʦʤ, ʩʧʘʪʴ ʩ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʪʦʛʦ ʞʝ ʧʦʣʘ, 
ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʜʝʣʘʝʪ... ɹʳʪʴ ʢʚʠʨʦʤ 
ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʝ ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʥʠʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʩʝʢʩʘ, 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ, é ʠ ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʶ ʩʘʤʦʛʦ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʷè (ʇʦʣʘ ʕʪʪʝʣʴʙʨʠʢ, ʙʳʚʰʠʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʜʠʨʝʢʪʦʨ 
ʌʦʥʜʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʃʘʤʙʜʘ (the Lambda Legal 
Defense and Education Fund))

89
; 

çʆʧʪʠʤʘʣʴʥʳʤ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʤʦʛʣʘ ʙʳ ʩʪʘʪʴ ʙʦʨʴʙʘ ʟʘ ʦʜʥʦʧʦʣʳʝ 
ʙʨʘʢʠ ʠ ʟʘ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʙʣʘʛʘʤʠ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʤʠ ʙʨʘʢʦʤ, ʘ ʟʘʪʝʤ, 
ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʠʩʢʦʤʦʛʦ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʴ ʧʦʣʥʦʤʫ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʫ 
ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʙʨʘʢʘ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʧʨʘʚʘ ʚʩʪʫʧʘʪʴ ʚ ʙʨʘʢ ʥʝ ʢʘʢ ʩʧʦʩʦʙʘ 
ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʢ ʤʦʨʘʣʴʥʳʤ ʫʩʪʦʷʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʩʢʦʨʝʝ ï ʯʪʦʙʳ 
ʨʘʟʚʝʥʯʘʪʴ ʤʠʬʳ ʠ ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʘʨʭʘʠʯʥʳʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʙʨʘʢʘé 
ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʨʳʚʘʶʱʠʝ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʙʨʘʢʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ 
ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʳ ʣʝʩʙʠʷʥʢʘʤʠ ʠ ʛʝʷʤʠ, ... ï ʵʪʦ ʧʦʣʥʘʷ 
ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʷ ʧʦʥʷʪʠʷ ñʩʝʤʴʷòè (ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʄʠʢʠʣʘʥʞʝʣʦ ʉʠʥʴʦʨʠʣʝ)

90
. 

ʇʦʜʦʙʥʳʭ ʧʨʦʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʡ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʦ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʮʝʣʷʭ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʶʱʠʭ ʠʭ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʠʝ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʳ ʠʩʧʳʪʳʚʘʶʪ ʥʘ ʩʝʙʝ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʶ 
ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʘʛʨʝʩʩʠʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʞʝʨʪʚʘʤʠ, ʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ. 

ʇʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʠ ʤʥʦʛʠʝ ʜʨʫʛʠʝ ʧʦʜʦʙʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 
ʩʪʨʝʤʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʢʨʘʡʥʝ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʫʶ ʠʜʝʦʣʦʛʠʶ ʪʦʪʘʣʴʥʦʛʦ 
ʜʠʢʪʘʪʘ ʠ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʢ ʣʠʮʘʤ, ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʤ ʠʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ. ʇʦʵʪʦʤʫ 
ʠʤʝʶʪʩʷ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ ʧʨʦʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʠ ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʠʤ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʢʘʢ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʭ, ʧʦʩʷʛʘʶʱʠʭ ʥʘ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘ ʧʨʘʚʘ ʜʝʪʝʡ, 
ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʩʝʤʴʠ, ʥʘ ʜʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʫʶ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʦʩʥʦʚʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʠ ʞʠʟʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 
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ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʚʦ ʚʩʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ 
ʠʩʪʦʨʠʠ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʩʝʤʴʠ ʙʳʣ ʦʩʦʙʦ ʦʭʨʘʥʷʝʤʳʤ ʠ ʯʪʦ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʷʭ ʤʥʦʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʤʠʨʘ ʩʝʤʴʷ ʚ ʩʠʣʫ ʝʸ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʠ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʪʘʢʦʝ ʷʚʥʦ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʦʝ ʠ 
ʙʝʟʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘʤ ʩʝʤʴʠ ʠ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʦʮʝʥʝʥʦ ʢʘʢ ʨʝʘʣʠʟʫʝʤʦʝ ʚʦʧʨʝʢʠ 
ʜʦʙʨʳʤ ʥʨʘʚʘʤ (ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ çbonnes mîursè ʚʦ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʦʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ) ʠ ʛʨʫʙʝʡʰʝʝ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ 
ʧʨʘʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥ ʥʘ ʭʦʨʦʰʝʝ (ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ) ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
(ʧʦ ʩʤʳʩʣʫ ʩʪʘʪʴʠ 41 çʇʨʘʚʦ ʥʘ ʭʦʨʦʰʝʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝè 
ʍʘʨʪʠʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ ʦʪ 07.12.2000 (ʚ ʨʝʜ. 
2007 ʛ.)

91
), ʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʫʜʦʚ, ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʪʘʢʦʤʫ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ï ʢʘʢ ʛʨʫʙʝʡʰʝʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢ ʨʝʙʸʥʢʫ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʷ (ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʫʥʢʪ 
5.3 ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1908 (2012) 
ʦʪ 30.11.2012 çʇʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʩʫʜʳ ʧʦ ʩʝʤʝʡʥʳʤ ʜʝʣʘʤè

92
 ʠ 

ʈʫʢʦʚʦʜʷʱʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʦ 
ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʤ ʢ ʨʝʙʸʥʢʫ ʧʨʘʚʦʩʫʜʠʠ ʦʪ 2010 ʛ.

93
). 

ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ ʥʠʢʘʢʦʡ 
çʥʘʩʫʱʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠè ʨʘʜʠʢʘʣʴʥʦ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʠʥʩʪʠʪʫʪ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʜʝʪʝʡ ʧʫʪʝʤ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʥʝʦʪʚʨʘʪʠʤʳʝ ʧʨʷʤʳʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ 
ʪʘʢʠʭ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʡè ʚ ʚʠʜʝ ʷʚʥʳʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʧʨʘʚ ʠ 
ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʜʝʪʝʡ, çʫʩʳʥʦʚʣʷʝʤʳʭè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ 
ʧʘʨʪʥʸʨʘʤʠ, ʯʪʦ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠʤʝʝʪ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʦʛʨʦʤʥʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ, ʦʩʪʘʚʰʠʭʩʷ ʙʝʟ ʧʦʧʝʯʝʥʠʷ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. ʊʘʢʠʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʘʚʷʪ ʧʦʜ ʩʦʤʥʝʥʠʝ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʜʚʦʝʢ ʥʘ 
ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè, ʥʦ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʟʘʩʪʘʚʣʷʶʪ 
ʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʚʦʧʨʦʩ ʦ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʚʦʠʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ, 
ʚʳʨʘʞʘʶʱʝʤʩʷ ʚ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʘʥʪʠʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 
ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ ʜʝʪʝʡ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʚʳʰʝʩʢʘʟʘʥʥʦʝ, ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʧʦʣʘʛʘʝʤ, 
ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠʤ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ ʚʳʭʦʜʠʪ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʩʚʦʠʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʠ ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʠ ʦʩʥʦʚʳ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ (ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʠ ʜʨ.), ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʠ ʥʦʨʤʳ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 
ʨʝʙʸʥʢʘ, ʧʨʠʯʠʥʷʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʱʝʨʙ ʟʜʦʨʦʚʴʶ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʜʝʪʝʡ.  
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ɺʓɺʆɼʓ 
1. ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦ, ʥʝ 
ʠʤʝʝʪ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ, ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ 
ʥʘ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʥʝʚʝʨʥʦʡ, ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʡ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʠ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ 
ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʥʦʨʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʦ 
ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʛʨʫʙʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʧʨʘʚʘʤ ʠ 
ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ ʨʝʙʸʥʢʘ, ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʧʨʘʚʦʤ. 

2. ɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʨʝʙʸʥʢʘ ʚʣʝʯʸʪ ʛʨʫʙʝʡʰʠʝ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ: 

ï ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ; 
ï ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ; 
ï ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʚʦʶ ʧʦʣʦʚʫʶ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʧʦʣʦʚʫʶ 

ʩʘʤʦʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʦʣʦʚʫʶ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʴ; 
ï ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-

ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ; 
ï ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʥʘ ʦʭʨʘʥʫ ʝʛʦ 

ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʷ; 
ï ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘ 

ʧʨʠʦʙʱʝʥʠʝ ʢ ʨʦʜʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ. 
3. ɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝè ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 

ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ ʬʦʨʤʦʡ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ ʥʘ ʩʝʤʴʶ, ʝʛʦ 
ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʤʘʪʴ ʠ ʥʘ ʦʪʮʘ (ʘ ʨʘʚʥʦ ʣʠʮ, ʠʭ ʟʘʤʝʱʘʶʱʠʭ, ï ʧʨʠʸʤʥʳʭ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ) ʠ ʥʘ ʟʘʙʦʪʫ ʩ ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʳ. 

4. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠʤ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʜʝʪʝʡ ʚʳʭʦʜʠʪ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʳ ʩʚʦʠʭ 
ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʠ, ʧʦ ʩʫʪʠ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦʝ ʜʝʷʥʠʝ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʝʝ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ.  

5. ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʩʫʚʝʨʝʥʥʳʤ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʠʤʠ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦʙ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʧʨʘʚʦʚʦʡ 
ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʩʦʶʟʦʚ (ʦʜʥʦʧʦʣʳʭ ʧʘʨʪʥʸʨʩʪʚ) ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ çʙʨʘʢʘè ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ 
ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ çʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷè ʪʘʢʠʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ 
ʩʦʶʟʘʤʠ ʜʝʪʝʡ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʪ ʥʦʨʤʘʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʦ ʟʘʱʠʪʝ 
ʜʝʪʝʡ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʤʫ ʧʨʠʥʮʠʧʫ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʘ ʧʨʘʚ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʜʝʪʝʡ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ ʛʨʫʙʳʤ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ 
ʧʨʘʚ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʜʝʪʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʣʝʢʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʜʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. 
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Introduction 
 
Renseignements sur les auteurs-experts du pr®sent Rapport. 
Le Rapport est r®alis® par un groupe dôexperts, dont: 
Ponkine Igor V. ï docteur ¯s-sciences juridiques, Professeur dôEtat 

(Moscou, Russie); 
Mikhaleva Nadejda A. ï docteur ¯s-sciences juridiques, Professeur 

dôEtat, Ma´tre ®m®rite de la science de la F®d®ration de Russie (Moscou, 
Russie); 

Kouznetsov Mikhaµl N. ï docteur ¯s-sciences juridiques, Professeur 
dôEtat, Travailleur honorable de lôenseignement sup®rieur professionnel 
(Moscou, Russie). 

 
Raisons, objectifs et t©ches du Rapport 
La R®solution de lôAssembl®e Parlementaire du Conseil de lôEurope 

ˉ 1948 du 27.06.2013
94

 (d®nomm®e ensuite ï R®solution), ï dans laquelle la 
F®d®ration de Russie fut soumise ¨ une critique non-justifi®e pour la prohibition 
l®gislative de la propagation de lôhomosexualit® parmi les enfants (ÄÄ 7, 10, 6, 10, 
8) ï provoqua (parall¯lement ¨ la ratification par quelques Etats europ®ens des lois 
autorisant lôçadoptionè des enfants par des homosexuels) une s®rieuse discussion 
concernant lôavenir de la signification dans la vie des pays europ®ens des valeurs 
morales fondamentales et des bases de la vie familiale (Ä 11.3) prot®g®es par le 
Droit international et par les Constitutions des Etats d®mocratiques. La R®solution 
mentionn®e menace la libert® dôopinion (en ce qui concerne lôid®ologie de 
lôhomosexualit® ï ¨ voir ÄÄ 11.2, 10.8, etc.); de plus, son application conduit ¨ 
lôimposition forc®e ¨ la majorit® h®t®rosexuelle (aux enfants, y compris) des id®es 
de lôid®ologie homosexuelle (au moyen des çgay-prideè (çgays-d®fil®sè) (Ä 11.1), 
des campagnes propagandistes sp®ciales (ÄÄ 9.2.2, etc.). Le document cit® n®glige 
s®rieusement les droits des enfants, et au fond, ®rige au rang de la v®rit® les 
int®r°ts tr¯s particuliers, exprim®s dans R®solution concernant lôorientation vers 
lôhomosexualit®, et de telle faon, on m®connait absolument les int®r°ts, lôopinion et 
la volont® de la majorit® de la population des pays europ®ens. Les formulations de 
la R®solution, en tant que telles, justifient les violaions massives de la libert® de la 
parole et de la libert® de la pens®e des personnes critiquant lôhomosexualit® en tant 
que ph®nom¯ne (lôid®ologie) et la propagande en sa faveur.  

Dans le pr®sent Rapport sont envisag®es les questions juridiques de 
base, concernant les relations de lôEtat, de la soci®t® et de la personnalit® et 
portant sur lôçadoptionè dôenfants par des couples homosexuels ou des individus 
homosexuels, et on a donn® lô®valuation du degr® du bien-fond® juridique de 
lôadoption par lôEtat des actes admettant une telle çadoptionè, ainsi que 
lôestimation dôune telle çadoptionè du point de vue de la protection des droits 
fondamentaux naturels de lôenfant. 

Les r®ponses aux questions pos®es sont n®cessaires ¨ lô®laboration des 
positions des Etats d®fendant leurs int®r°ts souverains dans le domaine de la 
protection des normes traditionnelles culturelles, de celles-ci familiales et des 
valeurs spirituelles et morales, de la morale publique et de la protection des 

                                           
94

 R®solution de lôAssembl®e Parlementaire du Conseil de lôEurope ˉ 1948 du 27.06.2013 
çLutter contre la discrimination fond®e sur lôorientation sexuelle et sur lôidentit® de genreè // 
<http://assembly.coe.int/ASP/XRef/X2H-DW-XSL.asp?fileid=20010&lang=FR>. 
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int®r°ts de la s®curit® nationale, de la pr®servation de la sant® morale, 
psychique et nataliste de la nation, de lôassurance de la reproduction de la 
population de leurs Etats, de la r®alisation de la politique ®tatique, compte tenu 
des droits, des libert®s et des int®r°ts l®gitimes de tous les groupes de la 
soci®t®, en observant le principe international juridique universellement admis de 
lôassurance de la priorit® des droits et des int®r°ts l®gitimes des enfants. 

 
Le pr®sent Rapport

95
:  

est bas® sur la compr®hention de lôimportance de la garantie universelle 
par les Etats de la r®alisation des garanties des droits de lôenfant reconnues 
universellement, dont les droits de lôenfant ¨ avoir une famille, ¨ avoir une m¯re 
et un p¯re, ¨ lôinviolabilit® du principe de la priorit® des droits de lôenfant par 
rapport aux droits dôautres personnes (article 3 de la Convention sur les droits de 
lôenfant du 20.11.1989), et dôautant plus, devant les pr®tentions juridiquement 
non-justifie®s dôune partie de la communaut® des homosexuels ¨ lôçadoptionè 
des enfants n®s dôautres parents; 

prend en consid®ration une pr®occupation, formul® le 13.09.2013 par le 
repr®sentant officiel du Minist¯re des affaires ®trang¯res de la F®d®ration de 
Russie

96
, lôaspiration de certains Etats ¨ çimposer leurs valeurs n®o-lib®rales en 

tant que base universelle de lôactivit® vitale aux autres membres de la 
communaut® internationaleè et ¨ çobtenir des autres pays quôils envisagent 
lôhomosexualit® et les mariages unisexuels comme norme de vie, et comme en 
certain ph®nom¯ne social naturel m®ritant le soutien des Etatsè, et avec cela, 
çlôavancement agressif de la part des gouvernements des pays occidentaux de 
valeurs n®o-lib®rales leur permettant de r®aliser plus fr®quemment des progr¯s 
dans les droits sociaux-®conomiques et les libert®s de leurs citoyensè; 

tient compte de: lôimportance de la pr®sentation et de lôinterpr®tation 
pour les hommes politiques, pour lôopinion publique et pour dôautres Etats 
®trangers, lôensemble des arguments justifiant et confirmant la n®cessit® et la 
l®galit® de la prohibition (mis en Russie en juillet 2013) ¨ lôçadoptionè des 
enfants par çles personnes r®unies en union conclue entre les personnes du 
m°me sexe, reconnue comme le mariage et enregistr® conform®ment ¨ la 
l®gislation de lôEtat dans lequel un tel mariage est l®galis®è (la Loi F®d®rale du 
02.07.2013 ˉ 167-FZ çSur le d®p¹t des amendements dans certains actes de 
la F®d®ration de Russie concernant les questions du placement des enfants-
orphelins et des enfants rest®s sans tutelle des parentsè)

97
; 

                                           
95

 Le 17.09.2013. <http://strasbourg-reor.org>. 
96

 Communication du Charg® du Minist¯re des affaires ®trang¯res de la Russie sur les 
questions des droits de lôHomme, de la democratie et de la pr®®minence du Droit ï K.K. Dolgov 
au 6-¯me Forum de P®kin sur les droits de lôHomme dans le cadre du sous-th¯me 
çPr®®minence du Droit et les droits de lôHommeè, P®kin, les 11ï13.09.2013 // 
<http://www.mid.ru/brp_4.nsf/newsline/41F963461F269E9244257BE5002459B2>. ï 
13.09.2013. 
97

 Il est ¨ noter que la F®d®ration de Russie nôest lôEtat unique, o½ sur le plan l®gislatif est mis 
lôinterdiction ¨ lôadoption des enfants par les homosexuels. A titre dôexemple, citons les normes 
de la l®gislation des Etats-Unis ï le point 5 de la section 93-17-3 çJuridiction en vue de la 
proc®dure de lôadoption; qui peut °tre adopt® (fils ou fille), le lieu de lôadoption, le certificat de la 
sant® de lôenfant; le changement du pr®nom; lôinterdiction ¨ lôadoption par les couples 
unisexuels; lôach¯vement des investigations des conditions domestiquesè du chapitre 17 
çAdoption (de la fille ou du fils), le changement du pr®nom et de la l®galisation de lôenfantè du 
Titre 93 çRelations familialesè du Code des lois de lôEtat du Mississippi (Etats-Unis) de 2010; la 
partie 3 de lôarticle 78B-6-117 du chapitre 6 du Titre 78B du Code des lois de lôEtat de lôUtah 



58 

est fond® sur des positions les documents internationaux suivants
98

: 
Convention relative aux droits de lôenfant du 20.11.1989 (d®nomm®e ensuite ï 
Convention relative aux droits de lôenfant)

99
, D®claration des droits de lôenfant du 

20.11.1959 (d®nomm®e ensuite ï D®claration des droits de lôenfant)
100
, D®claration 

de lôOrganisation des Nations Unies sur les principes sociaux et juridiques 
applicables ¨ la protection et au bien-°tre des enfants envisag®e surtout sous 
lôangle des pratiques en mati¯re d'adoption et de placement familial sur les plans 
national et international du 03.12.1986 (d®nomm®e ensuite ï D®claration sur les 
principes sociaux et juridiques applicables ¨ la protection et au bien-°tre des 
enfants envisag®s surtout sous lôangle des pratiques en mati¯re d'adoption et de 
placement familial sur les plans national et international)

101
, Convention de la Haye 

sur la protection des enfants et la coop®ration en mati¯re d'adoption internationale 
du 29.05.1993 (d®nomm®e ensuite ï Convention sur la protection des enfants et la 
coop®ration en mati¯re d'adoption internationale)

102
, Convention de sauvegarde 

des droits de lôhomme et des libert®s fondamentales du 04.11.1950 (avec 
Protocoles) (d®nomm®e ensuite ï Convention de sauvegarde des droits de 
lôhomme et des libert®s fondamentales)

103
, Convention europ®enne sur lôexercice 

des droits des enfants du 25.01.1996 (d®nomm®e ensuite ï Convention 
europ®enne sur lôexercice des droits des enfants)

104
, Convention europ®enne en 

mati¯re d'adoption des enfants du 24.04.1967 (d®nomm®e ensuite ï Convention 
europ®enne en mati¯re d'adoption des enfants)

105
, Convention sur les relations 

personnelles concernant les enfants du 15.05.2003 (d®nomm®e ensuite ï 
Convention sur les relations personnelles concernant les enfants)

106
, Convention de 

lôOrganisation des Nations Unies sur lô®limination de toutes les formes de 
discrimination ¨ lô®gard des femmes du 18.12.1979 (d®nomm®e ensuite ï 
Convention sur lô®limination de toutes les formes de discrimination ¨ lô®gard des 

                                                                                                                                  
(Etats-Unis) (conform®ment au point 5 de lôarticle 30-1-2 du chapitre 1 du Titre 30 du Code des 
lois de lôEtat de lôUtah, les mariages entre les peronnes du m°me sexe sont d®fendus et non 
valables) et dôautres.  
98

 On croit justifi® de sôorienter sur les positions pas seulement des Conventions internationales 
(et pas seulement les positions des Trait®s ratifi®s par la F®d®ration de Russie), mais sur les 
positions dôautres documents, en particulier ï des D®clarations internationales, au fond ï 
formant le volume des principes universellement connus de Droit international. 
99
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femmes)
107
, D®claration mondiale de la survie, de la protection et du 

d®veloppement de l'enfant (d®nomm®e ensuite ï D®claration mondiale de la survie, 
de la protection et du d®veloppement de l'enfant)

108
, D®claration et Plan dôaction 

çUn monde digne des enfantsè du 10.05.2002 de lôOrganisation des Nations Unies 
(d®nomm®e ensuite ï D®claration et Plan dôaction çUn monde digne des 
enfantsè)

109
, D®claration de la s®ance pl®ni¯re comm®morative de haut niveau sur 

les suites donn®es ¨ la session extraordinaire de lôAssembl®e G®n®rale de 
lôOrganisation des Nations Unies consacr®e aux enfants du 13.12.2007 
(d®nomm®e ensuite ï D®claration consacr®e aux enfants du 13.12.2007)

110
, 

D®claration de lôOrganisation des Nations Unies sur la protection des femmes et 
des enfants en p®riode d'urgence et de conflit arm® du 14.12.1974 (d®nomm®e 
ensuite ï D®claration sur la protection des femmes et des enfants en p®riode 
d'urgence et de conflit arm®)

111
, Principes directeurs des Nations Unies pour la 

pr®vention de la d®linquance juv®nile (Principes directeurs de Riyad) du 14.12.1990 
(d®nomm®e ensuite ï Principes directeurs de Riyad

)112
, Convention du Conseil de 

lôEurope sur la pr®vention et la lutte contre la violence ¨ lô®gard des femmes et la 
violence domestique du 11.05.2011 (d®nomm®e ensuite ï Convention sur la 
pr®vention et la lutte contre la violence ¨ lô®gard des femmes et la violence 
domestique)

113
, Protocole facultatif ¨ la Convention relative aux droits de lôenfant, 

concernant la vente d'enfants, la prostitution des enfants et la pornographie mettant 
en sc¯ne des enfants du 25.05.2000 (d®nomm®e ensuite ï Protocole facultatif ¨ la 
Convention relative aux droits de lôenfant, concernant la vente d'enfants, la 
prostitution des enfants et la pornographie)

114
, Protocole facultatif ¨ la Convention 

relative aux droits de lôenfant ®tablissant une proc®dure de pr®sentation de 
communication du 19.12.2011 (d®nomm®e ensuite ï Protocole facultatif ¨ la 
Convention relative aux droits de lôenfant ®tablissant une proc®dure de pr®sentation 
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de communication)
115
, Charte des droits fondamentaux de lôUnion Europ®enne du 

07.12.2000 (en r®daction de 2007) (d®nomm®e ensuite ï Charte de lôUnion 
Europ®enne sur les droits fondamentaux)

116
, Convention du Conseil de lôEurope sur 

la protection des enfants contre lôexploitation et les abus sexuels du 25.10.2007 
(d®nomm®e ensuite ï Convention du Conseil de lôEurope sur la protection des 
enfants contre lôexploitation et les abus sexuels)

117
; 

se base sur le Rapport pr®c®dent des auteurs du pr®sent Rapport ï 
çSur le droit ¨ lôappr®ciation critique et sur les restrictions l®gitimes de 
lôimportunit® de lôhomosexualit®è (du 18.06.2011)

118
. 

La r®connaissance id®ologiquement motiv®e de la n®cessit® de la 
r®solution juridique convenable impartiale par lôEtat de ces questions augmente 
consid®rablement les probl¯mes provoqu®s par de grossi¯res violations des 
droits de lôenfant ¨ la suite de lôçadoptionè par les homosexuels (lôçadoptionè 
par les couples homosexuels ou bien par des homosexuels ¨ part), aussi bien 
renforce la tendance form®e artificiellement et nourrie id®ologiquement dans 
plusieurs pays de la discrimination r®elle des h®t®rosexuels, de la restriction 
injustifi®e et ill®gitime de la libert® de la pens®e et de la libert® de la parole des 
personnes, qui se rapportent de mani¯re critique ¨ lôid®ologie de lôhomosexualit® 
conform®ment aux convictions religieuses, morales, id®ologiques ou autres.  

Selon les positions de la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme, on 
doit pr°ter une importance consid®rable ¨ la prolif®ration de lôinformation et des 
opinions pr®sentant lôint®r°t public

119
, et avec cela, la libert® dôexpression de 

lôopinion est applicable aussi ¨ lôinformation et aux id®es qui pourraient 
çchoquerè ou provoquer lôinqui®tude chez quelque partie de la population

120
 

(dans ce cas-l¨ ï chez les homosexuels). Voil¨ pourquoi la discussion 
publique de ces questions est l®gale et r®pond, en plein mesure, aux 
int®r°ts publics.  

 
Signification de certains termes utilis®s dans le Rapport 
Pour les cibles du pr®sent Rapport, on emploie les termes d®sign®s par 

les auteurs dans les significations suivantes: 
Le couple homosexuel (2 homosexuels) se trouvant dans çle mariage 

unisexuelè ou çle partenariatè reconnu et enregistr® selon la l®gislation de 
certains Etats (en fait, la forme tronqu®e du çmariageè homosexuel) et 
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®galement ceux-ci sans se trouver dans les relations çnuptialesè unisexuelles. 
Une telle d®signation est accepte® par les auteurs, parce que, ¨ partir des 
preuves axiomatiques bien connues, sans demander des preuves 
suppl®mentaires concernant les particularit®s physiologiques et psychologiques 
du sexe et le fondement de famille (les parents avec les enfants), lôunion nuptiale 
ne peut °tre exceptionnellement que le couple se composant dôun homme et 
dôune femme.  

La notion çlôadoption homosexuelleè (çadoptionè par des 
homosexuels) sôutilise et sôinterpr¯t¯ dans le sens de lôçadoptionè par 2 
homosexuels aussi bien que par un homosexuel ¨ part. 

La notion lôçadoptionè sóapplique dans la signification ®gale pour un 
garon et une fillette, en cons®quence, la notion çlôenfantè sous-entend les 
mineurs de deus sexes. Avec cela, les jugements concernant les enfants ça-
sexuelsè et ceux-ci avec le sexe çnon-d®termin®è, ï les auteurs du Rapport 
trouvent cela ®videmment anti-scientifique et id®ologiquement motiv®. 

La notion çhomosexuelè est employ® dans la signification comprenant 
lôhomosexualit® masculine (p®d®rastie) et celle-ci f®minine (lesbianisme), aussi 
bien dôautres aspects du comportement bas®s sur les perversions sexuelles 
(çpoliamoriaè, çbisexualit®è, etc.).  

Dans ce Rapport on nôenvisage pas les questions concernant: la 
libert® personnelle des homosexuels dans le choix de lôorientation sexuelle; la 
libert® des actions des majeurs dans les relations interpersonnelles dans le 
cadre de la loi. Les auteurs du Rapport estiment inadmissibles la violence contre 
la personne et sa discrimination selon les indices du sexe, de la race (la couleur 
de la peau), de la langue, de la religion, des convictions politiques et dôautres, de 
lôappartenance aux minorit®s nationales ou aux autres groupes sociaux, du cens 
de la naissance ou bien nôimporte quels autres indices. Rien dans le pr®sent 
Rapport ne doit pas sôinterpr®ter comme lôexpression de la position oppos®e ¨ 
celle-ci expos®e dans lôIntroduction. 

 
Partie essentielle 
 
1. Violations graves des droits de lôenfant comme cons®quence 

directe de son çadoptionè par les homosexuels 
 
Comme on va en d®tail montrer et justifier, lôçadoptionè de lôenfant par 

un couple homosexuel ou par un homosexuel ¨ part am¯ne ¨ la r®duction 
arbitraire et ¨ lôhumilation des int®r°ts l®gaux des enfants, au d®dain de sa 
dignit® humaine, ¨ ses droits et libert®s, provoque de grossi¯res violations des 
droits suivants fondamentaux naturels de lôenfant, garantis par une s®rie des 
documents internationaux sur les droits de lôenfant ennum®r®s ci-dessus: 

ï droit de lôenfant ¨ avoir la famille;  
ï droit de lôenfant ¨ avoir une m¯re et un p¯re; 
ï droits de lôenfant ¨ son identit® sexuelle, ¨ son auto-identification 

sexuelle et ¨ son inviolabilit® sexuelle; 
ï droits de lôenfant ¨ ses propres convictions personnelles et aux 

orientations morales et ®thiques; 
ï droits de lôenfant au d®veloppement, ¨ valeur requise, et ¨ la protection 

de sa sant® psychique et morale; 



62 

ï droits de lôenfant ¨ lôidentit® nationale et culturelle et ¨ son initiation ¨ la 
culture nationale. 

LôEtat ne fait pas le don ¨ lôenfant de ces droits naturels, mais lôEtat est 
oblig® de les reconna´tre et de les garantir. 

Dans le pr®sent Rapport on va analyser en d®tail les violations des droits 
de lôenfant ®num®r®s ci-dessus et conditionn®s par lôçadoptionè de lôenfant par 
un couple homosexuel (®galement par un homosexuel ¨ part) et directement ou 
indirectement li®s avec une telle çadoptionè. 

 
1.1. Violation grave du droit de lôenfant ¨ avoir la famille 
 
1.1.1. Garanties du droit de lôenfant ¨ avoir la famille et le contenu 

de ce droit 
Selon le Pr®ambule et une s®rie des articles de la Convention sur les 

droits de lôenfant, le Principe 6 de la D®claration des droits de lôenfant, ï lôenfant 
a droit ¨ avoir la famille, reconnue en tant que çla cellule naturelle et essentielle 
de la soci®t®è due ¨ la plus large protection possible, ¨ la d®fence du c¹t® de la 
soci®t® et de lôEtat (selon le sens du paragraphe 1 de lôarticle 10 du Pacte 
international relatif aux droits ®conomiques, sociaux et culturels, du paragraphe 
1 de lôarticle 23 du Pacte international relatif aux droits civils et politiques, du 
paragraphe 3 de lôarticle 16 de la D®claration universelle des droits de lôHomme, 
du Pr®ambule de la Convention relative aux droits de lôenfant). 

La Convention relative aux droits de lôenfant oblige les Etats-participants 
çdôassurer ¨ lôenfant la protection et les soins n®cessaires ¨ son bien-°treè 
(paragraphe 2 de lôarticle 3); dôaccorder lôattention primordiale ¨ çlôint®r°t 
sup®rieur de lôenfantè (paragraphe 1 de lôarticle 3), ¨ çson bien-°tre social, 
spirituel et moral ainsi que sa sant® physique et mentaleè (article 17). La m°me 
approche ®tait auparavant r®alis®e dans la D®claration des droits de lôenfant, 
dans laquelle a ®t® indiqu® que çlôenfant, en raison de son manque de maturit® 
physique et intellectuelle, a besoin dôune protection sp®ciale et de soins 
sp®ciaux, notamment dôune protection juridique appropri®eè (Pr®ambule). 

Selon le Principe 2 de la D®claration des droits de lôenfant, çLôenfant doit 
b®n®ficier dôune protection sp®ciale et se voir accorder des possibilit®s et des 
facult®s par lôeffet de la loi et par dôautres moyens, afin dô°tre en mesure de se 
d®v®lopper dôune faon saine et normale sur le plan physique, intellectuel, 
moral, spirituel et social, dans des conditions de la libert® et de la dignit®. Dans 
lôadoption de lois ¨ cette fin, lôint®r°t sup®rieur de lôenfant doit °tre la 
consid®ration d®terminanteè. 

Du principe 6 de la D®claration des droits de lôenfant d®clarant que 
çlôenfant, pour lô®panouissement harmonieux de sa personnalit®, a besoin de 
lôamour et de la compr®hension. Il doit, autant que possible, grandir sous la 
sauvegarde et sous la responsabilit® de ses parents et, en tout ®tat de 
cause, dans une atmosph¯re dôaffection et de la s®curit® morale et 
mat®rielleè, ï il en d®coule quôon reconnait sous la condition sine qua non du 
d®veloppement complet et harmonieux de la personne son placement sous 
la sauvegarde et sous la responsabilit® de ses parents, autant que possible. Et 
avec cela, seulement dans les cas exceptionnels on admet la s®paration avec sa 
famille maternelle-paternelle, mais ¨ condition imp®rative de garantir son 
placement dans lôatmosph¯re de lôaffection, et soulignons ¨ part, de sa s®curit® 
morale. Cela signifie la possibilit® dôacqu®rir, dans le cas d®termin®, une famille 
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de r®ception ï p¯re et m¯re adoptifs ï mais aucunement cela ne se r®pand pas 
sur le cas du couple homosexuel, parce que ces derniers, ï selon leur nature, ï 
ne sont pas en ®tat dôassurer une telle atmosph¯re morale, psychologique, 
sociale et culturelle, aussi bien les conditions pour le d®veloppement de lôenfant, 
qui existent dans les familles ordinaires naturelles et dans celle-ci adoptives, 
comprenant la m¯re et le p¯re.  

Il est tout ¨ fait logique et argument®, que dans le Pr®ambule de la 
Convention relative aux droits de lôenfant dôune mani¯re orient®e et de principe, 
a ®t® fix®e la position que ce nôest quôune famille qui est le milieu naturel pour le 
d®veloppement et le bien-°tre de tous ses membres, surtout ï des enfants, que 
çlôenfant pour lô®panouissement harmonieux de sa personnalit®, doit grandir 
dans le milieu familial, dans un climat de bonheur, d'amour et de 
compr®hentionè. Dans un des premiers documents sur les droits de lôenfant ï 
D®claration de Gen¯ve des droits de lôenfant du 26.09.1924

121
 ï fut d®clar® que 

lôenfant devrait avoir la possibilit® de se d®velopper de mani¯re ordinaire, côest-
-̈dire fixe et naturel.  

Selon le paragraphe 6 de la D®claration consacr®e aux enfants du 
13.12.2007, çlôenfant doit grandir dans un cadre familial s¾r et porteurè. 

Dans la D®claration mondiale pour la survie, la protection et le 
d®veloppement des enfants, ï est soulign®, de principe, le r¹le exclusif de la 
famille en tant que çla cellule essentielle et le milieu naturel du 
d®veloppement et du bien-°tre des enfantsè (paragraphe 14). De plus, la 
D®claration mention®e exige des Etats de çcontribuer au respect du r¹le de la 
famille dans la prosp®rit® des enfantsè et de garantir pour la famille çtoutes 
sortes de lôassistance et de la protectionè (sous-paragraphe 5 du paragraphe 20 
et le paragraphe 14), et indique aussi quô¨ çtous les enfants doit °tre garantie 
la possibilit® de se d®terminer comme la personnalit® et de r®aliser ses 
capacites dans les conditions s¾res et favorables, dans le milieu familial 
ou bien des curateurs assurant leur bien-°treè (paragraphe 5). 

Selon les Principes directeurs de Riyad, çla famille est l'unit® centrale 
responsable de la socialisation primaire de l'enfantè (paragraphe 12), çil est 
important d'insister sur la fonction de socialisation [de lôenfant] de la familleè 
(paragraphe 18), voil¨ pourquoi çchaque soci®t® doit accorder une grande 
importance aux besoins et au bien-°tre de la famille et de tous ses membresè 
(paragraphe 11). 

Dans la D®claration et Programme d'action de Vienne du 25.06.1993
122

, 
la Conf®rence mondiale sur les droits de lôhomme a soulign® que çpour que sa 
personnalit® se d®veloppe pleinement et harmonieusement, lôenfant doit 
pouvoir grandir dans un environnement familialè. 

Le paragraphe 3 de la Recommendation de lôAssembl®e Parlementaire 
du Conseil de lôEurope ˉ 1121 (1990) du 01.02.1990 çDroits des enfantsè

123
 

souligne ®galement que çles enfants, pour lô®panouissement harmonieux de leur 
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personnalit®, doivent grandir dans un climat de bonheur, d'amour et de 
compr®hensionè. 

Le droit de lôenfant ¨ vivre au sein de la famille est nettement exprim® 
dans la D®claration sur les principes sociaux et juridiques applicables ¨ la 
profession et au bien-°tre des enfants, envisag®s surtout sous lôangle des 
pratiques en mati¯re d'adoption et de placement familial sur les plans national et 
international, par exemple ï dans lôexigence envers lôobjectif essentiel de 
lôadoption comprenant: çprocurer une famille permanente ¨ l'enfant que ses 
parents naturels ne peuvent prendre en chargeè (article 13). Avec cette 
norme est li® le devoir de lôEtat en cas de lôimpossibilit® de la r®alisation par les 
parents du soin convenable envers son enfant dôçenvisager de le confier ¨ des 
membres de la famille de ses parents, ¨ une autre famille de remplacementè 
(article 4 de cette D®claration), côest- -̈dire quôon indique sur la n®cessit® 
dôassurer le droit de lôenfant ¨ la vie et au d®veloppement justement en famille. 

LôAssembl®e Parlementaire du Conseil de lôEurope dans sa R®solution 
ˉ  1908 (2012) du 30.11.2012 çDroits de lôhomme et tribunaux des affaires 
familialesè

124
 a d®termin® de principe, lôenvironnement familial de lôenfant 

comme celui çqui offre les conditions les plus propices ¨ lô®panouissement de 
lôenfantè (paragraphe 3). Comme il en d®coule des paragraphes 1 et 4 de cette 
R®solution, le droit de lôenfant ¨ avoir la famille est ®troitement li® au celui-ci de 
respect de la vie familiale, mais nôimporte quelles actions ¨ lô®gard de lôenfant, 
conform®ment aux paragraphes 5.5.4 et 5.6 de cette R®solution, doivent ®viter 
çque la vie de famille des parties ne subisse des dommages irr®parablesè, ï 
doivent sôorienter pour le çbien-°tre des enfantsè. 

Si lôEtat admet la possibilit® juridique pour lôçadoptionè des enfants par 
des homosexuels, alors toutes les exigences garanties et recommandations 
internationales juridiques marqu®es l¨-dessus concernant lô®ducation 
convenable de lôenfant en famille, sont humili®es expr¯s et sont m®connues. 

Selon lôarticle 8 de la Convention relative aux droits de lôenfant, les liens 
familiaux de lôenfant sont compris, interpr®t®s et se reconnaissent comme 
la partie int®grante de lôindividualit® de lôenfant. Si lôon porte atteinte ¨ 
lôindividualit® de lôenfant, alors les Etats-participants sôengagent ¨ assurer et ¨ 
çlui accorder une assistance et une protection appropri®es, pour que son 
identit® soit r®tablie aussi rapidement que possibleè, côest- -̈dire, sôengagent ¨ 
porter lôassistance dans le r®tablissement des relations familiales, ou bien, selon 
le sens de la Convention cit®e ï dans la cr®ation des conditions en vue de 
former pleinement les liens familiaux dans la famille adoptive.  

Côest pourquoi, selon la r®solution de lôadministration ®tatique, ¨ 
lôadoption, lôenfant est remis ¨ une famille ¨ lô®ducation dans les conditions que 
cet organisme administratif contr¹le pr®alablement, en ce qui concerne la 
conformit® aux exigences de leur s®curit® pour le d®veloppement de lôenfant 
adopt®. Avec cela, conform®ment aux positions des Trait®s internationaux et la 
l®gislation nationale, lôenfant ne se remet quô¨ une famille, côest- -̈dire 
fond®e sur le mariage (dans la compr®hension traditionnelle ï lôunion naturelle 
de lôhomme et de la femme), dans laquelle en vertu du droit juridique et des 
traditions de la soci®t® concr¯te, se reproduisent les relations sociales, et l¨-bas 
se d®roulera lô®ducation et la socialisation de lôenfant dans les conditions 
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 R®solution de lôAssembl®e Parlementaire du Conseil de lôEurope ˉ 1908 (2012) du 
30.11.2012 çDroits de lôhomme et tribunaux des affaires familialesè // 
<http://www.assembly.coe.int/ASP/XRef/X2H-DW-XSL.asp?fileid=19220&lang=fr>. 
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similaires, ou ¨ la rigueur, se distingant un peu des conditions dans la famille 
dôorigine (consanguine) de lôenfant. 

LôOrdre juridique fix® dans plusieurs Trait®s internationaux et dans les 
lois nationales des Etats, selon lequel lôenfant reste sans soins des parents, se 
remet par lôEtat ¨ lôadoption justement en famille qui est lôinstitut social, dôapr¯s 
sa nature et sa pr®destination, assurant les plus favorables conditions pour 
lô®ducation et le d®veloppement de lôenfant (lôenfant adopt®, y compris), et 
repr®sente lôinstitut social approuv® au cours des centaines dôann®es qui assure 
une compensation relativement favorable des cons®quences n®gatives de 
lôorphelinat. 

Conform®ment au paragraphe 14 des Principes directeurs de Riyad, ¨ la 
remise des enfants pour lô®ducation dans les autres familles ¨ lôadoption, on doit 
prendre en consid®ration que çles conditions du logement dans de tels endroits, 
doivent °tre recr®es, au maximum, ¨ celles de la famille stable et s®reine, et en 
m°me temps, procurer ¨ lôenfant une impression du soin constantè. Côest- -̈dire, 
dans la mesure possible, on doit assurer ¨ lôenfant les conditions normales de 
la vie dans le foyer naturel, au moyen de quoi sont reconstitu®es les m°mes 
liaisons sociales d®truites ¨ la suite de lôorphelinat, qui existent dans les familles 
ordinaires r®ussies. Les organismes administratifs de lôEtat sont oblig®s 
d óassurer le changement dans les conditions de sa vie ayant lieu ¨ lôadoption, et 
il faut que de nouvelles conditions vitales dans la famille de r®ception soient 
normales aussi, notamment quôelles soient favorables ¨ son d®veloppement, 
®gales ¨ de m°mes conditions normales semblables ¨ celles que les enfants 
poss¯dent se trouvant dans les familles natales (maternelles-paternelles). 

Une des plus importantes garanties des droits de lôenfant (dont les droits 
de lôenfant ¨ avoir la famille) est le principe juridique de la priorit® des droits et 
des int®r°ts de lôenfant devant ceux dôautres personnes, fix® dans les Trait®s sur 
les droits de lôenfant et dans la l®gislation nationale de plusieurs pays. 

Lôarticle 2 et le paragraphe 2 de lôarticle 3 du Protocole facultatif ¨ la 
Convention relative aux droits de lôenfant ®tablissant une proc®dure de 
pr®sentation de communications ï fixent le principe de lôint®r°t sup®rieur de 
lôenfant. Lôexigence dôassurer la priorit® des int®r°ts des enfants dans tous les 
cas est aussi fix®e ¨ la Convention sur lô®limination de toutes les formes de 
discrimination ¨ lô®gard des femmes: çlôint®r°t des enfants sera la 
consid®ration primordialeè (sous-paragraphe çdè du paragraphe 1 de lôarticle 
16), dans la Charte des droits fondamentaux de lôUnion Europ®enne 
(paragraphe 1 de lôarticle 24) et dans plusieurs autres documents internationaux. 
Dans la D®claration et Plan dôaction çUn monde digne des enfantsè a ®t® 
soulign®: çdonner la priorit® aux enfants. Dans toutes les actions concernant 
les enfants, lôint®r°t sup®rieur de lôenfant doit toujours °tre la principale 
consid®rationè (sous-paragraphe 1 du paragraphe 7). 

Le principe de la priorit® des droits et de lôint®r°t des enfants est 
pr®d®termin® par la circonstance connue ï çles enfants du monde sont 
innocents, vuln®rables et d®pendantsè (paragraphe 2 de la D®claration mondiale 
de la survie, de la protection et du d®veloppement de l'enfant), ainsi que par la 
n®cessit® dôassurer la prosp®rit® des enfants et de les prot®ger çdes dangers 
qui °mpechent dans la croissance et leur d®veloppement, dont des dangers de 
violation, de n®gligence, de cruaut® et dôexploitation, ï et de les d®fendre contre 
les souffrancesè (paragraphes 18, 4 et 8 de la D®claration mondiale de la survie, 
de la protection et du d®veloppement de l'enfant).  
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Ainsi, lôEtat en organisant et donnant lôautorisation ¨ adopter les enfants 
par les familles normales (naturelles) bas®es sur lôunion nuptiale de lôhomme et 
de la femme, assure dans la mesure autant que possible, la minimisation 
des changements (diff®rences) des ®l®ments essentiels des conditions 
socio-culturelles de la vie et de lô®ducation de lôenfant dans un nouveau 
foyer en comparaison avec les conditions normales de la vie de lôenfant 
dans la famille dôorigine dans la soci®t® concr¯te.  

 
1.1.2. Adoption de lôenfant ¨ ®duquer dans une famille bas®e sur la 

conception traditionnelle du mariage ï est la condition n®cessaire et 
principale de la r®alisation du droit de lôenfant ¨ une famille par voie de son 
adoption 

La conception (naturelle) traditionnelle du mariage et de la famille en tant 
que lôunion de lôhomme et de la femme cr®e pour la naissance, lô®ducation et 
lôassistance sur laquelle se basent les normes des Trait®s internationaux r®glant 
les relations nuptiales et familiales, exprim®es dans lôarticle 12 de la Convention 
de sauvegarde des droits de lôhomme et des libert®s fondamentales, selon 
laquelle: ç ̈partir de lô©ge nubile, lôhomme et la femme ont le droit de se marier 
et de fonder une famille selon les lois nationales r®gissant lôexercice de ce 
droitè, ï reste invariable, agissant et comprise dans le Droit international dans le 
sens initial dans lequel elle a et® exprim®e dans la Convention cit®e. La norme 
du droit indiqu® de la Convention a fix® des garanties des relations 
conditionn®es par les droits naturels de lôHomme et reconnues pr®alablement 
dans les l®gislations des pays-participants de la Convention. Aucune soci®t® 
internationale ou ®trang¯re nôest pas en droit dôimposer aux Etats souverains le 
changement de leurs positions sur lôid®e: quelle union reconna´tre comme une 
famille, ce qui sôoppose ¨ la conception et au sens juridique fix®s dans lôarticle 
12 de la Convention de sauvegarde des droits de lôhomme et des libert®s 
fondamentales. 

Les positions des autres D®clarations et Trait®s internationaux r®glant 
les relations de mariage et de famille (dont lôadoption) ou bien d®finissant les 
bases axiologiques de telles relations, se basent ®galement sur la conception du 
mariage et de la famille, conform®ment ¨ laquelle ¨ la base de la famille est 
lôunion de lôhomme et de la femme dans le mariage officiel (paragraphe 2 de 
lôarticle 23 du Pacte international relatif aux droits civils et politiques, paragraphe 
1 de lôarticle 16 de la D®claration universelle des droits de lôHomme, Pr®ambule 
et sous-paragraphe çdè du paragraphe 1 de lôarticle 16 de la Convention sur 
lô®limination de toutes les formes de discrimination ¨ lô®gard des femmes). 

Pour le moment de lôadoption des documents internationaux cit®s l¨-
dessus sur les droits de lôenfant visant au r®glage des relations de mariage et de 
famille, la notion de la famille sôinterpr®tait autentiquement et exceptionnellement 
comme lôinstitut social bas® sur lôunion h®t®rosexuelle de lôhomme et de la 
femme (le mariage), cr®e par ceux-ci dans les buts de la vie commune, dont les 
objectifs de la naissance et de lô®ducation des enfants. 

Plusieurs Arr°ts de la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme 
(CEDH)

125
 ont confirm® la signification, lôaction et lôirr®vocabilit® de la conception 
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 La Cour Europ®enne des Droits de lôHomme, en examinant les dossiers concernant le droit au 
respect de la vie priv®e et familiale, de la libert® de la pens®e, de la libert® de lôopinion, de la libert® 
des r®unions, etc., ï a ®labor® un large complexe des positions juridiques ayant lieu direct ou 
indirect avec la question autour du probl¯me sur la mesure juridique du bien-fond® pour 
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traditionnelle (naturelle) du mariage, ®tant ¨ la base des normes juridiques 
internationales des Trait®s internationaux, et r®glant les relations familiales 
(lôadoption, y compris). 

Dans lôArr°t de la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme çSchalk et 
Kopf c. Autricheè, Ä 55) du 24.06.2010, sôaffirme et se justifie, de principe, que la 
fixation dans lôarticle 12 de la Convention de sauvegarde des droits de 
lôhomme et des libert®s fondamentales de la norme juridique sur le 
mariage, ï en tant que le mariage justement et exceptionnellement de 
lôhomme et de la femme, ï a ®t® argument®e, bien orient®e et refl®tait la 
compr®hension initiale et authentique par les pays-participants de la 
Convention de la notion du mariage comme çlôunion traditionnelle entre 
les personnes des sexes diff®rentsè.  

Les demandeurs pour lôaffaire ont affirm® que la formulation de lôarticle 
12 ne signifiait pas absolument que le mariage etait exceptionnellement lôunion 
de lôhomme et de la femme, mais la Cour a constat®, quô¨ la diff®rence des 
autres positions de la Convention de sauvegarde des droits de lôhomme et des 
libert®s fondamentales, dans lesquelles sôappliquent de telles formulations 
comme çtoutes les personnesè ou çpersonneè, côest- -̈dire celles qui 
nôindiquent pas de cercle concret de personnes sur lesquelles se r®pandent les 
droits (y fix®s), la formulation de lôarticle 12 nôest pas choisie par hasard, mais de 
faon tout ¨ fait justifi®e.  

Outre cela, dans Ä 46 de lôArr°t de la Cour Europ®enne des Droits de 
lôHomme pour lôaffaire çCossey c. Royaume-Uniè du 27.09.1990, la Cour a 
expos® de telle mani¯re sa position: ç...ne saurait passer pour la preuve dôun 
abandon g®n®ral du concept traditionnel de mariage. D¯s lors, la Cour ne juge 
pas quôil lui soit loisible dôapporter une d®marche nouvelle en interpr®tant lôarticle 
12 sur le point dont il sôagit. Elle voit en outre dans lôattachement audit concept 
traditionnel un motif suffisant de continuer dôappliquer des crit¯res biologiques 
pour d®terminer le sexe dôune personne aux fins du mariage...è. Selon la 
position de la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme, lôinstitut de mariage 
(justement et exceptionnellement dans sa compr®hension h®t®rosexuelle ï 
comme lôunion de lôhomme et de la femme) a les racines profondes sociales et 
culturelles, d®finissant son contenu, et qui peuvent se distinguer radicalement 
dans les soci®t®s diff®rentes, côest pourquoi les pouvoirs nationaux poss¯dent 
les meilleures possibilit®s dô®valuer les besoins de la soci®t® et dôy r®agir. Avec 
cela, la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme a soulign® qôil ne devrait pas 
se h©ter de substituer sa propre appr®ciation ¨ celles des autorit®s 
nationales sur la question des çmariagesè homosexuels

126
. 

De plus, selon la position ayant trouv® sa succession dans la s®rie des 
d®cisions de la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme, la protection de la 
famille au sens traditionel peut entrer l®galement en ligne de compte et °tre le 
fondement raisonnable, pond®rable et l®gitime, r®alisant la diff®rence entre 

                                                                                                                                  
lôautorisation des çadoptionsè homosexuelles. On croit bien plac® de se r®f®rer aux positions de la 
CEDH ayant lôattitude directe aux questions analys®es, en tenant compte du fait, quôen plusieurs 
cas, les positions de la CEDH sont formul®es non seulement dans la partie r®solutive des Arr°ts, 
mais sont aussi exprim®es dans les arguments juridiques appliqu®s par la Cour. 
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 Ä 36 de lôArr°t de lôaffaire çB. and L. c. Royaume-Uniè ˉ 36536/02 du 13.09.2005 de la 
Cour Europ®enne des Droits de lôHomme // <http://hudoc.echr.coe.int>; Ä 62 de lôArr°t de 
lôaffaire çSchalk et Kopf c. Autricheè ˉ 9815/82 du 24.06.2010 de la Cour Europ®enne des 
Droits de lôHomme // <http://hudoc.echr.coe.int>. 
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lôattitude de lôEtat envers les familles naturelles (normales) et celles du couple 
homosexuel (les partenariats unisexes)

127
. Outre cela, la Cour a d®cr®t® que 

pour de longues relations homosexuelles entre les 2 hommes ne se r®pandrait 
pas le droit ¨ lôestime de la vie familiale prot®g®e par lôarticle 8 de la Convention 
de sauvegarde des droits de lôhomme et des libert®s fondamentales

128
. 

La Cour Europ®enne des Droits de lôHomme a reconnu quôen Europe il 
manquait de consensus sur la question du mariage homosexuel

129
, lôEtat est en 

droit de d®terminer librement et ind®pendamment sôil pouvait reconna´tre çles 
mariagesè homosexuels, dôassimiler le statut des çunionsè homosexuelles (çle 
partenariatè) au statut du mariage (naturel) traditionnel (de lôunion nuptiale entre 
lôhomme et la femme). En cons®quence, la prohibition dans la l®gislation 
int®reure (nationale) de lôenregistrement ®tatique des çmariagesè homosexuels 
et le renoncement de lôEtat ¨ assimiler le statut des çunionsè homosexuelles 
(çle partenariatè) avec le statut du mariage (naturel) traditionnel (de lôunion) sont 
l®gaux, avec cela la discrimination des homosexuels dans ce cas-l¨ ®tait 
absente

130
. Selon les positions de la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme, 

lô®tablissement par certains Etats-participants de la Convention de sauvegarde 
des droits de lôhomme et des libert®s fondamentales, de la possibilit® juridique 
de lôenregistrement ®tatique du çmariageè (ou bien pseudo-mariage) entre les 
personnes du m°me sexe ne d®coule pas, avec la n®cessit®, dôinterpr®ter le 
droit principal dôapr¯s cette question (côest- -̈dire, du droit de se marier), comme 
cela est expos® dans la Convention cit®e, cela d®coule exceptionnellement de la 
compr®hension particuli¯re dans les Etats reconnaissant les çmariagesè 
unisexuels et du r¹le du mariage dans leur soci®t®

131
. La Cour a reconnu que 

dans le domaine du r®glage des liens homosexuels (en particulier ï ceux-ci li®s 
aux partenariats homosexuels), les Etats-participants de la Convention de 
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 Ä 40 de lôArr°t de lôaffaire çKarner c. Autricheè ˉ 40016/98 du 24.07.2003 de la Cour 
Europ®enne des Droits de lôHomme // <http://hudoc.echr.coe.int>; D®cision sur la recevabilit® de 
la requ°te çAntonio Mata Estevez c. lôEspagneè ˉ 56501/00 du 10.05.2001 de la Cour 
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 D®cision sur la recevabilit® de la requ°te çAntonio Mata Estevez c. lôEspagneè ˉ 56501/00 
du 10.05.2001 de la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme // <http://hudoc.echr.coe.int>. 
Bien que dans ÄÄ 92ï95 de lôArr°t de lôaffaire çSchalk et Kopf c. Autricheè ˉ 9815/82 du 
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 Ä 98 de lôArr°t de lôaffaire çChristine Goodwin c. Royaume-Uniè ˉ 28957/95 du 11.07.2002 
de la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme // <http://hudoc.echr.coe.int>; ÄÄ 58, 105 de 
lôArr°t de lôaffaire çSchalk et Kopf c. Autricheè ˉ 9815/82 du 24.06.2010 de la Cour 
Europ®enne des Droits de lôHomme // <http://hudoc.echr.coe.int>; Ä 35 de lôArr°t de lôaffaire 
çSheffield et Horsham c. Royaume-Uniè du 30.07.1998 de la Cour Europ®enne des Droits de 
lôHomme // <http://hudoc.echr.coe.int>; Ä 36 de lôArr°t de lôaffaire çFrett® c. Franceè ˉ 
36515/97 du 26.02.2002 de la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme // 
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sauvegarde des droits de lôhomme et des libert®s fondamentales, ï profitaient 
largement de leur propre mani¯re ¨ voir

132
. La Cour a indiqu® quôil convenait 

dôinterpr®ter lôarticle 12 de la Convention mentionn®e en liaison avec les autres 
articles: il nôimpose pas aux Etats-participants lôobligation de reconna´tre et 
dôautoriser çle mariageè aux couples homosexuels, alors que lôarticle 14 
combin® avec lôarticle 8, dont le but et la port®e sont plus g®n®raux, ne sauraient 
°tre compris comme justifiant et imposant une telle obligation

133
. 

Or, dans le Droit international actuel, la conception traditionnelle du 
mariage sur laquelle sont bas®es les normes juridiques des Trait®s 
internationaux r®glant les relations nuptiales-familiales, ï reste invariable et se 
comprend dans son sens primordial, dans lequel elle a ®t® exprim®e dans 
lôarticle 12 de la Convention de sauvegarde des droits de lôhomme et des libert®s 
fondamentales, ainsi que dans dôautres actes juridiques internationaux. Ce nôest 
que lôunion de lôhomme et de la femme qui r®pond au droit de lôenfant ¨ avoir la 
famille, et côest seulement dans le contexte de ce droit quôon traite le droit ¨ son 
çadoptionè par les çparentsè h®t®rosexuels. 

 
1.1.3. Incapacit® objective du çcouple homosexuelè dô°tre une vraie 

famille, dôexercer ses fonctions et dôassurer la r®alisation du droit de 
lôenfant ¨ avoir la famille 

Il se pose une question de principe concernant la capacit® des 
requ®rants aptes ¨ adopter et ¨ exercer les fonctions et les r¹les socio-
culturelles des parents (du p¯re et de la m¯re), aussi bien les fonctions et le r¹le 
socio-culturel de la famille. 

Dans la Convention sur la protection des enfants et la coop®ration en 
mati¯re d'adoption internationale (paragraphe 1 de lôarticle 15), en qualit® dôune 
des conditions obligatoires pour adopter un enfant, on a constat® que les 
requ®rants (les parents adoptifs) devraient ç°tre aptes ¨ prendre en chargeè, ¨ 
savoir, afin de r®aliser les devoirs des parents ï du p¯re et de la m¯re. Une 
importance de principe de sauvegarder çlô®ducation traditionnelle des 
enfantsè familiale sous les formes traditionnelles est not®e dans les Principes 
directeurs de Riyad (paragraphe 15). 

Voil¨ pourquoi, on souligne une exigence importante juridique et 
internationale envers les Etats se chargeant de la r®alisation en pratique de 
lôadoption, ¨ savoir ï il sôagit de lôexigence que la l®gislation nôautorise pas 
çlôadoption dôun enfant que par 2 personnes unies en mariageè (paragraphe 1 
de lôarticle 6 de la Convention en mati¯re dôadoption des enfants), et avec cela, 
comme il en d®coule du paragraphe 5 de lôarticle 5 de cette Convention, les 
parents adoptifs doivent °tre les personnes de sexes diff®rents et mari®es 
officiellement.  
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Conform®ment aux r®sultats des recherches
134

 scientifiques, le couple 
homosexuel (le partenariat unisexuel), nôest pas capable, en principe, de faon 
convenable et correspondant au droit de lôenfant ¨ avoir la famille, dôexercer le 
r¹le social et les fonctions morales psychologiques, ®ducatives dôune famille 
adoptive, nôest pas en ®tat de former la famille adoptive. De mani¯re analogue, 
les personnes composant un couple homosexuel, sont incapables, en principe, 
ne sont pas en ®tat convenable et correspondant au droit de lôenfant ¨ avoir la 
famille dôexercer les r¹les sociaux et les obligations morales et psychologiques 
du p¯re et de la m¯re (les r¹les sociaux indiqu®s ne sont absolument pas 
compatibles avec le mode de vie homosexuel). Voil¨ pourquoi, 2 personnes du 
m°me sexe (ou lôhomosexuel ®tant en union avec une personne de çsexe 
ind®termin®è, ou bien de certaines gens au sexe non-existant, mais d®clarant le 
sexe ¨ leur volont®), tenant compagnie de 2 homosexuels (ces derniers se 
trouvant en çunionè enregistr®e par lôEtat, y compris), ne sont pas en ®tat de 
devenir les sujets convenables afin de reconna´tre comme les requ®rants en 
r¯gle et les demandeurs sous les formes voulues ayant lôobjectif dôadopter 
lôenfant. M°me les relations bienveillantes entre lôenfant çadopt®è et un couple 
homosexuel lôayant çadopt®è, ne peuvent pas remplacer les relations familiales 
et les assurer, de mani¯re convenable, pour lôenfant, parce que de fait, ¨ cause 
des raisons sociales et psychologiques, ne le sont pas et ne sont pas en ®tat de 
devenir de tels. Le couple homosexuel, m°me se trouvant dans le çmariageè 
enregistr® dans de tels Etats o½ cela est l®galis®), ï nôest pas capable de donner 
¨ lôenfant les orientations psychologiques, sociales et morales, dont il a besoin 
pour son d®veloppement naturel et moral, ¨ valeur requise, et sa socialisation. 

Les positions r®pandues actuellement par de certaines organisations 
internationales et ®trang¯res, les opinions des personnes ¨ part, les positions 
dôune s®rie des Etats exprim®es dans leurs lois, selon lesquelles lôunion de 2 
partenaires unisexuels (le couple homosexuel) peut °tre assimil®e 
(compl¯tement ou partiellement) dôapr¯s ses cons®quences juridiques par 
rapport ¨ lôinstitut juridique de la famille, ï se fondent sur les bases juridiquement 
d®fectueuses, d®form®es consciemment et anti-scientifiques, et en r®alit® sont ¨ 
pr®sent une manifestation de lôexp®rience sociale se faisant de mani¯re anti-
humaine, dont lôinstitut de la famille et le syst¯me des valeurs traditionnelles 
morales et ®thiques se trouvant ¨ la base des Etats europ®ens d®mocratiques 
civilis®s et dôautres parties du monde. 

Le couple homosexuel (le partenariat homosexuel, lôunion unisexuelle 
ï enregistr®s par lôEtat) ï ce nôest pas m°me une famille succ®dann®e ou celle 
de fausset® (lôimitation de la famille), côest un simulacre de la famille. Ce qui 
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veut dire çlôimage d®figur®eè, une çcopieè ï artificiellement cr®es sans 
poss®der leur propre original correspondant dans la r®alit® et d®pourvu des 
r®f®rences r®elles (selon Jean Baudrillard, çlôimitation du non-existantè

135
) et par 

cons®quent, sans correspondre pas absolument dôapr¯s son origine aux cibles, 
au contenu, aux fonctions et ¨ ses processus inh®rents ¨ la famille, bas®e sur la 
conception traditionnelle (naturelle) du mariage, et côest pourquoi cela ne peut 
pas sôidentifier avec la famille ou le model, la vari®t® de la famille. 

La campagne agressive propagandiste, ï ayant lieu dans plusieurs Etats 
europ®ens et dans certaines organisations internationales, ï des adh®rents de 
lôintroduction de lô®nregistrement ®tatique des partenariats homosexuels, les 
munissant du droit de lôçadoptionè des enfants, de facto, vise pas seulement ¨ la 
d®fense de quelque droit des personnes ayant lôinclinaison homosexuelle, mais 
au nivellement violent et pervers des diff®rences biologiques et sociales entre 
lôhomme et la femme dôo½ d®coulent les r¹les sociaux et li®s ¨ ceux-ci les droits 
naturels fondamentaux, mais dans la plus grande mesure ï la transformation 
radicale de lôinstitut de la famille qui supprime ses bases et la cr®ation du nouvel 
ordre du monde niant plusieures valeurs morales fondamentales, qui sont ¨ la 
base de la civilisation occidentale moderne qui autrefois ®tait chr®tienne. Par-
dessus le march®, certaines organisations internationales et ®trang¯res 
sôutilisent de mani¯re ill®gale pour imposer de faon agressive aux Etats et ¨ la 
communaut® mondiale dôune id®ologie de la destruction des bases morales de 
la vie de famille ï en d®pit de çbonnes moeursè (¨ lôexemple de la l®gislation 
franaise). 

çLôadoptionè homosexuelle (contrairement ¨ lôadoption dans la famille 
bas®e sur le mariage unissant lôhomme et la femme) sôaccompagne par le 
placement de lôenfant dans le milieu socio-culturel et psychologique, se 
distingant radicalement en ce qui concerne les conditions socio-culturelles, 
®thiques et psychologiques du lieu de r®sidence, de lô®ducation et du 
d®veloppement de lôenfant de la famille normale (naturelle), form®e par lôhomme 
et la femme

136
. 

Les conditions de la vie, de lô®ducation et du d®veloppement de lôenfant 
dans la çfamilleè homosexuelle, qui au sens exact et complet, ï ne lôest pas, ï 
se diff¯rent consid®rablement des conditions de sa r®sidence, dans la famille 
bas®e sur la conception du mariage traditionnel (naturel); cela influencera, avec 
le plus haut degr® de la probabilit®, sur son d®veloppement psychologique, 
moral et social (y compris), par cela m°me, sur la socialisation et le destin 
ult®rieur de lôenfant jusquô¨ la formation de sa homosexualit® sous lôinfluence du 
proche entourage de 2 personnes adultes unisexuelles, ayant çadopt®è lôenfant. 
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Remettant les enfants ¨ lôadoption, lôEtat nôa pas le droit de les 
placer dans les conditions qui se diff¯rent radicalement des celles-ci 
normales de la vie des enfants dans les familles bas®es sur la conception 
traditionnelle (naturelle) du mariage, parce quôau tel changement cardinal et 
contre-nature des conditions de la vie et de lô®ducation de lôenfant, am¯ne ¨ 
lôinfraction aux droits fondamentaux et aux int®r°ts l®gitimes, cr®e les pr®misses 
des cons®quences essentielles n®gatives pour sa sant®, son d®veloppement et 
sa vie ¨ lôavenir. 

Puisque le couple homosexuel nôest pas en ®tat dôaccomplir, ¨ valeur 
requise, les fonctions ®ducatives et sociales appropri®es qui se r®alisent par une 
famille traditionnelle (naturelle) comprenant la m¯re et le p¯re par rapport ¨ leur 
enfant, ï alors un tel couple homosexuel, m°me ®tant enregistr® par lôEtat en 
qualit® de çfamilleè, ne lôest pas, notemment nôest pas une famille, ¨ valeur 
requise, dans sa signification biologique et sociale, et nôest pas capable de la 
devenir. Par cons®quent, en admettant la possibilit® juridique dôçadopterè les 
enfants par les unions homosexuelles et en remettant lôenfant ¨ lôçadoptionè par 
le couple homosexuel, lôEtat, de ce fait, ï viole grossi¯rement le droit de lôenfant 
¨ avoir la famille garanti par les principes universellement reconnus et par les 
normes du Droit internartional, par les documents internationaux. 

Il en d®coule du dit l¨-dessus, que dans le contexte des garanties et 
des imp®ratifs juridiques internationaux du droit naturel de lôenfant ¨ avoir 
la famille, le couple homosexuel nôest pas en ®tat dô°tre une famille, dôen 
remplacer, ¨ valeur requise, ne peut pas °tre reconnu en tant que la famille 
dans le sens exacte de cette notion. Conform®ment ¨ cela, la transmission 
de lôenfant ¨ lô®ducation au couple homosexuel ou ¨ un homosexuel ¨ part, 
nôest pas lôadoption comme une telle (¨ partir des buts de garantir le droit 
de lôenfant ¨ avoir la famille), contredit les principes fondamentaux du droit 
familial, dont le droit de lôenfant ¨ lô®ducation au sein de la famille, ï et en liaison 
avec cela ne peut aucunement °tre port® ¨ lôinstitut familial juridique de 
lôadoption. Les affirmations oppos®es nôont de raisons juridiques, ni sociales, 
mais se repr®sentent comme id®ologiquement motiv®es, scientifiquement non 
argument®es, falcifi®es et logiquement incorrectes. 

 
1.2. Violation grave du droit de lôenfant ¨ avoir une m¯re et un p¯re 
Le droit de lôenfant ¨ avoir une m¯re et un p¯re (maman et papa) est 

le droit naturel fondamental de lôenfant (au m°me titre que le droit: ¨ la vie, ¨ la 
protection de la sant®, ¨ lô®ducation, etc.) par suite de sa naissance de ses 
parents (de la femme et de lôhomme). 

Lôenfant poss¯de aussi les droits d®rivant de ce droit ï le droit au souci 
du c¹t® de sa m¯re et de son p¯re, le droit de loger avec ses parents: le droit 
aux contacts personnels avec ceux-ci (dôapr¯s le sens du paragraphe 1 de 
lôarticle 4 de la Convention sur les relations personnelles concernant les enfants, 
etc.). Le complexe de ces droits naturels corr®l®s, assure les conditions 
n®cessaires sine qua non pour la vie r®ussie et le d®veloppement, ¨ valeur 
requise, de lôenfant. 

Les droits indiqu®s sont fix®s dans les Conventions internationales. 
Selon le paragraphe 1 de lôarticle 7 de la Convention relative aux droits de 
lôenfant, lôenfant çaussit¹t sa naissance a ... dans la mesure du possible é le 
droit de conna´tre ses parents et d'°tre ®lev® par euxè.  
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Selon le paragraphe 5 de lôarticle 5 de la Convention europ®enne en 
mati¯re dôadoption des enfants, çon entend par ñp¯reò et ñm¯reò les personnes 
qui sont l®galement les parents de lôenfantè. Avec cela, le p¯re et la m¯re 
poss¯dent les r¹les sociaux tout ¨ fait uniques en ce qui concerne lô®ducation de 
lôenfant

137
, qui ne peuvent pas °tre remplac®s par les personnes qui ne sont pas 

capables dôaccomplir ces r¹les. 
Le principe 6 de la D®claration des droits de lôenfant d®finit pr®cis®ment 

que çlôenfant en bas ©ge ne doit pas, sauf les circonstances exceptionnelles, 
°tre s®par® de sa m¯reè. Par cette position il est indiqu® clairement quôil 
sôagissait de sa propre m¯re (qui a mis au monde lôenfant), ou bien de la femme 
qui ®tait sa m¯re adoptive, et poss®dait par rapport ¨ lôenfant adopt® tous les 
droits et les devoirs qui sont inh®rents ¨ la m¯re ¨ lô®gard de lôenfant quôelle avait 
mis au monde (dôapr¯s le paragraphe 1 de lôarticle 10 de la Convention 
europ®enne en mati¯re dôadoption des enfants). Donc, il sôagit justement de la 
femme, mais aucunement dôune personne de lôautre sexe, sôautod®finissant de 
faon perverse, ï une femme ®tant un homme de naissance. 

Il importe de souligner avec cela le droit de lôenfant dô°tre ins®parable 
de sa m¯re, garanti par le Principe 6 de la D®claration des droits de lôenfant, et 
strictement li® au but indiqu® dans ce Principe, ¨ lôassurance duquel il vise, ï 
pour çle d®veloppement complet et harmonieuxè de la personnalit® de lôenfant 
çdans lôaffection et la compr®hension, dans le climat de lôamour et de lôavenir 
moral assur®è. 

Par cons®quent, selon le Principe 6 de la D®claration des droits de 
lôenfant, la n®cessit® de la pr®sence de la m¯re pour lôenfant est reconnue 
comme la condition substantielle pour son d®veloppement, ¨ valeur requise; de 
plus, dans les circonstances exceptionnelles, quand lôenfant se s®pare de sa 
m¯re, alors une personne accomplissant les obligations de la m¯re (¨ savoir, la 
m¯re adoptive) doit °tre capable de lui donner le soin maternelle et lô®l®vation. 
Evidemment, assurer un tel soin avec une pl®nitude suffisante est capable 
seulement la femme, la m¯re adoptive, mais absolument incapable dôassurer 
pas une seule personne du couple homosexuel (ou bien du couple comprenant 
un homme homosexuels et une personne se d®terminant comme çasexuelleè, 
ou comme çune personne de troisi¯me sexeè, etc.), tout simplement parce 
quôen principe lôhomme est incapable de devenir m¯re et dôoffrir le soin maternel 
ind®pendamment de son auto-identification ou des d®clarations ¨ ce propos. Le 
r¹le de la femme-m¯re dans la famille, et avant tout, dans lô®l®vation de lôenfant 
est particuli¯rement soulign® aussi dans le Pr®ambule de la D®claration sur la 
protection des femmes et des enfants en p®riode dôurgence et de conflit arm®. 

Le couple homosexuel dôaucune faon et dôaucun cas, nôest pas en ®tat 
de devenir les parents adoptifs, parce que les personnes le composant, ¨ partir 
des causes naturelles objectives, ne peuvent pas remplacer la famille, ¨ valeur 
requise, ¨ lôenfant, puisque pour cela les partenaires homosexuels, nôont pas de 
qualit®s physiologiques ni psychologiques. 

Dans la situation de lôçadoptionè des enfants par des homosexuels, au 
lieu de maman et de papa, lôenfant a les personnes hypertrophiant la 
signification de leurs intentions sexuelles (homosexuelles) et mettant beaucoup 
plus haut leurs propres inter°ts pervers li®s aux relations homosexuelles au 
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d®triment des int®r°ts de lôenfant ï en d®finitif, lôenfant nôest que le facteur 
secondaire, compl®mentaire, et le plus souvent, lôenfant devient le moyen du 
certain statut social, mais aucunement la cible supr°me et la condition de la vie 
familiale traditionnelle, comme cela est inh®rent ¨ la famille normale (naturelle). 

Apr¯s avoir ®t® çadopt®è par les homosexuels, finalement lôenfant tombe 
dans les conditions pathologiques de lô®l®vation, jointes in®vitablement ¨ la 
ma´trise du model alt®r® des r¹les sexuels dans les relations ¨ lôint®rieur de la 
famille, et ¨ lôobservation constante des relations homosexuelles entre les 
partenaires unisexuels, ï ses çparents adoptifsè, ï dans de telles conditions 
sont impossibles son d®veloppement naturel moral et psychologique (dont son 
d®veloppement sexuel normal). Dans un tel proche entourage, lôenfant est priv® 
de participer aux relations naturelles et compl¯tes çenfant ï m¯re ï p¯reè, et nôa 
pas la possibilit® de participer ¨ la vie familiale normale (naturelle). 

Les autorit®s de lôEtat, ï en prenant la d®cision de remettre lôenfant ¨ 
çadopterè par le couple homosexuel (comprenant 2 hommes) privent lôenfant de 
possibilit® dôavoir la m¯re adoptive et le soin maternel, et par cela m°me, ï 
violent le droit de lôenfant au soin maternel, qui ne peut °tre r®alis® quô¨ 
lôadoption de lôenfant par le couple comprenant la femme et lôhomme, ou bien 
par une seule m¯re adoptive, côest- -̈dire une femme ¨ lôorientation 
h®t®rosexuelle normale. 

Il convient aussi de remarquer, que la femme ¨ lôorientation 
homosexuelle est incapable dôoffrir le soin ad®quat, naturel maternel ¨ lôenfant 
adopt®, parce que dans les aspects psychologique, social et sexuel, ï son r¹le 
dans lô®l®vation de lôenfant peut avoir un ®cart consid®rable de la norme

138
. 

Or, le droit de lôenfant ¨ avoir une m¯re et un p¯re est grossi¯rement 
viol® ¨ lôçadoptionè par des homosexuels, ¨ la suite de laquelle lôenfant reoit 
nôimporte qui (çtuteursè, çpr®cepteursè, çamisè, çpartenairesè, etc.), mais non 
les parents adoptifs ï pas la m¯re adoptive et pas le p¯re adoptif. 

Les actes juridiques internationaux garantissent ¨ lôenfant le droit ¨ la 
communication justement avec ses parents (biologiques), ou avec de telles 
personnes, qui t©chent de lui çdevenirè les parents et qui sont capables de les 
remplacer, en se conduisant, au total, comme se conduiraient ses propres 
parents biologiques. Mais ce droit ne se r®pand pas sur les personnes qui sont 
incapables de remplacer, ¨ valeur requise, les parents et dôaccomplir les 
obligations des parents, ï dont les personnes du couple homosexuel, qui en 
qualit® des sujets des relations juridiques (justement comme la forme reconnue 
de lôunion nuptiale), dans le cadre des relations ¨ lôadoption y compris, 
nôexistaient absolument pas aux moments de la ratification des documents 
essentiels internationaux, garantissant le droit de lôenfant ¨ avoir la famille. 

Le Pr®ambule de la Convention sur lô®limination de toutes les formes de 
discrimination ¨ lô®gard des femmes souligne çle r¹le des parents dans la famille 
et dans lô®ducation des enfantsè, et que çlô®ducation des enfants exige le 
partage des responsabilit®s entre les hommes et les femmesè. La Convention 
articule nettement quôil sôagit justement des parents ï de lôhomme et de la 
femme. Les positions de cette Convention, aussi bien que des autres concernant 
les questions de la famille et de lôadoption, prouvent la signification juridique de 
la notion de la famille en tant que lôunion de lôhomme et de la femme, mais 
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aucunement des personnes ayant lôinclinaison homosexuelle et exigeant, ¨ partir 
de cela les privil¯ges juridiques et non-justifi®s, au fait. Le sous-paragraphe çdè 
du paragraphe 1 de lôarticle 16 de la Convention sur lô®limination de toutes les 
formes de discrimination ¨ lô®gard des femmes, ï d®finit aussi en qualit® des 
parents ï lôunion naturelle de lôhomme et de la femme. 

Le droit de lôenfant çau respect de sa vie priv®e et familialeè (fix® dans le 
paragraphe 1 de lôarticle 8 de la Convention de sauvegarde des droits de 
lôhomme et des libert®s fondamentales), comprend le droit des enfants de 
conna´tre leur origine familiale et lôidentit®. Voil¨ pourquoi un ®l®ment important 
du droit de lôenfant ¨ avoir une m¯re at un p¯re est le droit de lôenfant de 
conna´tre son origine, côest- -̈dire savoir qui est sa m¯re et son p¯re qui lui ont 
donn® la vie. Lôenfant adopt® peut dans son imagination mener ®ventuellement 
sa g®n®alogie (son origine) des parents adoptifs ï m¯re et p¯re ï pour cr®er son 
image de la famille, mais sôil avait ®t® adopt® en bas ©ge ¨ condition de 
surveiller le secret de lôadoption, alors il se croira n® par ses parents adoptifs. 
Aussi bien, lôenfant a le droit dô°tre int®gr® aux relations familiales par la famille 
qui lôa adopt® (lôenfant envisage les m¯re et p¯re adoptifs comme ses proches, 
ou, au moins, y aspire). 

Mais ¨ lôçadoptionè par le couple homosexuel, lôenfant, en se guidant par 
le bon sens, m°me conventionnellement nôest pas en ®tat de reconna´tre quôil 
®tait n® dôun homme homosexuel ou dôune personne çasexuelleè, t©chant de 
passer pour sa çm¯reè. Comment lôenfant doit-il se repr®senter? çJôaurais d¾ 
°tre mis au monde par le parent ˉ 1è; çjôai ®t® mis au monde, dôune certaine 
mani¯re, par le parent ˉ 2è, ï ou cela lôemp°che de cr®er les relations çenfant 
ï m¯reè et çenfant ï p¯reè, v®ritables dôapr¯s leur contenu moral et 
physiologique, mais va d®truire dans la conscience de lôenfant les images 
naturelles de la famille, de maman et de papa (si elles sô®taient cr®®s dans sa 
conscience avant son çadoptionè par des homosexuels). 

De tout dit il en d®coule, que dans le contexte du droit naturel de lôenfant 
¨ avoir une m¯re et un p¯re, les membres du couple homosexuel ne peuvent 
°tre reconnus ni m¯re, ni p¯re, ne sont pas en ®tat de se pr®senter en qualit® de 
telles personnes, et dôaccomplir de mani¯re convenable leurs r¹les sociaux, ne 
peuvent pas °tre reconnus comme ceux-ci dans le sens exact de ce concept, et 
en conformit® avec cela, la transmission de lôenfant selon la proc®dure ®tablie 
par lóEtat de lôçadoptionè par le couple homosexuel ¨ part, dôapr¯s son contenu 
et ses cons®quences nôest pas lôadoption (¨ partir des buts dôassurer le droit de 
lôenfant ¨ avoir une m¯re et un p¯re), et ne peut pas °tre reconnue comme 
lôadoption dans la signification exacte de cette notion. 

En d®finitif, en remettant lôenfant ¨ lôçadoptionè par le couple 
homosexuel ou par une personne homosexuelle ¨ part, ¨ travers lôorganisme 
®tatique, celui-ci viole in®vitablement le droit de lôenfant ¨ avoir une m¯re et un 
p¯re. 
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1.3. Violation grave des droits de lôenfant ¨ son identit® sexuelle, ¨ 

son auto-identification sexuelle et ¨ son inviolabilit® sexuelle 
Comme la cons®quence essentiellement n®gative de lôçadoptionè de 

lôenfant par le couple homosexuel se manifeste par la formation de contrainte 
chez lôenfant de lôauto-identification sexuelle chang® sous lôinfluence des 
relations homosexuelles de ses çadoptantsè au moyen de lôobtention par 
lôenfant de lôintrojection

139
 de lôauto-identification homosexuelle, et avec cela les 

int®r°ts l®gitimes de lôenfant l¨-dessus sont d¯s le d®but m®connus. 
Il est certain quôil existe plusieures confirmations des faits de la formation 

de contrainte par les çadoptantsè homosexuels chez lôenfant adopt® ï 
inclinaisons, opinions et passions homosexuelles, ï et ®galement, que les 
enfants çadopt®sè par le couple homosexuel et grandis dans son entourage, 
sont beaucoup plus engag®s au comportement homosexuel et ¨ lôauto-
identification homosexuelle (en comparaison avec les enfants des parents 
h®t®rosexuels) et, avec un tr¯s haut degr® de probabilit®, imiteraient le mode de 
vie homosexuel et le comportement homosexuel de leurs çadoptantsè
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. 

La pr®sence et le r®sultat de lôinfluence indiqu®e sont ouvertement 
confirm®s par les propagandistes et les adh®rents actifs de lôhomosexualit®, qui 
®crivent: çIl est compliqu® de se pr®senter la th®orie s¾re du d®veloppement 
sexuel qui ne projetterait pas, que les enfants grandis des parents gays et 
lesbiens imiteraient les d®sirs homo-®rotiques, le comportement et lôidentit® du 
genre plus souvent que les enfants des parents h®t®rosexuelsè
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. 

Ce qui veut dire que les enfants çadopt®sè par le couple 
homosexuel, sont ¨ priori priv®s du droit ¨ la formation libre et naturelle de 
leur identit® sexuelle conform®ment ¨ leur sexe, et sous lôinfluence de leur 
proche entourage, au fait, ï a lieu la formation de contrainte de leur 
personnalit® comme de potentiels homosexuels, et se forme la contrainte 
de leur identit® de sexe correspondant. 

Chaque garon et chaque fillette poss¯dent d¯s leurs naissance leur 
sexe, aux caract®ristiques immanentes ¨ chaque sexe et conditionn®es par la 
nature des conformit®s du d®veloppement psycho-sexuel, et lôenfant a le droit 
dô°tre ®l®v® conform®ment ¨ son sexe, en portant sa propre identit® du 
sexe naturelle, et ®galement en conformit® avec son identification sexuelle, 
lôauto-identification y compris, se formant naturellement en bas ©ge. 
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 Introjection ï lôassimilation par lôindividu dans son monde int®rieur des opinions, des motifs et 
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Selon le sous-paragraphe 3 du paragraphe 7 de la D®claration et Plan 
dôaction çUn monde digne des enfantsè de lôOrganisation des Nations Unies, 
çtous les enfants [chaque garon et chaque fillette] naissent libres et ®gaux 
en dignit® et en droitsè. Dans le paragraphe 24 des D®claration et Plan 
dôactionè cit®s, on reconna´t: çnous sommes ®galement conscients quôil faut 
examiner lô®volution du r¹le des hommes dans la soci®t®, en tant que garons, 
adolescents et p¯resè. 

Le paragraphe 12 de la D®claration mondiale pour la survie, la protection 
et le d®veloppement des enfants, ï souligne la n®cessit® de renforcer le r¹le de 
la femme, et dôassurer lôattitude convenable envers les fillettes, qui  poss¯dent le 
droit dô°tre ®l®v®es en tant que femme, de grandir et dô°tre femme. 

Le d®veloppement, ¨ valeur requise, du garon comme garon et de la 
fillette comme fillette, et les droits y li®s, se prot¯gent par les positions des 
documents internationaux (que ce soit indirectement, mais de mani¯re assez 
suffisante). Lôattentat ¨ ces droits, il est argument® de lô®valuer comme 
lôoutrage commis sur lôenfant (dans la signification de ce concept dans le 
paragraphe 2 de la D®claration consacr®e aux enfants du 13.12.2007). 

Puisque les enfants,ce ne sont pas les °tres asexuels et priv®s de droits, 
dont on peut arbitrairement former nôimporte quel çsexeè (selon lôhypoth¯se 
pseudo-scientifique de la pluralit® et de la variabilit® des çsexesè), alors, au 
fond, les influences importunes et violentes sur le plan psychologique du couple 
homosexuel changeant dôauto-identit® de lôenfant, ï violent grossi¯rement les 
droits et les int®r°ts l®gitimes de lôenfant, portent atteinte ¨ la dignit® de sa 
personnalit® (dôapr¯s le sens du Pr®ambule de la D®claration universelle des 
droits de lôHomme, du paragraphe 1 de lôarticle 23 de la Convention relative aux 
droits de lôenfant, de lôarticle 1 de la Charte des droits fondamentaux de lôUnion 
Europ®enne, et de plusieurs autres documents internationaux), sont en 
contradiction avec les fondements d®mocratiques des Etats et avec leurs 
syst¯mes juridiques.  

Le principe de lôinviolabilit® sexuelle de lôenfant, fix® dans la 
Convention du Conseil de lôEurope sur la protection des enfants contre 
lôexploitation et les abus sexuels du 25.10.2007, ï signifie la prohibition 
compl¯te de lôex®cution des formes non seulement physiques mais aussi 
intellectuelles des attentats aux organes g®nitaux de lôenfant, propage sa 
prohibition ¨ nôimporte quelles tentatives de çmodifierè, de changer, dôune 
mani¯re ou dôautre, de sexe de lôenfant et de son auto-identification sexuelle 
naturelle. Mais justement lôatteinte intellectuelle (psychologique) ¨ lôinviolabilit® 
de lôenfant, ï a finalement lieu ¨ lôçadoptionè des enfants par les couples 
homosexuels.  

A lôçadoptionè par des homosexuels, lôenfant loge dans la m°me 
r®sidence avec ses çadoptantsè, qui, ®tant des partenaires homosexuels dans 
la vie quotidienne, dans les contacts mutuels d®monstrant sciemment (id®ologie 
çcoming outè ou çsortir du placardè) et involontairement les mani¯res 
sp®cifiques du comportement et des contacts personnels propres aux 
partenaires homosexuels, et tout ¨ fait nettement identifi®es, les manifestations 
verbales et non-verbales ®motionnelles des relations homosexuelles 
(embrassements, baisers, etc.). Outre cela, assez souvent les v°tements du 
couple homosexuel refl¯tent et portent en soi la s®mantique bien caract®ristique 
homosexuelle, au moyen de quoi sôarticule ostensiblement lôorientation sexuelle 
des membres du couple homosexuel. Par habitude de souligner leur singularit® 
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homosexuelle, propre aux plusieures personnes ¨ lôorientation homosexuelle, ï 
de mani¯re publique, abondante et superflue, la probabilit® dôune certaine 
influence pros®litique aux enfants. Or, dans la vie de tous les jours lôenfant, ï 
avec le haut degr® de la probabilit®, ï sera soumis ¨ lôinfluence constante 
psychologique, qui est en r®alit® la propagande violente des relations 
homosexuelles, et une telle influence ne peut ne pas exercer un ascendant 
consid®rable sur la formation des opinions, des convictions, de la conception du 
monde et des objectifs de lôenfant. 

Lôinfluence psychologique sur les enfants visant ¨ transformer par force 
leur identification sexuelle, ou bien contribuant ¨ une telle transformation, ¨ 
lôex®cution de laquelle a lieu lôattentat aux droits du garon de poss®der son 
sexe (dôorigine), dô°tre ®l®v® conform®ment ¨ son sexe (dôorigine) et dô°tre 
grandi par lôhomme h®t®rosexuel; aussi bien que lôattentat aux droits de la fillette 
de poss®der son sexe (dôorigine), dô°tre ®lev®e conform®ment ¨ son sexe 
(dôorigine), et dô°tre grandie par la femme h®t®rosexuelle, se repr®sente un 
grave attentat ¨ lôinviolabilit® sexuelle de lôenfant, et une forme de lôabus 
sexuel ¨ lô®gard de lôenfant. 

LôEtat nôest pas en droit et dôautant plus, ne doit pas admettre et soutenir 
les actions visant ¨ faire la propagande de lôhomosexualit® parmi les enfants, 
parce quôen imposant ¨ lôenfant (de la part de ses çadoptantsè homosexuels) les 
opinions et le comportement homosexuel, dont les id®es concernant les relations 
homosexuelles, en qualit® de celles-ci socialement normales et approuv®es 
dans leur attrait, ï est lôabus sexuel sous forme intellectuelle ¨ lô®gard de 
cet enfant, de la part de ses çadoptantsè sô®tant charg®s de lôenfant çadopt®è 
par ceux-ci le d®fend (vu que le paragraphe 1 de lôarticle 19 de la Convention 
relative aux droits de lôenfant). 

LôEtat en soutenant de telles manipulations avec lôidentit® de sexe des 
enfants, dans certains cas, ï peut °tre qualifi®, ¨ juste titre, comme lôEtat 
sôoccupant de lô®ug®nisme, ces actions tombent sous lôinterdiction des pratiques 
eug®niques notamment celles qui ont pour but la s®lection des personnes (le 
sou-paragraphe çbè du paragraphe 2 de lôarticle 3 de la Charte des droits 
fondamentaux de lôUnion Europ®enne). 

En m°me temps, les actions manifest®es, sont en r®alit® une forme 
dôex®cution des actions perverses et d®praventes, et en d®finitif, elles 
doivent °tre appr®ci®es comme la forme de la perversion (de d®tournement) de 
lôenfant (selon le sens de lôarticle 34 de la Convention relative aux droits de 
lôenfant) et lôune des formes de son exploitation sexuelle criminelle, d®fendue par 
lôarticle 36 de la Convention relative aux droits de lôenfant. 

On conna´t les cas o½ lôenfant que le couple homosexuel d®sirait 
çadopterè, sôappopriait par ce couple comme lôobjet pour lôexploitation sexuelle 
ult®rieure. De multiples affaires criminelles, avec les Arr°ts prononce®s dans de 
diff®rents Etats du monde concernant les faits de la violence sexuelle de la part 
des homosexuels avec les enfants, t®moignent de la haute probabilit® de la 
motivation correspondante du nombre consid®rable dôhomosexuels ¨ leur 
çadoptionè des enfants, ce qui sert dôargumentation suppl®mentaire de 
lôobjection contre la possibilit® de l®galiser lôçadoptionè des enfants par des 
homosexuels. Les attentats ¨ lôinviolabilit® sexuelle des enfants du c¹t® des 
homosexuels se passent disproportionnellement plus souvent que du c¹t® des 
h®t®rosexuels (la majorit® ®crasante des victimes de la p®d®rastie ï sont 
justement des garons soumis ¨ la violence du c¹t® des p®dophiles ï hommes 
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homosexuels)
142
, bien que de telles situations sôalt¯rent par tous les moyens, ou 

bien passent sous silence par les id®ologues de lôhomosexualit®. 
Il importe aussi de remarquer, que lôune des plus dangereuses 

cons®quences de la liquidation des r¹les sociaux de m¯re et de p¯re dans 
lô®ducation (lô®l®vation de lôenfant dans la famille) ï est lô®rosion dôun des 
principes fondamentaux de la vie familiale, ï côest le principe de la prohibition de 
l'inceste. 

Ainsi, les cons®quences de lôçadoptionè de lôenfant par le couple 
homosexuel (lôunion unisexuelle) sont in®vitablement ï la violation du droit de 
lôenfant ¨ la formation naturelle libre de son identit® sexuelle en conformit® avec 
son sexe (masculin ou feminin ï dôorigine), et ®galement, avec le plus haut 
degr® de probabilit®, peut avoir lieu la violation du droit de lôenfant ¨ lôinviolabilit® 
sexuelle sous forme de perversion (des actions d®prav®es). 

 
1.4. Violation grave des droits de lôenfant ¨ ses propres convictions 

et orientations morales et ®thiques 
A lôinstauration par lôEtat de la possibilit® de lôçadoptionè des enfants par 

des homosexuels se passe une compl¯te m®connaissance de lôenfant en 
tant que personnalit®, de ses droits et int®r°ts, ce qui se manifeste, avant 
tout, par le fait quôil se pr®sume absolument non-justifi®e lôattitude de lôenfant 
envers son placement au sein du couple homosexuel ¨ lô®ducation. Avec cela, 
lôEtat ne tient pas absolument compte de ce que lôenfant peut ne pas accepter 
son çadoptionè par les membres de lôentourage homosexuel. Avant dôadopter 
une r®solution par lôEtat concernant lôçadoptionè de lôenfant concret, lôenfant tout 
seul ne peut sôimaginer ce qui lôattend dans çla familleè homosexuelle, en 
prenant en consid®ration que les enfants dans les orphelinats r°vent ¨ avoir 
maman et papa, ¨ °tre adopt®s dans la famille dont lôimage abstraite g®n®rale 
est charg®e dans leur imagination et leur d®sir par les qualit®s positives. 

Les Etats ayant adopt®s les actes juridiques autorisant lôçadoptionè par 
des homosexuels, de facto, ont trait® lôexigence internationale juridique non 
connue de tenir compte de lôopinion de lôenfant ¨ adopter ¨ propos des 
personnes d®sirant lôadopter comme une circonstance insignifiante au point 
de vue juridique et lôont compl¯tement r®connue, dôo½ il en d®coule que de tels 
Etats ont n®glig® les droits et les int®r°ts l®gitimes de lôenfant. 

Les normes juridiques de certains Etats admettant lôçadoptionè des 
enfants par des homosexuels sans tenir compte, d¾ment, de leurs int®r°ts 
l®gitimes, ï contredisent une s®rie dôarticles de la Convention relative aux droits 
de lôenfant, dont lôarticle 16, fixant que çnul enfant ne fera lôobjet d'immixtions 
arbitraires ou ill®gales dans sa vie priv®e, sa famille, ... ni d'atteintes ill®gales 
¨ son honneur et ¨ sa r®putation. L'enfant a droit ¨ la protection de la loi contre 
de telles immixtions ou de telles atteintesè, et ®galement, contredisent lôexigence 
de la Convention europ®enne sur lôexercice des droits des enfants, compte tenu 
du fait que çlôopinion [des enfants] doit °tre d¾ment prise en consid®rationè 
(Pr®ambule). 

Les normes internationales juridiques et les recommandations obligent 
les institutions ou les services de la tutelle et de la curatelle ¨ sôassurer des 
perspectives positives des relations entre lôenfant adopt® et les futurs parents 
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adoptifs avant son adoption (article 16 de la D®claration sur les principes 
sociaux et juridiques applicables ¨ la protection et au bien-°tre des enfants, 
envisag®s surtout sous lôangle des pratiques en mati¯re d'adoption et de 
placement familial sur les plans national et international du 03.12.1986). La 
Convention europ®enne en mati¯re d'adoption des enfants exige nettement que 
lôadoption ne sôautorise quôapr¯s avoir obtenu lôinformation sur lôopinion de 
lôenfant lui-m°me au sujet de lôadoption eventuelle propos®e du c¹t® de 
lôinstitution comp®tente (sous-paragraphe çfè du paragraphe 2 de lôarticle 9), et 
aussi bien ï apr¯s avoir reu lôinformation ¨ propos de lôenfant adopt®, si elles se 
manifestent (sous-paragraphe çgè du paragraphe 2 de lôarticle 9). Mais lôenfant 
de bas ©ge, ¨ cause de son immaturit® sociale et des connaissances 
insuffisantes nôest pas en ®tat de se d®brouiller avec, dôune mani¯re ad®quate, 
dans les conditions avec lesquelles il peut se heurter au cours de son placement 
parmi les çadoptantsè homosexuels. Avec cela, lôopinion de son repr®sentant 
l®gitime ï le fonctionnaire de lô®tablissement o½ se trouvent les enfants-orphelins 
et ceux-ci rest®s sans tutelle des parents, ï concernant les çadoptantsè 
®ventuels homosexuels de lôenfant: leurs qualit®s morales, leurs capacit®s 
dôaccomplir les fonctions des parents, dôoffrir ¨ lôenfant le soin paternel-maternel, 
tout cela d®pendra notoirement de la position de lôEtat ayant muni de droits des 
familles ordinaires dans la sph¯re de lôçadoptionè les partenariats homosexuels, 
notamment les Etats manifestant le soutien visible priviligi® ¨ cette forme de la 
vie en commun. Cela veut dire que la position du repr®sentant l®gitime de 
lôenfant se basera, sur lô®galit® en droits des partenariats homosexuels avec les 
droits des familles normales (naturelles) dans les questions de lôadoption, 
ind®pendamment du fait que les capacit®s du couple homosexuel dôassurer les 
conditions n®cessaires morales, psychologiques et le soin ¨ lôenfant, de mani¯re 
substantielle se diff¯rent des capacit®s des ®poux dans la famille normale 
(naturelle) d®sirant adopter lôenfant, et comme a, le principe de garantir la 
priorit® aux droits de lôenfant ¨ lôadoption ne sera pas appliqu®, mais en r®alit® il 
sera rejet®. 

Lôenfant ¨ lô©ge de 7 ¨ 10 ans nôest pratiquement pas capable dôexprimer 
son avis en pleine conscience dôinformation ¨ propos de ses çadoptantsè 
homosexuels, parce quôil nôest pas en ®tat de comprendre leurs qualit®s 
personnelles substantielles, leurs particularit®s socio-psychologiques y compris, 
conditionne®s par leur orientation homosexuelle qui se manifesteront non ¨ 
lô®tape de leur connaisance avec lôenfant, mais apr¯s lôavoir adopt® dans la vie 
de tous les jours quand il aura ®t® çadopt®è par eux. Cela veut dire que lôenfant 
¨ bas ©ge ne pourra pas exprimer son opinion en pleine conscience ¨ lô®gard de 
son çadoptionè ®ventuelle homosexuelle et ne pourra quôexprimer son 
retentissement ®motionnel fond® sur la connaissance superficielle et le contact 
personnel relativement de courte dur®e avec ses adoptants potentiels, et avec 
cela il est peu vraisemblable pratiquement la capacit® du fonctionnaire l®gitime 
de d®fendre impartialement ses int®r°ts l®gitimes dans les conditions de son 
accusation de blesser les droits des homosexuels, çde la discriminationè et 
lôçhomophobieè au cas o½ il fera conclusion sur la disparit® des demandeurs aux 
exigences envers les adoptants potentiels. En d®finitif, les int®r°ts legitimes de 
lôenfant ¨ lôadoption ne seront pas d¾ment exprim®s, assur®s et proteg®s. 

La situation avec lôadoption des enfants plus a´n®s a ses particularit®s 
li®®s ¨ celles que lôenfant poss¯de d®j¨ ses propres opinions sur les relations 
des personnes, la famille et lôamour. 
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Lôenfant ¨ lô©ge de 5 ¨ 6 ans, comme r¯gle, poss¯de ses propres id®es 
assez pr®cises sur la famille normale (naturelle), toutefois, plusieurs enfants de 
7 ¨ 10 ans apprennent par m®dia (TV ï avant tout) lôexistance des homosexuels 
et poss¯de son propre opinion (critique souvent) l¨-dessus. 

Apr¯s avoir pris la d®cision sur lôçadoptionè, quand le couple 
homosexuels pourrait obtenir lôenfant choisi par eux, sans tenir compte de 
lôint®r°t de lôenfant dô°tre ®lev® dans la famille normale (naturelle), dans laquelle 
il aurait maman et papa, plusieurs enfants adopt®s ayant les opinions morales 
form®es d®j¨, seraient choqu®s et soumis au stress quand ils auront appris la 
situation avec les relations r®elles homosexuelles de leurs nouveaux çparentsè, 
de leurs sentiments mutuels, et ils auront compris et jug® ¨ juste titre comme 
une grossi¯re violence, une influence exerc®e sur eux, de la part de leurs 
çadoptantsè, en leur inculquant le go¾t de lôattitude approbative envers le mode 
de vie homosexuel. Une telle influence, il convient de la reconna´tre comme 
lôatteinte ill®gitime ¨ son honneur et ¨ la r®putation de lôenfant (selon le sens de 
lôarticle 16 de la Convention relative aux droits de lôenfant). 

Aux cas de lôçadoptionè de lôenfant par le couple homosexuel, qui 
poss¯de d®j¨ ses propres opinions et convictions form®es chez lui avec la 
participation de la famille pr®c®dente, de lô®cole, de lôasile, etc., ainsi que la 
conception du monde, les id®es morales et ®thiques, et parfois, les 
repr®sentations religieuses et morales concernant les valeurs familiales, les 
r¯gles du comportement, donne lieu au conflit moral et psychologique qui serait 
in®vitable entre lôenfant et ses çadoptantsè homosexuels. En ce cas-l¨, les droits 
de lôenfant ¨ ses propres opinions et convictions, ¨ la conception du monde, ¨ 
ses propres ide®s morales et ®thiques, ¨ sa libert® de la conscience, garantis 
par les Trait®s internationaux et par les l®gislations nationales, ï seront 
grossi¯rement viol®s. Or, seront viol®s: le droit de lôenfant qui est capable de 
formuler ses propres opinions, le droit dôexprimer librement son opinion 
sur toute question lôint®ressant, le droit ¨ la libert® d'expression, le droit de 
lôenfant ¨ la libert® de pens®e, de conscience et de religion (paragraphe 1 
de lôarticle 12, paragraphe 1 de lôarticle 13, paragraphe 1 de lôarticle 14 de la 
Convention relative aux droits de lôenfant, paragraphe 2 de lôarticle 24 de la 
Charte des droits fondamentaux de lôUnion Europ®enne). 

Les restrictions des droits et des libert®s de lôenfant mentionn®es ne 
peuvent pas °tre justifi®es et argument®es par le d®sir des çadoptantsè 
homosexuels dô®duquer lôenfant conform®ment ¨ leurs convictions, dont les 
relations homosexuelles. 

Le droit de lôenfant dôavoir et dôexprimer son opinion, critique y compris, 
concernant les relations homosexuelles, est garanti par les actes internationaux 
sur les droits de lôhomme, selon lesquels la libert® de lôopinion doit °tre d®fendue 
par lôEtat, et ne peut pas °tre limit®e autrement que par la l®gislation, ¨ condition 
de la n®cessit® de telles restrictions pour d®fendre la s®curit® de lôEtat, de 
lôOrdre public, de la morale et sant® de la population ou de la d®fence des droits 
g®n®raux et des libert®s dôautres personnes. Imposant ¨ lôenfant les opinions 
homosexuelles (lui d®sagr®ables et absolument ®trang¯res), les images, les 
points de vue, son placement dans le milieux des relations correspondantes, du 
lexique et du comportement, ï tout cela sera la violation grossi¯re de ses droits 
et libert®s. 

Il est ®vident que lô®touffement de lôopinion de lôenfant par les 
çadoptantsè homosexuels, aussi bien que la suppr®ssion de violence de 
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lôexpression de ses propres opinions ®thiques sur les relations homosexuelles 
peut amener aux r®sultats n®gatifs non-pronostiqu®s pour la mentalit® de 
lôenfant, tout cela peut, nuire, faire du tort consid®rable ¨ son d®veloppement et 
porter atteinte ¨ sa sant®. 

La l®gislation des Etats dans lesquels on a autoris® lôçadoptionè des 
enfants par des homosexuels, ne donne pas la r®ponse ¨ une question cruciale, 
par quels moyens et comment il est admis de çfaire perdre ¨ lôenfant lôhabitude 
de critiquerè, ¨ juste titre, ses convictions ®ventuelles ¨ propos de 
lôhomosexualit®. 

Le paragraphe 2 de lôarticle 2 de la Convention relative aux droits de 
lôenfant oblige les Etats-participants ¨ prendre toutes les mesures n®cessaires 
afin dôassurer la protection de lôenfant de toutes les formes de discrimination ou 
de la punition sur la base des opinions ou des convictions exprim®es par 
lôenfant, ¨ savoir, celui-ci d®fend de punir lôenfant pour ses opinions et ses 
convictions (dans le cas donn® ï en ce qui concerne lôhomosexualit®). 
Conform®ment au paragraphe 54 des Principes directeurs de Riyad, çaucun 
enfant é ne doit subir de correction ou de punition dures, ou d®gradantes, que 
ce soit ¨ la maisonè.  

Dans le cas contraire cela se transformera en violation syst®matique 
domestique sur lôenfant, et sera une grossi¯re violation des exigences de la 
Convention du Conseil de lôEurope sur la pr®vention et la lutte contre la violence 
¨ lô®gard des femmes et la violence domestique. 

Il existe des raisons n®cessaires et suffisantes pour qualifier les 
actions de lôimposition forc®e des points de vue homosexuels ¨ lôenfant, 
qui poss¯de d®j¨ son opinion n®gative l¨-dessus, ï en tant que le 
traitement cruel ¨ lô®gard de lôenfant (selon le sens du paragraphe 1 de 
lôarticle 9 et de lôarticle 39 de la Convention relative aux droits de lôenfant) et 
comme la violence mentale sur lôenfant (selon le sens du paragraphe 1 de 
lôarticle 19 de la Convention relative aux droits de lôenfant), comme le 
traitement inhumain de lôenfant et comme lôatteinte ¨ la dignit® int®grante 
de la personnalit® de lôenfant (selon le sens du paragraphe çcè de lôarticle 37 
de la Convention relative aux droits de lôenfant). 

Cela veut dire quô¨ cause de la violation de lôarticle 8 de la Convention 
de sauvegarde des droits de lôhomme et des libert®s fondamentales, de telles 
actions concernant lôenfant sont lôattentat grossier au droit de lôenfant au 
respect de sa vie priv®e (personnelle): si lôenfant est d®j¨ capable de 
comprendre les notions morales, son milieux culturel dans son entourage, et il a 
d®j¨ formul® ses propres notions sur la famille, ce quôest la famille dans son ®tat 
normal (naturel), dans sa compr®hention historiquement enracin®e et r®sistante 
dans la culture nationale et mondiale. 

Les Etats, dans les l®gislations desquels il est autoris®e lôçadoptionè par 
des homosexuels, ï ont cr®e par ce fait les pr®misses juridiques pour la violation 
substantielle in®vitable des droits de lôhomme sur ses propres opinions et 
convictions, sur sa propre conception du monde, sur ses propres orientations 
morales et ®thiques, sur la violation des droits religieux de lôenfant, et dôautant 
plus, ï ont r®ellement reconnu la priorit® juridique des çdroitsè offerts par ceux-
ci aux couples homosexuels res®rv®s (plus exactement ï des privil¯ges non-
argument®s, de fait) ¨ lôçadoptionè des enfants devant les droits internationaux 
reconnus et garantis, aussi bien que les int®r°ts l®gitimes des enfants ¨ 
lôadoption. 
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Donc, lôinstitut juridique de lôçadoptionè des enfants par les couples 
homosexuels, viole ®videmment et grossi¯rement le principe de la protection 
prioritaire des droits de lôenfant (article 3 de la Convention relative aux droits de 
lôenfant) et am¯ne aux violations consid®rables dôun large complexe des droits 
des enfants, prot®g®s par la Convention relative aux droits de lôenfant et par 
dôautres Trait®s internationaux. 

 
1.5. Violation grave des droits de lôenfant ¨ son d®veloppement, ¨ 

valeur requise, et ¨ la protection de sa sant® psychique et morale 
Le caract¯re et le contenu des relations entre lôenfant et ses çadoptantsè 

homosexuels se diff¯rent si radicalement des relations dans la famille normale 
(naturelle) ï comme consanguine, aussi bien remplaante (adoptive) ï ce qui 
entra´ne les cons®quences si consid®rables et n®gatives pour la sant® 
psychique de lôenfant, et demande lôanalyse dôune s®rie des circonstances 
substantielles, pass®es sous silence par les id®ologues des çadoptionsè 
homosexuelles. 

De multiples faits prouvent incontestablement
143

 que le mode de vie 
homosexuel est incompatible absolument avec lôassurance de la protection de la 
sant® psychique et morale des enfants avec leur ®ducation normale (r®pondant 
¨ leurs droits fondamentaux et ¨ leurs int®r°ts l®gitimes). Selon les recherches 
men®es par de nombreux sientifiques, les enfants ®l®v®s par les parents 
unisexuels, souffrent souvent de s®rieux compl¯xes psychologiques, des 
souffrances de lô©me et des stress, dans leur entourage ï les risques des 
suicides, de lôalcoolisme et de la narcomanie sont consid®rablement plus 
hauts

144
. Dans le cas le plus çdouxè, lôçadoptionè de lôenfant par le couple 

homosexuel peut accro´tre consid®rablement les traumas psychologiques, d®j¨ 
caus®s ¨ lôenfant ¨ cause de la perte de ses parents

145
. 

Au contraire, les çrecherchesè sur lesquelles se d®clarent les renvois en 
argumentation des pr®tentions des couples homosexuels ayant le but dôobtenir 
des privil¯ges ¨ lôçadoptionè des enfants, et qui çprouventè lôavantage illusoire 
de telle çadoptionè pour les enfants eux-m°mes, ï sont scientifiquement 
incorrectes, souffrent des d®fauts m®thodologiques consid®rablement critiques 
(lôinad®quation peu valable du volume de choix, qui ne se rapportent pas au 
choix, la non-objectivit® des m®thodes appliqu®es) et le plus souvent, sont 
priv®es de lôauthenticit® m°me ext®rieure

146
, sont falcifi®es franchement ¨ la 
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mani¯re des buts id®ologiquement motiv®s dans la construction du mythe ¨ 
propos des couples homosexuels, que ses derniers seraient çles m°mes 
comme les familles traditionnelles (h®t®rosexuelles)è. De plus, il nôexiste pas de 
donn®es se rapportant avec la qualit® suffisante de choix, et concernant les vies 
(si, au moins, on avait affaire ¨ une seule g®n®ration des enfants çadopt®sè par 
les çfamillesè homosexuelles) des enfants. 

Tout de m°me, il existe une quantit® suffisante de faits t®moignant de 
lôeffet au dernier point n®gatif ®ducatif aux enfants du c¹t® des homosexuels et 
de telles cons®quences n®gatives dôune telle influence sur la sant® et le 
d®veloppement des enfants, et de tels t®moignages ne peuvent pas °tre 
d®pr®ci®s par le n®gation mal fond®e ou par une fausse raillerie des faits 
®vidents de la part des id®ologues de lôhomosexualit® (lôhomosexualisme). 

Côest justement le caract¯re de pr®sompion (universellement admis et 
qui ne demande pas de preuves suppl®mentaires) de la positivit® exceptionnelle 
de lô®ducation de lôenfant dans la famille normale (naturelle), ï consaguine ou 
adoptive, ï sôavance, de principe, pour transmettre les enfants des orphelinats 
dans les familles adoptives. 

Il est aussi connu et axiomatique pour tout le monde que lô®ducation des 
enfants m°me dans les familles incompl¯tes, normales (h®t®rosexuelles) est 
associ®e aux d®fauts et aux probl¯mes consid®rables de cette ®ducation. Mais 
les id®ologues de lôçadoptionè des enfants par des homosexuels d®clarent que 
pour lôenfant adopt®, il serait çutileè de se trouver dans le milieu (se distingant, 
en g®n®ral, radicalement de la famille), ï dans le couple homosexuel, qui nôest 
pas en ®tat dôaccomplir d¾ment quelque r¹le ï de la m¯re et du p¯re. 

La pr®destination du milieu ®ducatif recherch® pour lôenfant (il sôagit de la 
famille concr¯te), et la signification dôune telle recherche ne sont aucunement 
li®es seulement ¨ lôexigence dôassurer les conditions mat®rielles de la vie de 
lôenfant. Dôautant plus, la s®lection des candidats aux adoptants potentiels, ne 
peut °tre r®duite ¨ la s®lection formelle des 2 personnes (¨ partir seulement du 
crit¯re quantitatif) sans tenir compte de la pr®sence ou de lôabsence entre ces 
derni¯res des relations nuptiales et des capacit®s dôaccomplir les r¹les sociaux 
du p¯re et de la m¯re. Selon le paragraphe 17 des Principes directeurs de 
Riyad, lôenfant ne peut °tre plac® ¨ lôadoption si, en d®finitif, il tombe çdans les 
circonstances influenant de faon n®gative sur le bien-°tre et lôavenir de 
lôenfantè. 

Pour les objectifs du pr®sent Rapport, il existe une circonstance 
significative dôapr¯s laquelle et selon les recherches men®es, au long de la vie 
dôun homme moyen ï lôhomosexuel a les centaines de partenaires sexuels

147
. 

Selon la recherche de A.P. Bell et M.S. Weinberg, 43 % des hommes blans 
homosexuels ont eu les contacts homosexuels avec 500 ou plus, partenaires, et 
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28 % sont entr®s en contact avec 1000 ou plus, partenaires homosexuels
148

. 
P. Van de Ven., P. Rodden, J. Crawford et S. Kippax ont constat® dans leur 
recherche que la quantit® de partenaires homosexuels chez les homosexuels 
tombe, en moyenne, dans les limites de 101 ¨ 500. De 10,2 % ¨ 15,7 % ont eu 
de 501 ¨ 1000 partenaires. De 10,2 % ¨ 15,7 % de respondents homosexuels 
interrog®s ont d®clar® quôils avaient eu plus de 1000 partenaires, durant toute la 
vie

149
. Il est ®vident, quôun tel mode de vie des çadoptantsè am¯nera ¨ lôatteinte 

consid®rable ¨ la sant® de lôenfant çadopt®è, ï cela nôa pas besoin des preuves 
compl®mentaires. 

Il convient ®galement de souligner quôune partie imprescriptible des 
pratiques homosexuelles des hommes est la visibilit® cruelle et inhumaine par 
rapport ¨ lôhomme, les blessures

150
, et de telles pratiques ne peuvent °tre non-

aperues par lôenfant çadopt®è. L'®nonciation du juge canadien Bruce Hawkins: 
çParler de l'homosexualit®, sans toucher au sexe anal ï côest la m°me chose 
qu'®crire l'histoire de la musique sans mentionner Mozartè

151
, son ®nonciation a 

®t® maintes fois retransmise dans toute sorte de discours et de publications des 
id®ologues du mouvement homosexuel

152
, ce qui confirme le fait du 

positionnement et de la reconnaissance de cette pratique perverse (acte sexuel 
anal) par les homosexuels eux-m°mes en qualit® de lô®l®ment principal des 
relations homosexuelles et du moyen de leurs objectivation. 

Les circonstances mentionn®es d®terminent objectivement lôincapacit® 
visible du couple homosexuel de cr®er lôatmosph¯re saine et favorable pour 
lô®l®vation de lôenfant et le climat convenable pour la vie bien-faisante et la 
s¾ret® de lôenfant. 

Voila pourquoi la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme dans une 
s®rie des d®cisions a indiqu®, que: a) lôune des cibles de la-dite l®gislation est la 
protection des membres non-prot®g®s de la soci®t® ï jeunes gens, ï des 
cons®quences de lôhomosexualit®; b) une certaine r¯glementation criminelle-
juridique des manifestations de lôhomosexualit® çmasculineè, aussi bien que 
dôautres formes du comportement sexuel, au moyen des normes du Code p®nal 
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peut °tre justifi®e comme çn®cessaire dans la soci®t® d®mocratiqueè; c) la 
fonction principale du Code p®nal dans cette sph¯re ï çsauvegarder lôordre 
public et les convenances, afin de d®fendre les citoyens de ce qui les choque ou 
offenseè. En sus, cette n®cessit® dôun contr¹le peut sô®tendre m°me ¨ des actes 
accomplis dôun commun accord et en priv®, notamment quand il sôimpose çde 
fournir des garanties suffisantes contre lôexploitation et la corruption dôautres 
personnes, en particulier des personnes sp®cialement vuln®rables ¨ cause de 
leur jeunesse, de leur faiblesse de corps ou dôesprit, de leur inexp®rience ou 
dôune situation de d®pendance naturelle... sp®cialeè. La Cour a aussi d®clar® 
que la l®gislation dans cette sph¯re ®tait n®cessaire pour d®fendre les int®r°ts 
de certains groupes sociaux, aussi bien que la morale de la soci®t® au total

153
.  

Ainsi, la Cour Europ®enne des Droits de lôHomme a reconnu que:  
1) lôhomosexualit® dans une s®rie de cas menace lôordre public, la 

morale sociale et les convenances; 
2) lôhomosexualit® dans une s®rie de cas peut sôappr®cier en choquant et 

en offenant les citoyens et la soci®t®;  
3) la manifestation du comportement homosexuel et lôimposition de 

lôhomosexualit® d®prave les mineurs;  
4) lôEtat est oblig® ¨ prot®ger les mineurs de lôimposition de la 

homosexualit® par cons®quent, la limitation de la manifestation du 
comportement homosexuel et de la propagande homosexuelle dans les buts du 
d®veloppement normal sexuel des mineurs est juridiquement la mesure justifi®e 
pour d®fendre leur morale. 

Il est ¨ noter, que puisque le d®go¾t et lôattitude extr®mement n®gative 
envers les femmes (pareil avec le racisme), humiliant leur dignit® 
(anafroditisme)

154
 est lô®l®ment essentiel des orientations du nombre 

consid®rable dôhommes homosexuels, alors une pareille attitude envers les 
femmes sera in®vitablement retransmise pas les çadoptantsè-homosexuels sur 
lôenfant adopt® et sera inspire® ¨ travers la conduite le plus souvent ï au moyen 
des ®nonciations indirectes. Lôimplantation de lôattitude extr®miste anormale 
envers une femme ¨ lôenfant çadopt®è accro´tera davantage les cons®quences 
provoqu®es par lôabsence de la m¯re, ¨ valeur requise (sa m¯re dôorigine ou 
m¯re-adoptante), mais cela fera cet enfant moralement d®ficient, nuira 
considerablement ¨ son d®veloppement. 

Dôapr¯s le sens du paragraphe çcè de lôarticle 3 de la Convention 
europ®enne sur lôexercice des droits des enfants, et aussi du paragraphe 1 de 
lôarticle 13 et de lôarticle 16 de la Convention relative aux droits de lôenfant, on 
doit garantir le droit ¨ lôenfant dô°tre inform® des cons®quences ®ventuelles 
concernant les cons®quences ult®rieures de son adaption. Au nombre de 
questions dont lôenfant doit °tre inform®, se rapportent les cons®quences 
n®gatives ci-dessus mentionn®es de lôçadoptionè par des homosexuels. Mais 
®galement, ce droit de lôenfant se trouve aussi m®connu. 
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1.6. Violation grave des droits de lôenfant ¨ lôidentit® nationale et 

culturelle et ¨ son initiation ¨ la culture nationale 
Conform®ment au paragraphe 1 de lôarticle 8 de la Convention relative 

aux droits de lôenfant, ï les Etats-participants s'engagent ¨ respecter le droit de 
lôenfant de pr®server son identit®. Les Etats se sont engag®s aussi ¨ garantir ¨ 
lôadoption de lôenfant çson origine ethnique, religieuse et culturelleè, en r®alisant 
les actions de lôadoption çdans lôint®r°t sup®rieur de lôenfantè (les sous-
paragraphes çbè et çdè du paragraphe 1 de lôarticle 16 de la Convention sur la 
protection des enfants et la coop®ration en mati¯re d'adoption internationale). A 
partir des obligations tenant compte de la reconnaissance dans la Convention 
relative aux droits de lôenfant de lôimportance des traditions et des valeurs 
culturelles de chaque peuple pour la protection et le d®veloppement harmonieux 
de lôenfant, et du fait que lôindividualit® de lôenfant est indissolublement li®e ¨ son 
identit® nationale et culturelle, ï dôo½ il sôen suit logiquement le devoir de lôEtat 
de d®fendre le droit de lôenfant ¨ lôidentit® nationale et culturelle et ¨ lôinitiation de 
lôenfant ¨ la culture nationale.  

Si lôEtat dans sa l®gislation ®tablit la possibilit® de lôçadoptionè par des 
homosexuels, alors un tel Etat en fait, nie et r®duit, ï par voie coercitive, ï la 
signification des r¹les sociaux du p¯re et de la m¯re dans la partie concernant 
lôint®gration de lôenfant ¨ la culture de son peuple et de son pays (les droits de 
lôenfant correspondants d®coulent des droits culturels garantis par la 
Constitution, et sont fix®s aussi dans la l®gislation sur la culture et sur 
lô®ducation), parce quôen ce cas-l¨, au lieu des parents et de la famille ®tant 
lôinstitut social naturel et reconnu par tout le monde, assurant le prolongement de 
la g®n®ration, lô®l®vation et la socialisation des enfants, dont ï lôapprentissage 
des r¹les sociaux de la m¯re et du p¯re, et aussi bien la transmission du code 
culturel, ï lôenfant tombe dans les relations entre les 2 personnes qui se 
d®clarent en tant que çparentsè, sans les °tre en r®alit®, parce que dans lôunion 
unisexuelle, lôun de ses membres ne peut pas accomplir les fonctions du p¯re, 
alors que lôautre ï de la m¯re. Donc, lôhomme-homosexuel nôest pas capable 
d¾ment et de faon convenable de tenir le r¹le de la m¯re (dont les relations 
morales, psychologiques et celles-ci sociales, psychologiques de la m¯re avec 
lôenfant), et comme a, une femme lesbienne nôest pas en ®tat dôaccomplir 
d¾ment et de mani¯re ad®quate le r¹le du p¯re.  

Puisque justement les parents dans le processus de lô®l®vation familiale, 
g®n®ralement, assurent la formation de lôidentit® nationale, culturelle de lôenfant, 
de ses conceptions ¨ propos de v®ritables r¹les sociaux de lôhomme et de la 
femme dans la famille (¨ partir des valeurs et des traditions de la culture de leur 
peuple), dans la g®n®ration, dans la soci®t®, dans des relations entre les gens, ï 
alors la cons®quence r®guli¯re de lôçadoptionè de lôenfant par le couple 
homosexuel, est lôimpossibilit® des personnes (faisant partie dôune telle union), 
par leurs propres actions, dôassurer lô®ducation de lôenfant et la formation de son 
identit® nationale et culturelle, bas®es sur les valeurs culturelles de son peuple. 
Cela est li® ¨ ce que, premi¯rement, le couple homosexuel, nôest pas un couple 
(le m®nage) de lôhomme et de la femme, et ¨ cause de cela est incapable de 
transmettre (par la voie de son propre exemple, y compris) les valeurs morales 
et culturelles, aussi bien les valeurs familiales traditionnelles, faisant le 
fondement des relations organiquement familiales propres ¨ la culture nationale 
dans laquelle naquit lôenfant. Deuxi¯mement, les partenaires homosexuels sont, 
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convaincus dans la normalit® et lôirr®prochabilit® morale de leurs opinions sur 
lôhomosexualit® et rejettent ou bien reconnaissent fausses les bases morales 
inh®rentes traditionnellement ¨ la culture europ®enne ï les relations entre les 
sexes, et, en particulier, les relations familiales. Comme a, ils rejettent, de fait, 
les bases chr®tiennes de toute la culture europ®enne, et par rapport ¨ celle-ci se 
prononcent comme les ®l®ments dôune autre culture, ®tant, au fond, les 
destructeurs des normes culturelles de la culture europ®enne chr®tienne, les 
normes morales et spirituelles, y compris. Par suite de cela, les çadoptantsè 
homosexuels, en principe, ne sont pas en ®tat dôassurer d¾ment lôinitiation de 
lôenfant aux valeurs culturelles et aux traditions de son peuple dans les buts du 
d®veloppement harmonieux de lôenfant, dont lôimportance est fix®e dans la 
Convention relative aux droits de lôenfant (Pr®ambule, le paragraphe 3 de 
lôarticle 20, le sous-paragraphe çcè du paragraphe 1 de lôarticle 29, les articles 
30 et 31, etc.) De plus, les çadoptantsè homosexuels par leurs actions 
pr®m®dit®es ou non-pr®m®dit®es, sôopposent, de fait, ¨ la formation de lôidentit® 
nationale et culturelle de lôenfant et ¨ lôinitiation ¨ la culture nationale, et aussi, ils 
contribuent ¨ la formation du relativisme morale et culturelle chez lôenfant, et ¨ 
lô®rosion des orientations culturelles, avant tout morales.  

 
2. R®alisation inad®quate de la part de lôEtat de ses pleins pouvoirs, 

le d®bordement par lôEtat des limites de sa comp®tence au moyen de 
lô®tablissement de la possibilit® juridique de lôçadoptionè des enfants par 
des homosexuels 

 
LôEtat, en cas dôinstauration de la possibilit® juridique pour lôçadoptionè 

des enfants par des homosexuels, ï en r®alit®, il abuse de ses pleins pouvoirs et 
d®borde de ses limites. 

Les pleins pouvoirs de lôEtat concernant la garantie des conditions de la 
vie des enfants rest®s sans tutelle des parents, au moyen de les placer ¨ 
lô®ducation gr©ce ¨ lôçadoptionè, ï poss¯dent les limites juridiques bien 
d®termin®es que lôEtat d®mocratique juridique nôest pas en droit de les violer et 
de les d®border. Ces limites des pleins pouvoirs de lôEtat dans la sph¯re de 
lôadoption sont d®termin®es par les droits fondamentaux naturels de lôenfant (qui 
ne sont pas donn®s, ne sont pas offerts par lôEtat, ï mais doivent °tre reconnus 
par celui-ci) et aussi d®coulant, par ceux-ci, des int®r°ts l®gitimes de lôenfant, 
garantis par une s®rie de documents internationaux. 

Tenu ferme dans le Droit international public et correspondant aux droits 
naturels fondamentaux de lôenfant, ï le principe dôadoption: çpas lôenfant pour la 
famille, mais la famille pour lôenfantè, ï ne peut pas °tre reconnu et alt®r® 
quelque soient les raisons, dans les buts de garantir la possibilit® de 
lôçadoptionè par des homosexuels, y compris. 

Le d®sir des citoyens majeurs dôavoir (de çrecevoirè) lôenfant, rest® sans 
tutelle des parents, ¨ lô®ducation, ï tout seul (côest- -̈dire, envisag® s®par®ment 
des droits et des int®r°ts l®gitimes de lôenfant), ne peut pas servir 
dôargumentation juridiquement valable, suffisante et possible de reconnaissance 
de la part de lôEtat (pour instaurer la possibilit® juridique de lôçadoptionè par des 
homosexuels) parce quôaux relations de lôadoption participent quelques parties, 
avant tout ï lôenfant dont les droits et les int®r°ts l®gitimes, en conformit® avec le 
Droit international, ï doivent sôassurer et se respecter dans lôordre prioritaire 
devant les int®r°ts dôautres personnes. 
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Lôincapacit® physique m°me du couple h®t®rosexuel qui est mari® (il 
sôagit du mariage civil enregistr® par lôEtat) dôavoir ses propres enfants ¨ la suite 
de la st®rilit®, de lô©ge non-g®nital ou bien de la maladie ï comme telle, nôest pas 
le fondement et la condition suffisante de reconna´tre de la part de lôorganisme 
dôEtat fond® du pouvoir, ï le droit de ce couple ¨ lôadoption de lôenfant afin de 
prendre la d®cision de lui remettre lôenfant ¨ lô®ducation. 

Alors, lôincapacit® physique objective du couple homosexuel dôavoir les 
enfants par la voie naturelle, ne peut servir dôarguments pour instaurer par lôEtat 
la possibilit® juridique pour cela, aussi bien que lôid®e inad®quate çdô®galiser les 
droitsè et les possibilit®s des couples homosexuels enregistr®s par lôEtat avec 
les droits et les possibilit®s des familles normalles (naturelles). 

A lôadoption, lôEtat est oblig® ¨ tenir compte et ¨ garantir les droits et les 
int®r°ts l®gitimes de lôenfant dans lôordre prioritaire devant les droits et les 
int®r°ts de nôimporte quelles autres personnes, parce que justement une telle 
priorit® est le principe g®n®ral ®tant ¨ la base de tous les Trait®s et les 
recommandations concernant les droits des enfants, les questions de leur 
adoption, y compris. 

Lôun des ®l®ments du contenu du principe de la meilleure garantie pour 
assurer les int®r°ts de lôenfant et lôune des conditions de sa r®alisation, 
sôannonce imp®ratif de tenir compte de lôopinion de lôenfant lui-m°me, ¨ la prise 
des d®cisions, par rapport ¨ lôenfant, consid®rables pour son destin. 

Lôarticle 2 du Protocole facultatif ¨ la Convention relative aux droits de 
lôenfant ®tablissant une proc®dure de pr®sentation de communications oblige ¨ 
consacrer çlôopinion de lôenfant, en accordant ¨ celle-ci le poids voulu en 
fonction de lô©ge et du degr® de maturit® de lôenfantè. 

Selon le Pr®ambule de la Convention europ®enne sur lôexercice des 
droits des enfants, çlôopinion [des enfants] doit °tre d¾ment prise en 
consid®rationè dans les buts de garantir leurs droits et leurs int®r°ts. Le 
paragraphe 1 de lôarticle 24 de la Charte des droits fondamentaux de lôUnion 
Europ®enne exige que lôopinion de lôenfant soit prise en consid®ration pour les 
sujets qui le concernent. 

Conform®ment ¨ lôadoption, les actes internationaux demandent de tenir 
compte de lôopinion de lôenfant lui-m°me en ce qui concerne une telle adoption. 
Ainsi, la Convention europ®enne en mati¯re d'adoption des enfants, ®tablit une 
condition obligatoire portant sur lôadoption de lôenfant qui ne peut °tre autoris®e 
quôapr¯s avoir reu lôinformation de la part de lôorganisme comp®tent ¨ propos 
de lôavis de lôenfant lui-m°me relativement ¨ cette adoption ®ventuelle (sous-
paragraphe çfè du paragraphe 2 de lôarticle 9). 

En conformit® avec la Convention europ®enne en mati¯re d'adoption des 
enfants, lôadoption des enfants doit çpromouvoir le bien des enfants qui sont 
adopt®sè (Pr®ambule). Le paragraphe 2 de lôarticle 8 de cette Convention 
d®termine que dans chaque cas concret de lôadoption, il convient dôattacher 
çune particuli¯re importance ¨ ce que cette adoption procure ¨ lôenfant un 
foyer stable et harmonieuxè, et avec cela, dans le paragraphe du m°me article 
8 est fix® lôinterdiction dôadopter lôenfant sôil nôy a pas de s¾ret® dans le fait que 
çlôadoption assurera le bien de lôenfantè. Donc, la meilleure garantie des 
droits et des int®r°ts de lôenfant ï est le principe essentiel prioritaire, en 
m°me temps côest lôexigence concernant les activit®s de lôEtat dans la 
sph¯re de lôadoption des enfants. 
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Selon lôarticle 5 de la D®claration sur les principes sociaux et juridiques 
applicables ¨ la protection et au bien-°tre des enfants, envisag®s surtout sous 
lôangle des pratiques en mati¯re d'adoption et de placement familial sur les plans 
national et international, çpour toutes les questions relatives au placement de 
lôenfant aupr¯s de personnes autres que ses parents naturels, lôint®r°t bien 
compris de lôenfant, en particulier son besoin d'affection et son droit ¨ la 
s®curit® et ¨ des soins continus, doit °tre la consid®ration primordialeè. 
Conform®ment ¨ lôarticle 14 de cette D®claration, çlorsqu'elles examinent les 
placements possibles dans une famille adoptive, les personnes responsables du 
placement doivent choisir lôenvironnement le plus appropri® pour lôenfantè. 

Or, en conformit® avec les documents internationaux, le but principal de 
lôorganisation et de lôautorisation du c¹t® des organismes dôEtat de lôadoption de 
lôenfant est la garantie des conditions pour le d®veloppement ¨ valeur requise de 
lôenfant, mais aucunement la cible de la r®alisation des int®r°ts de quelque 
autres personnes. 

Hors du contexte des relations parentales (çpapa-m¯re-enfantè, ou bien 
çpapa ï enfantè, ou bien çmaman ï enfantè, ¨ la rigueur ï çgrand-p¯re ï 
enfantè ou çgrand-m¯re ï enfantè) il nôexiste pas le droit ind®pendant de lôadulte 
¨ la r®ception de lôenfant, ou bien le droit ¨ lôenfant. Une seule exception ï le 
droit ¨ la r®ception de lôenfant par lôun de ses parents au divorce, mais en ce 
cas-l¨ ce nôest pas dans le sens direct çle droit ¨ la r®ceptionè, mais le droit ¨ la 
d®termination de la r®sidence commune avec lôenfant, le droit ¨ la 
communication avec lôenfant et ¨ son ®ducation. 

Aussi, dans le contexte des relations enfant ï parents (dans la famille 
consanguine de lôenfant), il ne sôagit pas du droit ¨ lôenfant comme çdu droit ¨ la 
r®ception de lôenfantè, mais il sôagit du droit ¨ lôenfant en tant que celui-ci pour se 
soucier de lôenfant dans ses propres int®r°ts et pour lô®lever, ¨ partir de ses 
droits naturels.  

Le paragraphe 6 de la Recommendation de lôAssembl®e Parlementaire 
du Conseil de lôEurope ˉ 1121 (1990) du 01.02.1990 çDroits des enfantsè
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souligne que les pouvoirs des parents (aussi bien ï soulignons-le ï des parents 
adoptifs y compris) sur les enfants existent çdans la mesure o½ ils sont 
n®cessaires ¨ la protection de la personne... de lôenfantè. A savoir, lôobjectif des 
pouvoirs des parents est assurance, protection, garantie des droits et int®r°ts de 
lôenfant, mais pas du tout la r®alisation du pouvoir des parents, et non plus les 
intentions de sa r®alisation. 

En ce qui concerne les personnes qui ne sont pas les parents de lôenfant 
concret ou bien les personnes r®alisant en conformit® ¨ la loi les devoirs des 
parents pour se soigner de celui-ci, ï il nôexiste pas de bases et de conditions 
juridiques pour lôapparition, la reconnaissance du droit ¨ lôadoption et ¨ 
lô®ducation de lôenfant concret (le droit ç¨ la r®ceptionè de lôenfant). Le d®sir ou 
lôint®r°t de nôimporte quelle personne (reconnu par la loi, lôint®r°t y compris) 
dôadopter lôenfant, ï ne peuvent et ne doivent pas pr®dominer et ne peuvent °tre 
estim®s comme pr®valants au-dessus des lois et des int®r°ts l®gitimes de 
lôenfant, dans le cas contraire est viol® le principe (garanti par le Droit 
international et la l®gislation internationale) de la priorit® des droits et des 
int®r°ts l®gitimes de lôenfant ¨ lôadoption. 
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 Recommendation de lôAssembl®e Parlementaire du Conseil de lôEurope ˉ 1121 (1990) du 
01.02.1990 çDroits des enfantsè // <http://assembly.coe.int/ASP/XRef/X2H-DW-
XSL.asp?fileid=15155&lang=FR>. 
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Il convient de noter, que dans les documents internationaux, en g®n®ral, 
il nôexiste pas de notion suivante: çle droit ¨ la r®ception de lôenfantè ou çle droit 
¨ lôenfantè (dans le sens de sa r®ception) dans le contexte de lôadoption. 

LôEtat adoptant les actes juridiques et admettant lôçadoptionè 
homosexuelle par de telles actions, au lieu de lôex®cution consciencieuse de son 
obligation, ï ¨ propos des garanties aux enfants-orphelins et ¨ ceux-ci rest®s 
sans tutelle de leurs parents, qui sont extr°mement blessants et se trouvent 
dans la situation compliqu®e, ï du soin particulier et des conditions favorables 
pour leur d®veloppement, ï lôEtat de mani¯re grossi¯re d®borde les limites de 
ses pleins pouvoirs, et de telle faon, en offrant des privil¯ges absolument 
uniques aux couples homosexuels, parce que la justification de lôadmissibilit® de 
lôçadoptionè se base sur lôexclusion compl¯te de lôenfant lui-m°me des relations 
juridiques de lôçadoptionè et sur la m®connaissance compl¯te de lôopinion 
personnelle et du choix personnel de lôenfant lui-m°me, sur la pleine 
m®connaissance des droits et des int®r°ts l®gitimes de lôenfant, ce qui viole le 
principe de priorit® de ses droits devant ceux dôautres personnes. 

A lôadmission par lôEtat de la possibilit® juridique de lôçadoptionè 
homosexuelle, les homosexuels sont dot®s de larges privil¯ges du choix de 
lôenfant ¨ çadopterè, mais lôenfant lui-m°me, ses int®r°ts l®gitimes de son 
d®veloppement normal et ¨ valeur requise, de fait, obtiennent la signification 
secondaire en reculant devant le but dôassurer les exigences id®ologiquement 
motiv®es de la r®alisation de çlô®galit®è en droits des couples homosexuels avec 
les droits des familles normales (naturelles) dans la sph¯re de lôadoption. Avec 
une telle approche, la valeur de la personnalit® de lôenfant, ses droits et ses 
int®r°ts l®gitimes sont d®daigneusement d®valu®s, et en r®alit® a lieu la n®gation 
du çstatut de lôenfant en tant que sujet de droits et en tant quô°tre humain dont la 
dignit® doit °tre reconnueè (selon le sens du Pr®ambule du Protocole facultatif ¨ 
la Convention relative aux droits de lôenfant ®tablissant une proc®dure de 
pr®sentation de communications). 

LôEtat, en liquidant les normes juridiques vitallement n®cessaires et en 
limitant une famille dôautres formes de la vie humaine en commun et des 
relations, en levant un interdit sur la reconnaissance en tant quôune famille, que 
çlôunion nuptialeè de nôimporte quelle union, sauf lôunion naturelle de lôhomme et 
de la femme, dont la stabilit® se d®termine par la n®cessit® mutuelle immanente, 
sexuelle-psychologique et ®motionnelle-psychologique et qui font la paire, ï en 
douant les couples du droit çdôadoptionè des enfants et par une telle d®cision, 
au fond, abroge dans son espace social et juridique lôaction du concept 
traditionnel (naturel) de la famille dont la port®e fondamentale est affirm®e par 
lôhistoire des peuples, ce qui, en d®finitif, cr®e les menaces substantielles pour la 
sauvegarde des Etats en tant que de tels, ayant adopt® de telles d®cisions. 

LôEtat est en droit, gr©ce ¨ sa propre autorit®, dô®galiser dans la 
l®gislation les couples homosexuels, stables pour le mariage et la famille, ï 
dôautoriser en qualit® du mariage lôunion des personnes unisexuelles, et de 
m°me, lôEtat est capable de contraindre la soci®t® (sous la menace des 
sanctions criminelles-juridiques) de sôy r®signer, ï mais lôEtat nôest 
absolument pas en ®tat par ces quelque d®cisions de changer de nature de 
la personnalit® et de la famille, dôalt®rer et de falcifier le concept de famille 
dans son fondement. Au point de vue juridique, lôessence de telles actions de 
lôEtat peut °tre, ¨ juste titre, qualifi®e comme les actions pr®m®dit®es et vis®es, 
en fait, contre les droits naturels de la personnalit®, d®coulant de sa nature, et 
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contre les instituts traditionnels sociaux consolidant la soci®t® et assurant sa 
vitalit®.  

Admettant l®gislativement la possibilit® juridique de reconna´tre le couple 
homosexuel comme le mariage et la famille, et de cette mani¯re, en se refusant 
¨ reconna´tre le concept du mariage et de la famille traditionnelle (naturelle) en 
tant que lôunion nuptiale et familiale exclusivement de lôhomme et de la femme 
(la base de plus large compr®hention de la famille: de la famille avec les enfants, 
avec les grands-p¯res, les grands-m¯res, etc.), ï lôEtat contribue directement ¨ 
lôinterpr®tation beaucoup plus ®largie des notions de lôunion nuptiale et de la 
famille, et ¨ lôalt®ration et ¨ la d®formation ult®rieures des concepts de lôunion 
nuptiale et de la famille. De ce fait, lôEtat ¹te compl¯ment ¨ la soci®t® et ¨ lui-
m°me les possibilit®s, ¨ lôavenir, de limiter de telles interpr®tations ®largies 
arbitrairement des notions marqu®es et de revenir ¨ lô®tat pr®c®dent. 

Le renoncement dans la l®gislation ¨ la conception traditionnelle 
(naturelle) du mariage et de la famille, ouvre les possibilit®s de la l®galisation 
contre-nature ult®rieure, de la reconnaissance par lôEtat, en g®n®ral, de 
nôimporte quel groupe de personnes comme çlôunion nuptialeè, çla familleè, 
çlôunionè p®dophile ou inceste y compris, ou le groupe dôun nombre incertain de 
personnes (3 et plus) du m°me sexe ou de sexe diff®rent, ou bien de lôhomme et 
de lôanimal formant une union aux buts arbitraires, qui se diff¯rent ®videmment 
des buts de la cr®ation de la famille, dans le sens traditionnel invariable de ce 
mot. Cela t®moigne aussi de la non-ad®quation des actions de tels Etats qui 
prennent la d®cision sur lô®tablissement l®gislatif de la possibilit® dôenregistrer 
les partenariats homosexuels en qualit® de la çfamilleè en les dotant du droit 
çdôadopterè les enfants. Actuellement il y a des exemples des d®viations 
sociales, dont les adh®rents affirment les exigences sur leur l®galisation, ï il 
s'agit des exigences de l®galiser le mariage sous forme de soi-disant 
çpolyamourè (en anglais ï çpolyamoryè) ï ¨ savoir, il sôagit dôun groupe se 
trouvant dans les relations sexuelles stables (entre tous les membres du groupe) 
des personnes au nombre plus de 2 (deux). Comme il est connu, ¨ pr®sent les 
adh®rents de zoophilie et de p®dophilie sollicitent activement les privil¯ges pour 
eux-m°me aussi. Cette tendance est aussi confirm®e par le fait connu arriv® 
r®cemment quand la Cour dôappel de lôEtat Nouvelle-Galles du Sud (Australie) 
par son Arr°t du 31.05.2013 sur lôaffaire de Norrie a reconnu quôune personne 
pourrait °tre çde sexe ind®termin®è

156
.  

Soumettant la question sur les pr®tentions des couples homosexuels ¨ 
lôçadoptionè de lôenfant ¨ lôexamen de lôEtat, celui-ci, en cas de 
reconnaissance du droit ¨ lôçadoptionè par les couples homosexuels, au 
fait, consid¯re lôenfant non comme la personnalit® (bien plus ï le nie en 
tant que la personnalit®), et non comme le sujet des relations de lôadoption 
poss®dant les droits, mais justement comme lôobjet du droit connu un 
certain objet du march®, au fond ï comme lôobjet inanim® poss®dant les 
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 LôArr°t de la Cour dôappel de lôEtat Nouvelle-Galles du Sud (Australie) du 31.05.2013 sur 
lôaffaire Norrie (çNorrie c. NSW Registrar of Births, Deaths and Marriagesè / Court of Appeal 
New South Wales, 31.05.2013, 145 // 
<http://www.caselaw.nsw.gov.au/action/PJUDG?jgmtid=165088>).  
A voir aussi sur cette situation: Bibby P. Please, just call me Norrie, this is a whole new 
agenda // The Sydney Morning Herald. ï June 1, 2013. 
<http://www.smh.com.au/national/please-just-call-me-norrie-this-is-a-whole-new-agenda-
20130531-2nhmo.html>. 
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indices de la marchandise (au fond ï les caract®ristiques de 
consommation des marchandises). 

A une telle approche (¨ la suite logique de telle approche) lôenfant peut 
°tre consid®r® par le couple homosexuel lui-m°me comme lôobjet pour son 
positionnement statutaire: le couple homosexuel avec lôenfant çadopt®è, comme 
tel peut se pr®senter beaucoup plus approuv® par la soci®t® et m°me l®gitim® 
par lôEtat comme r®pondant aux normes de convenance. Lôenfant peut 
sôapproprier comme le moyen de satisfaire le d®sir dô®viter la solitude, et m°me 
comme çun jouetè. 

En dehors de la signifigation juridique consid®rable des capacit®s des 
candidats ¨ lôadoption dôaccomplir les fonctions et les r¹les sociaux culturels des 
parents, ï la question sur les motifs des personnes sô®tant adress®es dans 
les organismes (services) dôEtat fond®s du pouvoir pour obtenir 
lôautorisation ¨ lôadoption par ces derni¯res de lôenfant. 

La Convention europ®enne en mati¯re d'adoption des enfants demande 
nettement de nôautoriser lôadoption quôapr¯s avoir reu par lô®tablissement 
comp®tent de lôinformation sur les adoptants y compris, ï apr¯s avoir obtenu les 
r®ponses des pr®tendants ¨ lôadoption ï ¨ la question des çmotifs pour lesquels 
lôadoptant souhaite adopter lôenfantè (sous-paragraphe çbè du paragraphe 2 de 
lôarticle 9). 

Consid®rant quô¨ la l®galition de lôçadoptionè par des homosexuels, 
lôopinion et les droits de lôenfant sont reconnus, il convient dô®valuer, ¨ juste titre, 
une telle attitude envers lôenfant comme tombant sous la formulation du 
paragraphe çaè de lôarticle 2 du Protocole facultatif ¨ la Convention relative aux 
droits de lôenfant, concernant la vente d'enfants, la prostitution des enfants et la 
pornographie mettant en sc¯ne des enfants: çon entend par vente d'enfants tout 
acte ou toute transaction en vertu desquels un enfant est remis par toute 
personne ou de tout groupe de personnes ¨ une autre personne ou un autre 
groupe contre r®mun®ration ou tout autre avantageè. Dans le cas donn®, en 
qualit® de lôavantage sôavance ce quôen ®change du privil¯ge pour les 
couples homosexuels dôçadopterè les enfants (r®clam® et obtenu au 
moyen de la pression agressive et ill®gitime sur lôEtat ï ce quôest, dôapr¯s 
sa nature, analogue au chantage
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), ï les dirigeants de lôEtat reoivent la 

suspension de cette pression du c¹t® de la communaut® homosexuelle et 
la suspension de la campagne dôobstruction li®e ¨ tout cela, et des 
invectives ¨ lôadresse de lôEtat, bas®es sur les sp®culations autour des 
interpr®tations alt®r®es des droits et des libert®s de lôhomme. Ce qui veut 
dire, que de facto, le commerce des enfants se r®alise non par les 
personnes particuli¯res, mais par lôEtat lui-m°me. 

Plusieurs id®ologues de lôhomosexualit® (çhomosexualismeè) ne 
cachent pas leurs v®ritables motivations et objectifs de leur activit® agressive 
dans la destruction de lôinstitut de la famille en imposant de faon forc®e ¨ lôEtat 
et ¨ la soci®t® çles mariagesè et les çadoptionsè homosexuels. A titre 
dôexemple, citons leurs 2 aveux: 

ï çątre queer (homosexuel) ï côest un je-ne-sais-quoi de bien plus, que 
tout simplement emm®nager la r®sidence commune, coucher avec lôhomme de 
m°me sexe, atteindre lôapprobation par lôEtat de ce quôil fait... ątre queer ï cela 
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 A voir, par exemple: Hureaux R. Les sept chantages inacceptables des partisans du 
çmariageè unisexe // <http://www.atlantico.fr/decryptage/sept-chantages-inacceptables-
partisans-mariage-unisexe-roland-hureaux-547296.html?page=0,0>. ï 18.11.2012. 
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veut dire le soulignement avec lôinsistance des particularit®s du sexe et de la 
s®xualit®... et finalement, ï la transformation du r®gime social lui-m°meè (Paula 
Ettelbrick, ex-directeur juridique de la çLambda Legal Defense and Education 
Fundè)

158
;  
ï çLa solution optimale pourrait °tre la lutte pour les mariages unisexuels 

et pour la jouissance de tous les biens accord®s par le mariage, et ensuite, 
apr¯s avoir obtenu ce quôon d®sire, il faut soumettre lôinstitut du mariage ¨ la 
pleine r®vision, et exiger le droit de se marier non comme le moyen de 
lôaccession aux principes de morale de la soci®t®, mais plut¹t ï afin de 
d®florer les mythes et de changer radicalement lôinstitut archaµque du mariage... 
Les actions sapant le plus lôinstitut du mariage, qui peuvent °tre entreprises pas 
les lesbiennes et les gays... ï côest une compl¯te transformation de la notion de 
ñla familleòè (Michelangelo Signorile, propagandiste acharn® de la 
homosexualit®)
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. 

Dans les publications homosexuelles il y a une multitude de pareilles 
d®clarations comme celles-ci cit®es l¨-dessus, des id®ologues de 
lôhomosexualit® sur les buts v®ritables de ces derniers, renversant dôune 
mani¯re probante leurs propres d®clarations propagandistes que les 
homosexuels ®prouveraient sur eux-m°me la discrimination de la part de lôEtat 
et lôagression du c¹t® de la soci®t®, dont ils seraient les victimes. 

Les d®clarations cit®es, ainsi que plusieures dôautres, t®moignent de ce 
que lôid®ologie de lôhomosexualit® se transforme actuellement, en coup de vent, 
en une id®ologie radicalement agressive du dictat total et dôintol®rance envers 
les personnes qui ne partagent pas leurs points de vue. Voil¨ pourquoi il y a des 
raisons de qualifier les d®clarations cit®es et beaucoup dôautres similaires des 
id®ologues de lôhomosexualit® comme extr®mistes, portant atteinte aux int®r°ts 
de la personne, de la soci®t® et de lôEtat, dont les droits des enfants et les 
int®r°ts de la sauvegarde de lôinstitut de la famille, de la securit® 
d®mographique, des fondements de lôordre public et de la vitalit® de lôEtat. 

Prenant en consid®ration que dans tous les temps de lôhistoire humaine, 
lôinstitut de la famille a ®t® surtout sauvegard® et quôactuellement dans les 
Constitutions de plusieurs Etats du monde, la famille, en vertu de sa port®e se 
d®termine comme le fondement de lôEtat, une telle attitude destructive et 
irresponsable de lôEtat envers les institutions de la famille et de lôadoption peut 
°tre, ¨ juste titre, ®valu®e comme se r®alisant en d®pit de bonnes moeurs (selon 
le sens de çbonnes moeursè dans la l®gislation franaise) et comme lôattentat 
grossier de la part de lôEtat au droit des citoyens ¨ une bonne administration 
ï (selon le sens de lôarticle 41 çDroit ¨ une bonne administrationè de la Charte 
des droits fondamentaux de lôUnion Europ®enne (r®dig®e en 2007)

160
), et les 

d®cisions des tribunaux y r®pondant et y contribuant ¨ une telle attitude du c¹t® 
de lôEtat, ï comme une grossi¯re violation du principe de la justice adapt®e 
aux enfants (en prenant en consid®ration le paragraphe 5.3 de la R®solution de 
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 On cite dôapr¯s: Dailey T.J. Homosexual Parenting: Placing children at risk // 
<http://www.orthodoxytoday.org/articles/DaileyGayAdopt.php>. 
159

 Signorile M. Bridal Wave // OUT magazine. ï 1994, December/January. ï P. 161; 
Signorile M. How We Got to the Supreme Court // <http://www.huffingtonpost.com/michelangelo
-signorile/how-we-got-to-the-supreme_b_2947931.html>. ï 25.03.2013. La citation en anglais 
est disponible ici: <http://www.orthodoxytoday.org/articles/DaileyGayAdopt.php>. 
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 Charte des droits fondamentaux de lôUnion Europ®enne // <http://eur-
lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2010:083:0389:0403:FR:PDF>. 
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lôAssembl®e Parlementaire du Conseil de lôEurope ˉ 1908 (2012) du 
30.11.2012 çDroits de lôhomme et tribunaux des affaires familialesè

161
 et Lignes 

directrices du Comit® des Ministres du Conseil de lôEurope sur une justice 
adapt®e aux enfants et leur expos® des motifs du 17.11.2010

162
).  

Certainement, il nôexiste et ne peut exister aucune çn®cessit® sociale 
urgenteè pour changer radicalement de lôinstitut de lôadoption des enfants au 
moyen de lôintroduction de la possibilit® de lôçadoptionè par des homosexuels, 
en tenant compte des cons®quences directes n®gatives imminentes de telles 
çadoptionsè ¨ titre des violations essentielles des droits et des int®r°ts l®gitimes 
des enfants çadopt®sè par les partenaires homosexuels, ce qui, en gros, a les 
indices de la discrimination dôun ®norme groupe social de mineurs, rest®s sans 
tutelle des parents. De telles cons®quences sociales, ï pas seulement mettent 
en doute les arguments juridiques des pr®tentions des couples homosexuels 
dôobtenir les privil¯ges de lôadoption, mais, en premier lieu, mettent dans 
lôobligation de poser la question de lôabus par lôEtat de ses pleins pouvoirs, 
sôexprimant en changement anti-social, en r®alit®, de lôinstitut de lôadoption des 
enfants.  

Or, en tenant compte de tout ceci dit l¨-dessus, on suppose, ¨ juste titre, 
que lôEtat en cas de lôinstauration de son autorit® de la possibilit® juridique de 
lôçadoptionè des enfants par des homosexuels, d®borde les limites de sa 
comp®tence, viole les principes fondamentaux et les bases de lôEtat 
d®mocratique juridique (les principes de la sauvegarde des droits de lôHomme, 
de la l®gislation et dôautres), et aussi bien les principes universellement admis, 
les normes du Droit international, les positions des Trait®s internationaux sur les 
droits de lôenfant, ï porte atteinte consid®rable ¨ la sant® et au d®veloppement 
des enfants. 

 
Conclusions 
1. Lôinstauration par lôEtat dans la l®gislation nationale de la possibilit® de 

lôçadoptionè des enfants par des homosexuels est ill®gale, nôa pas de bases 
convaincantes juridiques et efficaces, se fixe sur lôinterpr®tation notoirement 
fausse, d®form®e des principes universellement reconnus, des normes du Droit 
international, les documents internationaux relatifs aux droits de lôHomme, est en 
grossi¯re contradiction avec les droits et int®r°ts l®gitimes de lôenfant, garantis 
par le Droit international. 

2. Lôçadoptionè de lôenfant par des homosexuels entra´ne de grossi¯res 
violations des droits fondamentaux naturels suivants de lôenfant: 

ï droit de lôenfant ¨ avoir la famille;  
ï droit de lôenfant ¨ avoir une m¯re et un p¯re; 
ï droit de lôenfant ¨ son identit® sexuelle et ¨ son auto-identification 

sexuelle, et aussi le droit ¨ son inviolabilit® sexuelle; 
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 R®solution de lôAssembl®e Parlementaire du Conseil de lôEurope ˉ 1908 (2012) du 
30.11.2012 çDroits de lôhomme et tribunaux des affaires familialesè // <http://www.assembly.coe
.int/ASP/XRef/X2H-DW-XSL.asp?fileid=19220&lang=fr>. 
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 Lignes directrices du Comit® des Ministres du Conseil de lôEurope sur une justice adapt®e 
aux enfants et leur expos® des motifs / Adopt®es par le Comit® des Ministres le 17 novembre 
2010, lors de la 1098

e 
r®union des D®l®gu®s des Ministres // <http://www.coe.int/t/dghl/standard

setting/childjustice/Lignes%20directrices%20sur%20une%20justice%20adapt%C3%A9e%20au
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ï droit de lôenfant ¨ ses propres convictions personnelles et aux 
orientations morales et ®thiques; 

ï droits de lôenfant au d®veloppement, ¨ valeur requise, et ¨ la protection 
de sa sant® psychique et morale; 

ï droits de lôenfant ¨ lôidentit® nationale et culturelle et ¨ son initiation ¨ la 
culture nationale. 

3. Lôçadoptionè de lôenfant par des homosexuels ne peut pas °tre 
reconnue en tant que la forme convenable de la r®alisation du droit de lôenfant ¨ 
avoir la famille, de son droit ¨ avoir une m¯re et un p¯re (et ®galement aux 
personnes les remplaant ï des parents adoptifs) et au soin de leur part. 

4. LôEtat, en cas dôinstaurer par lui la possibilit® juridique de lôçadoptionè 
homosexuelle, d®borde les limites de sa comp®tence, et, au fond, commet une 
action ill®gale sôopposant aux principes d®mocratiques fondamentaux de lôEtat 
d®mocratique et juridique. 

5. Les D®clarations et les actions de certains organismes internationaux 
et ®trangers, dirig®es en fait, ¨ lôimposition aux Etats souverains de lôadoption 
par ces derniers des d®cisions portant sur lôinstauration de la possibilit® juridique 
de lôenregistrement ®tatique des çunionsè homosexuelles (des partenariats 
unisexuels) en tant que çle mariageè, et sur lôinstauration des possibilit®s 
juridiques de lôçadoptionè des enfants par de telles çunionsè homosexuelles, ï 
sôopposent aux normes du Droit international concernant la protection des 
enfants, au principe de la priorit® des droits et des int®r°ts l®gitimes des enfants, 
contribuent ¨ de grossi¯res violations des droits fondamentaux et des int®r°ts 
l®gitimes des enfants, et ®galement entra´nent les cons®quences substantielles 
n®gatives pour la sant® et le d®veloppement des enfants, de la morale sociale, 
de la s®curit® d®mographique des Etats. 
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INTRODUCTION  
 
Information on expert authors of this Report 
This Report was prepared by group of experts consisting of: 
Ponkin Igor Vladislavovich ï Doctor of science (Law), State Professor; 
Mikhaleva Nadezhda Aleksandrovna ï Doctor of science (Law), State 

Professor, Merited Science Worker of the Russian Federation; 
Kuznetsov Mikhail Nikolayevich ï Doctor of science (Law), State 

Professor, Honored Worker of Higher Professional Education.  
 
Bases, goals and objectives of the Report 
Resolution No. 1948 of the Parliamentary Assembly of the Council of 

Europe dated 27.06.2013
163

 (hereinafter referred to as the Resolution) which 
subjected the Russian Federation to unjustified criticism for legal prohibition of 
propagation of homosexuality among children (paragraphs 7, 10.6 and 10.8) 
caused (along with laws passed in a number of European states and allowing 
homosexuals to ñadoptò children) a serious discussion regarding the meaning of 
the fundamental moral values and bases of the family life (paragraph 11.3) in the 
future of European states, protected by the international law and constitutions of 
democratic states.  The above mentioned Resolution threatens the freedom of 
opinion (regarding the homosexual ideology ï see paragraphs 11.2, 10.8, etc.) 
while its execution leads to forced imposition of homosexual ideology on the 
heterosexual majority, including children (by way of gay parades (paragraph 
11.1), specific propaganda campaigns (paragraph 9.2.2, etc.). This document 
seriously neglects the rights of children and, actually, brings own personal 
interests and ideological principles of homosexuals stipulated in this Resolution 
to the level of the infallible truth and by doing so absolutely ignores the interests, 
opinion and will of the majority of population of European states.  In fact, 
wordings used in the Resolution give grounds for mass violations of the freedom 
of expression, freedom of speech and freedom of thought of individuals who are 
critical of homosexuality as a phenomenon and its propaganda. 

This Report considers principal legal issues regarding the attitude of 
states, societies and individuals towards so called ñadoptionò of children by 
homosexual set of two (couples) or single homosexuals, evaluates the level of  
the legal relevance of adopting national legislation allowing such ñadoptionò and 
evaluates such ñadoptionò in terms of safety and protection of fundamental 
natural rights of the child.  

Answers to the above questions are necessary to develop positions of 
the states protecting their sovereign interests in the area of protection of 
traditional cultural and family norms, spiritual and moral values, public morality 
and protection of the national security interests, moral, mental, and reproductive 
health of the nation, ensuring the reproduction of the population, implementation 
of the national policy with due consideration of the rights, freedoms and legal 
interests of all social groups of the society and in compliance with the well-
established international legal principle of priority of the rights and legal interests 
of children.  

                                           
163

 Resolution of the Parliamentary Assembly of Council of Europe No. 1948 du 27.06.2013  
ñTackling discrimination on the grounds of sexual orientation and gender identityò // 
<http://assembly.coe.int/ASP/XRef/X2H-DW-XSL.asp?fileid=20010&lang=en>. 
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This Report is based on the understanding of the importance of full 
implementation, by the states, of internationally recognized guarantees of the 
childôs rights, such as the childôs right to family, mother and father, and on the 
undistorted principle of priority of the childôs rights over the rights of other 
persons (Article 3 of the Convention on the Rights of the Child dated 
20.11.1989), especially over legally unsubstantiated claims of some members of 
the homosexual society for ñadoptionò of children born of other parents, 

takes into consideration the concern expressed on September 13, 
2013 by the official representative of the Ministry of Foreign Affairs of the 
Russian Federation

164
 that some states attempt to ñimpose their neoliberal 

values on other members of the international community as the universal basis 
of lifeò and ñforce other states to accept the strange view on homosexuality and 
same-sex marriages as the norm of life and a natural social phenomenon that 
should be supported by the governmentò, even though ñneoliberal values are 
being aggressively promoted by the Western governments against increasing 
infringement of the social and economic rights and freedoms of their citizensò, 

considers the importance of presenting and explaining, to the 
politicians and the public of European  and other foreign states, the full range of 
arguments substantiating and confirming the necessity and legitimacy of 
prohibition of child adoption ñby members of the same-sex union married and 
registered in accordance with legislation of the state where such marriages are 
legalò (Federal Law No.167-FZ ñOn the amendments to certain Russian laws on 
care for orphans and children left without parental careò dated 02.07.13)

165
, 

is based on the provisions of the following international documents
166

: 
Convention on the Rights of the Child dated 20.11.1989 (hereinafter referred to 
as the Convention on the Rights of the Child)

167
, UN Declaration of the Rights of 

the Child dated 20.11.1959 (hereinafter referred to as the Declaration of the 
Rights of the Child)

168
, UN Declaration on Social and Legal Principles Relating to 

                                           
164

 Speech on human rights, democracy and the rule of law by Dolgov K.K., Authorized 
Representative of the Ministry of Foreign Affairs of Russia, given at the Sixth Beijing Forum on 
Human Rights within suptopic ñThe Rule of Law and Human Rightsò, Beijing, September 11-13, 
2013 // <http://www.mid.ru/brp_4.nsf/newsline/41F963461F269E9244257BE5002459B2>. ï 
13.09.2013. 
165

 It should be noted that the Russian Federation is not the only country that legally prohibits 
the adoption of children by homosexuals. For example, here are some legislative 
provisions of the United States ï paragraph 5 of section 93-17-3 ñJurisdiction for adoption 
proceedings; who may be adopted; who may adopt; venue of adoption proceedings; certificate 
of child's condition; change of name; adoption by couples of same gender prohibited; completion 
of home studyò of Chapter 17 ñAdoption, Change of Name, and Legitimation of Childrenò of Title 
93 ñDomestic Relationsò of the Code of Mississippi (USA), 2010; Part 3 of Article 78B-6-117 of 
Chapter 6 of Title 78B of the Code of Utah (USA) (according to paragraph 5 of Article 30-1-2 of 
Chapter 1, Title 30 of the Code of Utah, marriages between individuals of the same sex are 
prohibited and void), etc. 
166

 We consider it reasonable to refer not only to the provisions of international conventions, 
especially the provisions of agreements ratified by the Russian Federation, but also to the 
provisions of other documents, particularly international declarations that actually define the 
extent of generally recognized principles of International Law. 
167

 Convention on the Rights of the Child / As adopted by Resolution No. 44/25 of the UN 
General Assembly dated 20.11.1989 // <http://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/crc.
aspx>. 
168

 Declaration of the Rights of the Child / As adopted by Resolution No. 1386 (ʍIV) of the UN 
General Assembly dated 20.11.1959 // 
<http://www.un.org/cyberschoolbus/humanrights/resources/child.asp>. 
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the Protection and Welfare of Children, with Special Reference to Foster 
Placement and Adoption Nationally and Internationally dated 03.12.1986 
(hereinafter referred to as the Declaration on Social and Legal Principles 
Relating to the Protection and Welfare of Children, with Special Reference to 
Foster Placement and Adoption Nationally and Internationally)

169
, Hague 

Convention on the Protection of Children and Co-operation in Respect of 
Intercountry Adoption dated 29.05.1993 (hereinafter referred to as the 
Convention on the Protection of Children and Co-operation in Respect of 
Intercountry Adoption)

170
, European Convention for the Protection of Human 

Rights and Fundamental Freedoms dated 04.11.1950 (with protocols) 
(hereinafter referred to as the European Convention for the Protection of Human 
Rights and Fundamental Freedoms)

171
, European Convention on the Exercise of 

Childrenôs Rights dated 25.01.1996 (hereinafter referred to as the European 
Convention on the Exercise of Childrenôs Rights)

172
, European Convention on 

the Adoption of Children dated 24.04.1967 (hereinafter referred to as the 
European Convention on the Adoption of Children of 1967)

173
, Convention on 

Contact Concerning Children dated 15.05.2003 (hereinafter referred to as the 
Convention on Contact Concerning Children)

174
, UN Convention on the 

Elimination of All Forms of Discrimination against Women dated 18.12.1979 
(hereinafter referred to as the Convention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination against Women)

175
, World Declaration on the Survival, Protection 

and Development of Children dated 30.09.2000 (hereinafter referred to as the 
World Declaration on the Survival, Protection and Development of Children)

176
, 

UN Declaration and Plan of Action ñA World Fit for Childrenò dated 10.05.2002 
(hereinafter referred to as Declaration and Plan of Action ñA World Fit for 
Childrenò)

177
, Declaration of the commemorative high-level plenary meeting 

devoted to the follow-up to the outcome of the special session on children dated 
13.12.2007 (hereinafter referred to as the Declaration on Children dated 

                                           
169

 Declaration on Social and Legal Principles Relating to the Protection and Welfare of 
Children, with Special Reference to Foster Placement and Adoption Nationally and 
Internationally / Adopted by Resolution No. 41/85 of the UN General Assembly dated 
03.12.1986 // <http://www.un.org/documents/ga/res/41/a41r085.htm>. 
170

 Convention on the Protection of Children and Co-operation in Respect of Intercountry 
Adoption dated May 29, 1993 // <http://www.hcch.net/index_en.php?act=conventions.text&cid=69>. 
171

 Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms as amended by 
Protocol No. 11 // <http://conventions.coe.int/treaty/rus/treaties/html/005.htm>. 
172

 European Convention on the Exercise of Childrenôs Rights dated 25.01.1996 // 
<http://conventions.coe.int/Treaty/rus/Treaties/Html/160.htm>. 
173

 European Convention on the Adoption of Children dated 24.04.1967 // 
<http://conventions.coe.int/Treaty/RUS/Treaties/Html/058.htm>. 
174

 Convention on Contact Concerning Children dated 15.05.2003 // 
<http://conventions.coe.int/Treaty/RUS/Treaties/Html/192.htm>. 
175

 Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women / As adopted by 
Resolution No. 34/180 of the UN General Assembly dated 18.12.1979 // 
<http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/cedaw.shtml>. 
176

 World Declaration on the Survival, Protection and Development of Children / As adopted by 
the Word Summit for Children, New York, 30.09.2000 // 
<http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/declarations/decl_child90.shtml>. 
177

 Declaration and Plan of Action ñA World Fit for Childrenò/ As adopted by Resolution No. S-
27/2 of the special session of the UN General Assembly dated 10.05.2002 // 
<http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/declarations/worldchild.shtml>. 
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13.12.2007)
178

, UN Declaration on the Protection of Women and Children in 
Emergency and Armed Conflict dated 14.12.1974 (hereinafter referred to as the 
Declaration on the Protection of Women and Children in Emergency and Armed 
Conflict)

179
, UN Guidelines for the Prevention of Juvenile Delinquency (The 

Riyadh Guidelines) dated 14.12.1990 (hereinafter referred to as The Riyadh 
Guidelines)

180
, Council of Europe Convention on Preventing and Combating 

Violence against Women and Domestic Violence dated 11.05.2011 (hereinafter 
referred to as the Convention on Preventing and Combating Violence against 
Women and Domestic Violence)

181
, Optional Protocol to the Convention on the 

Rights of the Child on the sale of children, child prostitution and child 
pornography dated 25.05.2000 (hereinafter referred to as the Optional Protocol 
to the Convention on the Rights of the Child on the sale of children, child 
prostitution and child pornography)

182
, Optional Protocol to the Convention on 

the Rights of the Child on a communications procedure dated 19.12.2011 
(hereinafter referred to as the Optional Protocol to the Convention on the Rights 
of the Child on a communications procedure)

183
, European Union Charter of 

Fundamental Rights dated 07.12.2000 (as revised in 2007) (hereinafter referred 
to as the European Union Charter of Fundamental Rights)

184
, Council of Europe 

Convention on the Protection of Children Against Sexual Exploitation and Sexual 
Abuse dated 25.10.2007 (hereinafter referred to as the Council of Europe 
Convention on the Protection of Children Against Sexual Exploitation and Sexual 
Abuse)

185
,  
is based on the previous Report ñOn the Right to a Critical Evaluation of 

Homosexuality and Imposing Legal Restrictions on Homosexualityò (dated 
18.06.2011)

186
 prepared by the authors of this Report. 
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 Declaration of the commemorative high-level plenary meeting devoted to the follow-up to the 
outcome of the special session on children / As adopted by Resolution No. 62/88 of the UN 
General Assembly dated 13.12.2007 // 
<http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/declarations/child_sp_sess.shtml>. 
179

 Declaration on the Protection of Women and Children in Emergency and Armed Conflict / As 
adopted by Resolution No. 3318 (XXIX) of the UN General Assembly dated 14.12.1974 // 
<http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/declarations/armed.shtml>. 
180

 United Nations Guidelines for the Prevention of Juvenile Delinquency (The Riyadh 
Guidelines) / As adopted by Resolution No. 45/112 of the UN General Assembly dated 
14.12.1990 // <http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/juveniles_deinquency_pr
evention.shtml>. 
181

 Council of Europe Convention on preventing and combating violence against women and 
domestic violence (Istanbul, 11.05.2011) // <http://www.conventions.coe.int/Treaty/EN/Treaties/Html/
210.htm>. 
182

 Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of children, child 
prostitution and child pornography / As adopted by Resolution No. 54/263 of the UN General 
Assembly dated 25.05.2000 // <http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/rightschi
ld_protocol2.shtml>. 
183

 Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on a communications 
procedure / As adopted by Resolution No. 66/138 of the UN General Assembly dated 
19.12.2011 // <http://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/child_optprot.shtml>. 
184

 European Union Charter of Fundamental Rights // 
<http://www.europarl.europa.eu/charter/pdf/text_en.pdf>. 
185

 Council of Europe Convention on the Protection of Children Against Sexual Exploitation and 
Sexual Abuse dated 25.10.2007 // <http://www.coe.int/t/dghl/standardsetting/children/Source/La
nzaroteConvention_ru.pdf>. 
186

 In Russian: <http://www.state-religion.ru/files/Doc.pdf>. 
In French: <http://www.statoechiese.it/images/stories/2011.10/ponkin_rapportmbis.pdf>. 
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Ideologically motivated disregard of the necessity of impartial legal 
solution of these issues by the government heavily exacerbates problems 
caused by flagrant violations of the childôs rights as a result of his/her ñadoptionò 
(ñadoptionò by homosexual couples or single homosexuals) and aggravates the 
trend, unnaturally formed and ideologically cultivated in many states, of open 
discrimination of heterosexuals, unsubstantiated and illegal limitation of the 
freedom of thought and speech of individuals who are critical of homosexuality 
because of their religious, moral beliefs or other mindset.  

According to the he European Court of Human Rights, great importance 
shall be attached to free distribution of information and views of public interest

187
; 

however, the freedom of expression is also applicable to information and ideas 
that may ñshockò or cause concern of some public members

188
 (in this case, 

homosexuals). Therefore, public discussion of these issues is legal and fully 
corresponds to the public interests. 

 
Definition of some terms used in the Report 
For the purposes of this Report, the terms specified below have the 

following meaning.  
Homosexual couple (set of two) ï two homosexuals being in same-sex 

ñmaritalò or ñpartnerò relationships (in fact, a limited form of homosexual ñmaritalò 
relationships) legally recognized and registered in some states and not being in 
same-sex ñmaritalòô relationships but, in fact, practicing long-term homosexual 
relationships. Such definition is used by us in view of the fact that, based on the 
generally known physiological and psychological features of males and females 
that require no further evidences, only a couple consisting of man and woman 
shall be recognized as a married couple, marriage union and basis of the family 
(parents with children).  

Term ñhomosexual adoptionò is used and interpreted in the meaning of 
ñadoptionò by homosexual couples and single homosexuals.  

Term ñadoptionò is applicable to children of any sex; therefore, term 
ñchildrenò means both male and female minors (boys and girls). In this regard, 
the authors of this Report consider judgments about ñsexlessò children or 
children of ñindeterminate sexò as obviously antiscientific and ideologically 
motivated.  

Term ñhomosexualò is applicable to both male homosexuality 
(ñuranismò) and female homosexuality (ñlesbianismò) and other types of behavior 
based on sexual perversions (polyamory, bisexualism, etc.). 

This Report does not consider the following issues: personal freedom 
of homosexuals to choose their sexual orientation, freedom of actions of adults 
in their interpersonal relationships within the law. The authors of this Report 
believe that violence against human beings and human discrimination on the 
grounds of sex, race, skin color, language, religion, political or other beliefs, 
national or social background, membership in national minorities or other social 
groups, property position, birth or any other reasons are unacceptable. Nothing 
in this Report shall be interpreted otherwise.  
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 Paragraph 41 of the Judgment of the European Court of Human Rights in the case ñLingens 
v. Austriaò dated 08.07.1986.  
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 Paragraph 49 of the Judgment of the European Court of Human Rights in the case 
ñHandyside v. the United Kingdomò dated 07.12.1976; Paragraph 41 of the Judgment of the 
European Court of Human Rights in the case ñLingens v. Austriaò  dated 08.07.1986. 
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MAIN PART 
 
1. Flagrant violations of the childôs rights as a direct consequence 

of his/her ñadoptionò by homosexuals 
 
As detailed and substantiated below, ñadoptionò of the child by 

homosexual couples or single homosexuals leads to violent reduction and 
diminution of the legal interests of the child, disregard of his/her human dignity, 
rights and freedoms, causes flagrant violations of the following fundamental 
natural rights of the child guaranteed by a number of the above mentioned 
international documents on the childôs rights:  

ï right of the child to the family; 
ï right of the child to father and mother; 
ï right of the child to his/her sexual identity and sexual self-identification 

and the right to sexual integrity; 
ï right of the child to his/her own beliefs and moral and ethical standards; 
ï rights of the child to proper development and protection of his/her 

mental and moral health; 
ï rights of the child to national and cultural identity and introduction to the 

native culture. 
These natural rights shall be acknowledged and guaranteed to the child 

rather than granted to him/her by the state. 
Below in this Report the abovementioned violations of the childôs rights 

caused by ñadoptionò of the child by homosexual couples (or single 
homosexuals) and directly or indirectly related to such ñadoptionò are considered 
in detail. 

 
1.1. Violation of the childôs right to family 
 
1.1.1. Guarantees of the childôs right to family and the essence of 

this right 
According to the Preamble to and some articles of the Convention on the 

Rights of the Child, Principle 6 of the Declaration of the Rights of the Child, the 
child has the right to family recognized as ñthe natural and fundamental group 
unit of societyò to be widely protected by the society and the state (as meant in 
paragraph 1 of Article 10 of the International Covenant on Economic, Social and 
Cultural Rights, paragraph 1 of Article 23 of the International Covenant on Civil 
and Political Rights, paragraph 3 of Article 16 of the Universal Declaration of 
Human Rights, Preamble to the Convention on the Rights of the Child.  

According to the Convention of the Rights of the Child, member states 
shall ñensure the child such protection and care as is necessary for his or 
her well-beingò (paragraph 2 of Article 3), ñthe best interests of the child 
shall be a primary considerationò   (paragraph 1 of Article 3), as well as ñhis 
or her social, spiritual and moral well-being and physical and mental 
healthò (Article 17). The same approach was earlier implemented in the 
Declaration of the Rights of the Child, which states that ñthe child, by reason of 
his physical and mental immaturity, needs special safeguards and care, 
including appropriate legal protectionò (Preamble). 
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According to Principle 2 of the Declaration of the Rights of the Child, 
ñThe child shall enjoy special protection, and shall be given opportunities and 
facilities, by law and by other means, to enable him to develop physically, 
mentally, morally, spiritually and socially in a healthy and normal manner and in 
conditions of freedom and dignity. In the enactment of laws for this purpose, the 
best interests of the child shall be the paramount considerationò.  

Principle 6 of the Declaration of the Rights of the Child declares that ñThe 
child, for the full and harmonious development of his personality, needs love 
and understanding. He shall, wherever possible, grow up in the care and 
under the responsibility of his parents, and, in any case, in an atmosphere 
of affection and of moral and material securityò, meaning that raising the child 
in the care and under the responsibility of his/her parents, whenever possible, 
is the prerequisite for the complete and harmonious development of the 
childôs personality.  

However, only in exceptional cases it is allowed to separate him/her from 
his/her own family, only under condition of providing him/her with atmosphere of 
love and, especially, moral welfare. It means that in some cases the child may 
be raised by the adopted family, i.e. the adoptive father and mother, which shall 
not refer to homosexual couples since the latter, by their nature, are not able to 
provide the same moral, psychological and social and cultural atmosphere and 
conditions for the childôs development that exist in normal (natural) families and 
in adopted families that include mother and father. 

It is quite logical and substantiated that the Preamble to the Convention 
on the Rights of the Child purposefully and principally states that it is the family 
that forms the natural environment for the development and welfare of all its 
members, especially children, that ñthe child, for the full and harmonious 
development of his or her personality, should grow up in a family 
environment, in an atmosphere of happiness, love and understandingò. One of 
the very first international documents on the childôs rights ï Geneva Declaration 
on the Rights of the Child dated 26.09.1924

189
 ï also declares that the child 

should have the opportunity to develop spiritually in a normal, i.e. established, 
natural manner.  

According to paragraph 6 of the Declaration on Children dated 
13.12.2007, ñthe child shall grow in the family providing welfare and careò.  

The World Declaration on the Survival, Protection and Development of 
Children emphasizes the exclusive role of the family as ña fundamental group 
and natural environment for the growth and well-being of childrenò 
(paragraph 14). This Declaration requires that states shall ñwork for respect for 
the role of the family in providing for childrenò and give ñall necessary protection 
and assistanceò to the family (subparagraph 5 of paragraph 20, and paragraph 
14) and also indicates that ñAll children must be given the chance to find 
their identity and realize their worth in a safe and supportive environment, 
through families and other care-givers committed to their welfareò 
(paragraph 15). 

According to The Riyadh Guidelines, ñthe family is the central unit 
responsible for the primary socialization of childrenò (paragraph 12), ñit is 
important to emphasize the socialization function of the familyò 

                                           
189

 Geneva Declaration on the Rights of the Child of 26.09.1924 // 
<http://www1.umn.edu/humanrts/instree/childrights.html>. 
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(paragraph 18) and, therefore, ñevery society should place a high priority on the 
needs and well-being of the family and of all its membersò (paragraph 11).   

In the Vienna Declaration and Programme of Action dated 25.06.1993
190

, 
the World Conference on Human Rights emphasizes that ñthe child for the full 
and harmonious development of his or her personality should grow up in a 
family environmentò.  

Paragraph 3 of Recommendation No. 1121 (1990) ñOn the Rights of 
Childrenò

191
 of the Parliamentary Assembly of the Council of Europe dated 

01.02.1990 also emphasizes that ñchildren, for the full and harmonious 
development of their personality, should grow up in an atmosphere of happiness, 
love and understandingò.  

The right of the child to live in the family is clearly expressed in the 
Declaration on Social and Legal Principles Relating to the Protection and 
Welfare of Children, with Special Reference to Foster Placement and Adoption 
Nationally and Internationally, particularly in the requirement which consist in that 
ñThe primary aim of adoption is to provide the child who cannot be cared 
for by his or her own parents with a permanent familyò (Article 13). This 
norm is related to the responsibility of the state, in case when care by the childôs 
own parents is impossible, to consider ñcare by relatives of the childôs parents, 
by another substitute - foster or adoptive - familyò (Article 4 of this Declaration). 
Thus, it indicates the necessity to ensure the right of the child to live and develop 
in the family. 

The Parliamentary Assembly of the Council of Europe in its Resolution 
No. 1908 (2012) ñHuman Rights and Family Courtsò

192
 dated 30.11.2012 

principally defines that ña family environment offers the best conditions for the 
proper development of childrenò (paragraph 3). As follows from paragraphs 1 
and 4 of the Resolution, the right of the child to family is closely related to the 
right to respect for family life, and any actions towards the child, according to 
paragraphs 5.5.4 and 5.6 of the Resolution, shall be ñso as to avoid irreversible 
damage to the partiesô family lifeò and shall be aimed at providing ñchild 
protection and welfareò.   

When states make homosexual ñadoptionò legally possible, all the above 
mentioned international legal requirements, guarantees and recommendations 
for the proper upbringing of the child in the family are purposefully diminished 
and disregarded.   

According to Article 8 of the Convention on the Rights of the Child, the 
family connections of the child shall be understood, interpreted and 
recognized as an integral part of the childôs identity. If the identity of the child 
is deprived, ñStates Parties shall provide appropriate assistance and protection, 
with a view to re-establishing speedily his or her identityò, i.e. shall provide 
assistance in recovery of the family connections by way of, according to the 
Convention, ensuring conditions for creation of proper family connections in the 
adoptive family. 
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 <http://www.un.org/russian/conferen/docs/aconf157_24.pdf>. 
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 Recommendation of the Parliamentary Assembly of the Council of Europe ˉ 1121 (1990) 
dated 01.02.1990 çThe Rights of the Childè // <http://assembly.coe.int/ASP/XRef/X2H-DW-
XSL.asp?fileid=15155&lang=EN>. 
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 Resolution ˉ 1908 (2012) of the Parliamentary Assembly of the Council of Europe titled 
çHuman Rights and Family Courtsè // <http://assembly.coe.int/ASP/XRef/X2H-DW-
XSL.asp?fileid=19220&lang=EN>. 
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Therefore, the adopted child, by the decision of the authorized 
government authority, shall be fostered in the conditions inspected in advance by 
this government authority for the compliance with safety and welfare 
requirements for development of the child being adopted. However, according to 
the requirements of international treaties and national legislation, it is the family 
that shall foster the child, i.e. a normal (natural) marital union (in conventional 
understanding) of man and woman, in which, in view of the law enforcement and 
traditions of this specific society, social relations are reproduced and the child is 
to be brought up and socialized in the conditions similar or, at least, slightly 
different from those in the native (blood) family of the child.  

The legal norm established in a number of international treaties and 
national legislations of the states, according to which the child left without 
parental care shall be fostered by the family being a social institution by its 
nature and destination providing the most favorable conditions for upbringing 
and development of the child (including the adopted child), is a social institution 
proved over hundreds of years providing relatively favorable compensation of 
adverse consequences of orphanhood.    

According to paragraph 14 of The Riyadh Guidelines, when foster 
placement and adoption of the child it is necessary to consider that ñSuch 
placements should replicate, to the extent possible, a stable and settled family 
environment, while, at the same time, establishing a sense of permanency for 
childrenò.  

Thus, the child, to the extent possible, shall be provided with normal 
living conditions in normal (natural) family in order to renew social 
connections that exist in normal healthy families and are destroyed as a result of 
orphanhood. Government authorities shall ensure that the changes that take 
place in the life of the adopted child and new living conditions in his/her life are 
normal, i.e. favorable for his/her development, similar to the normal conditions 
that children have in their native families.   

One of the most important guarantees of the childôs rights, including the 
right of the child for family, is the legal principle of priority of the rights and 
interests of the child over the rights and interests of other persons, as 
established in international treaties on the childrenôs rights and national 
legislation of many states.  

Article 2 and paragraph 2 of Article 3 of the Optional Protocol to the 
Convention on the Rights of the Child on a communications procedure define 
the principle of the best interests of the child. The requirement for the priority 
of the childôs interests in all cases is also defined in the Convention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination against Women: ñin all cases the 
interests of the children shall be paramountò (subparagraph ñdò of paragraph 
1 of Article 16), in European Union Charter of Fundamental Rights (paragraph 1 
of Article 24) and in many other international documents. The Declaration and 
Plan of Action ñA World Fit for Childrenò says: ñPut children first. In all actions 
related to children, the best interests of the child shall be a primary 
considerationò (subparagraph 1 of paragraph 7).   

The principle of priority of the rights and interests of the child is 
determined by the well-known fact: ñThe children of the world are innocent, 
vulnerable and dependentò (paragraph 2 of the World Declaration on the 
Survival, Protection and Development of Children)and by the necessity to 
provide childrenôs welfare and protect them from ñdangers that hamper their 
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growth and developmentò, including dangers of violence, neglect, cruelty and 
exploitation, and protect them from suffering (paragraphs 18, 4 and 8 of the 
World Declaration on the Survival, Protection and Development of Children). 

Thus, states that arrange and allow to adopt children by normal (natural) 
families being a marital union of man and woman minimize, as much as 
possible, the differences (changes) of the most important elements of social 
and cultural conditions of life and fostering of the child in a new family 
compared to normal conditions of life of the child in his/her native family in 
this specific society.  

 
1.1.2. Childôs fostering by a family based on the traditional marriage 

concept as an essential prerequisite for execution of the childôs right to 
family by way of his/her adoption 

The conventional (natural) concept of marriage and family as a union of 
man and woman created to give birth to and raise children and help each other, 
which is the basis for the norms of international treaties governing 
marriage/family relations, expressed in Article 12 of the European Convention for 
the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, according to which 
ñmen and women of marriageable age have the right to marry and to found a 
family, according to the national laws governing the exercise of this rightò, 
remains unchanged, applied and understood in the international law in its 
original meaning, as it was expressed in the Convention. The above mentioned 
legal norm of the Convention defines the legal guarantees of relationships 
defined by the natural human rights earlier established in legislation of member 
states of the Convention. No international or foreign organization is eligible to 
impose on sovereign states changes of their position as to what union is to be 
considered a family, contradicting the concept and legal meaning defined in 
Article 12 of the European Convention for the Protection of Human Rights and 
Fundamental Freedoms.  

Provisions of other international treaties and international declarations  
governing marriage and family relations (including adoption) or determining 
values of such relations are also based on the traditional (natural) concept of 
marriage and family, according to which the base of the family is a marital 
union of man and woman (paragraph 2 of Article 23 of the International 
Covenant on Civil and Political Rights, paragraph 1 of Article 16 of the Universal 
Declaration of Human Rights, Preamble to and subparagraph ñdò of paragraph 
1of Article 16 of the Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination 
against Women) 

At the time of approval of all the above mentioned international 
documents on childrenôs rights used to regulate marriage and family relations, 
the concept of family was authentically interpreted as a social institution based 
on the heterosexual union of man and woman (marriage) created for living 
together, including the purpose of giving birth to and raising children.  

The meaning, applicability and invariability of the traditional (natural) 
concept of marriage underlying the legal norms of international treating 
governing family relations, including adoption, are confirmed by numerous 
judgments of the European Court of Human Rights (ECHR)

193
. 
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 The European Court of Human Rights (hereinafter referred to as the ECHR) when 
considering cases on the right to respect for private and family life, freedom of thought, freedom 
of expression, freedom of assembly, etc., has developed a wide range of the legal positions 
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The Judgment of the European Court of Human Rights in the case 
ñSchalk and Kopf v. Austriaò, paragraph 55, dated 24.06.2010 principally states 
and substantiates that establishment of the legal norm of marriage in Article 
12 of the Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental 
Freedoms ï as a union between man and woman only ï was justified and 
purposeful and reflected the original and authentic understanding of 
marriage by member states of the Convention as ñin the traditional sense 
of being a union between partners of different sexò. The applicants in the 
case asserted that the wording of Article 12 does not necessarily mean that 
marriage is exclusively the union of man and woman; however, the Court 
principally stated that, as apposed to all other provisions of the Convention for 
the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms where wordings 
such as ñall personsò or ñnobodyò are in use, i.e. without pointing at a specific 
group of people who qualify for the rights established therein, the wording of 
Article 12 is not randomly selected but absolutely purposefully.  

Furthermore, in paragraph 46 of the Judgment of the European Court of 
Human Rights in the case ñCossey v. The United Kingdomò dated 27.09.1990 
the Court expressed its position as follows: ñthe developments which have 
occurred to dateé cannot be said to evidence any general abandonment of the 
traditional concept of marriage. In these circumstances, the Court does not 
consider that it is open to it to take a new approach to the interpretation of Article 
12 (art. 12) on the point at issue. It finds, furthermore, that attachment to the 
traditional concept of marriage provides sufficient reason for the continued 
adoption of biological criteria for determining a personôs sex for the purposes of 
marriageéò. 

According to the position of the European Court of Human Rights, 
institution of marriage (only in its heterosexual sense - as a union of man and 
woman), has deep social and cultural roots, determining its content, that can 
differ in different societies, that`s why national governments have best 
possibilities for an assessment of the needs of society and responding to it.  At 
that the European Court of Human Rights underlined that it doesn`t consider 
necessary to replace positions of national governments with its position about 
çhomosexual marriagesè

194
. 

Moreover, according to the position continued in a number of judgments 
of the European Court of Human Rights, protection of the family in its traditional 
meaning can be legally and rightfully considered significant, reasonable and 
legitimate ground justifying different attitudes of the state towards normal 
(natural) families and towards homosexual couples (same-sex partnerships)

195
. 

Also, The Court decided that the right to respect for family life protected by 
Article 8 of the Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental 

                                                                                                                                  
directly or indirectly related to the issue of legal validity of the permission for homosexual 
adoptions. We believe it appropriate to refer to the positions of the ECHR that are directly 
related to the issues under consideration, given that in many cases the legal positions of the 
ECHR are not only defined in the operative part of judgments but also expressed in the legal 
arguments applied by the Court. 
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 Paragraph 55 of the Judgment of the ECHR in the case "B. and L. v. the United Kingdom" 
dated 13.09.2005; Paragraph 55 of the Judgment of the ECHR in the case ñSchalk and Kopf v. 
Austriaò, dated 24.06.2010. 
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 Paragraph 40 of the Judgment of the ECHR in the case ñKarner v. Austriaò dated 24.07.2003; 
the Decision of the ECHR on eligibility of the claim in the case ñAntonio Mata Estevez v. Spainò 
dated 10.05.2001. 
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Freedoms
196

 is not applicable to long-term homosexual relations between two 
men.  

The European Court of Human Rights recognized that in Europe there is 
no consensus on the issue of homosexual marriage

197
 and the state is eligible 

freely and independently decide whether to accept homosexual ñmarriagesò and 
set the status of homosexual ñunionsò (ñpartnershipsò) equal to the status of 
traditional (natural) marriage (marital union between man and woman). 
Therefore, prohibition of registration of homosexual marriages at the level of 
domestic (national) legislation and denial of the state to set the status of 
homosexual ñunionsò (ñpartnershipsò) equal to the status of traditional (natural) 
marriage are legal and there is no discrimination of homosexuals in this case

198
. 

However, according to the positions of the European Court of Human Rights, 
making it legally possible by some member states of the Convention for the 
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms to register ñmarriageò 
(or quasi-marriage) between same-sex persons does not necessarily follow from 
the interpretation of the basic right on this issue (i.e. from the right to marry), as 
established in the Convention, but follows exclusively from the individual 
understanding of the role of the marriage in the society by the states recognizing 
same-sex ñmarriagesò

199
. The Court acknowledged that in the field of legal 

regulation of homosexual relations (particularly relations connected to same-sex 
partnerships) member states of the Convention for the Protection of Human 
Rights and Fundamental Freedoms have a broad margin of appreciation

 200
. The 

Court stated that Article 12 of the Convention shall be interpreted in connection 
with other articles: it does not oblige member states to recognize and allow 
ñmarriageò of homosexual couples; however, Article 14 in connection with Article 
8, both of which are general, shall not be interpreted as those substantiating the 
imposition of such an obligation

201
. 

Thus, in the modern international law, the traditional (natural) concept of 
marriage underlying the legal norms of international treaties governing marriage 
and family relations remains unchanged and shall be understood in its original 
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 The Decision of the ECHR on eligibility of the claim in the case ñAntonio Mata Estevez v. 
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 Paragraph 98 of the Judgment of the ECHR in the case ñChristine Goodwin c. Royaume-Uniò 
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 Paragraph 101 of the Judgment of the ECHR in the case ñSchalk and Kopf v. Austriaò dated 
24.06.2010. 
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meaning, as expressed in Article 12 of the Convention for the Protection of 
Human Rights and Fundamental Freedoms and other international legal acts. 
The right of the child to family can only be ensured by a union of man and 
woman, and adoption, in the context of this right, only means adoption by 
heterosexual parents.  

 
1.1.3. Objective inability of a homosexual couple (same-sex 

partnership, union, set of two etc.) to be a family, perform functions of the 
family and ensure execution of the childôs right to family 

The matter of principle is whether potential adoptive parents are able to 
perform functions and sociocultural roles of parents ï father and mother as well 
as functions and sociocultural role of the family.  

The Convention on the Protection of Children and Co-operation in 
Respect of Intercountry Adoption (paragraph 1 of Article 15) states, as one of the 
prerequisites for adoption of the child, that applicants (adoptive parents) shall be 
ñeligible and suited toò it, i.e. to fulfill the responsibilities of parents ï mother and 
father. The principle importance ñof the family to secure the traditional rearing 
and nurturing of childrenò is stated in The Riyadh Guidelines (paragraph 15). 

Therefore, the important international and legal requirement to the states 
responsible for adoption is the requirement that ñthe law shall not permit a child 
to be adopted except by either two persons married to each otherò (paragraph 1 
of Article 6 of the European Convention on the Adoption of Children of 1967), 
while from paragraph 5 of Article 5 of the Convention it follows that adoptive 
parents shall be two married individuals of different sex.  

According to the results of scientific researches
202

, a homosexual couple 
(same-sex partnership) in principle is neither capable nor able to fulfill, properly 
and complying with the right of the child to family, the social role and moral and 
physiological educational functions of the adoptive family and to form the 
adoptive family; similarly, members of a homosexual couple in principle are 
neither capable nor able to fulfill, properly and complying with the right of the 
child to family, the social role and moral and physiological functions of father and 
mother (these social roles are absolutely incompatible with the homosexual 
lifestyle). Therefore, two same-sex persons (or a homosexual living in the union 
with a person of ñindeterminate sexò or a person of any nonexistent  sex claimed 
by such a person) comprising a homosexual couple (also those living in the 
registered ñunionò) shall not and cannot be recognized as proper potential 
adoptive parents or proper applicants for adoption of the child. Even friendly 
relations between the ñadoptedò child and the homosexual couple that ñadoptedò 
him/her cannot substitute family relations for the child and provide necessary 
family connections, since such relations, in fact, are not and cannot become 
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 See: Regnerus M. How different are the adult children of parents who have same-sex 
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alike for socio-psychological and individual psychological reasons. Even a 
registered ñmarriedò homosexual couple (in the states where it is legalized) 
cannot provide the child with psychological, social and moral objectives which 
the child needs for his/her natural and proper moral development and 
socialization.  

Popular positions of some international and foreign organizations, views 
of individuals and positions of some states expressed in their legislation, 
according to which a union of two same-sex partners (homosexual couple) 
registered by the state may be made equal (fully or partially), by its legal 
consequences, to the legal family institute, are based on legally defective, 
deliberately distorted and anti-scientific foundations and, in fact, are 
manifestations of the anti-human social experiment on changing the fundamental 
bases of the human society, including the family institute and the system of 
traditional moral values underlying the civilized democratic European states and 
other states of the world.  

A homosexual couple (homosexual partnership, same-sex union 
registered by the state) is not even a surrogate family or false family (imitation of 
the family), it is a simulacrum (from French: simulacre)  of the family, i.e. the 
ñdistorted imageò, ñcopyò created artificially and, principally, with no real original 
and real references (according to Jaque Baudrillard , ñan imitation of non-
existent thingsò

203
); thus, it does not comply, by its origin, purposes, content, 

functions, and processes, with the family based on the traditional (natural) 
concept of marriage and, therefore, shall not be identified and called as a family 
or model, type of the family. 

The aggressive propaganda campaign carried out in many European 
states and some international organizations by adherents of the state registration 
of homosexual partnerships and granting them the right to ñadoptò children, in 
fact, is aimed at forced and unnatural leveling of biological and social differences 
between men and women, and related social roles and fundamental natural 
rights and, to a greater extent, at the major transformation of the family institute 
by destroying its foundations and creation of the new world order rejecting many 
of the fundamental moral values underlying the modern, formerly Christian, 
Western civilization, rather than at protection of any rights of homosexuals. 

However, some international and foreign organizations are illegitimately 
used to aggressively impose this ideology of total destruction of moral bases of 
the family life ï contrary to good morals (within the meaning of ñbonnes mîursò 
in the French law) on the states and the world community. 

Homosexual ñadoptionò (as opposed to adoption by a family being a 
marital union of man and woman) goes along with placing the child in 
sociocultural and psychological environment which is radically different, in terms 
of sociocultural, ethical and psychological conditions of living, upbringing and 
development of the child, from normal (natural) family formed by man and 
woman

204
.  
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The conditions of living, upbringing and development of the child in a 
homosexual ñfamilyò, which is not a family in the strict and full sense, are so 
different from the conditions of living in the family based on the traditional 
(natural) concept of marriage that it is very likely to significantly influence the 
formation of the childôs personality, including his/her psychological, moral and 
social development, and, thus, the socialization and future of the child, down to 
formation of homosexual orientation of the child under the influence of the 
closest environment of two same-sex adults that ñadoptedò the child.  

The state arranging foster placement of children are not entitled to 
place them into conditions significantly and radically different from normal 
living conditions of the children in families based on the traditional 
(natural) concept of marriage, since such drastic and unnatural change of 
living and upbringing conditions leads to violation of the fundamental rights and 
legal interests of the child, predetermines significant adverse consequences for 
his/her health, development and future.  

Since a homosexual couple is not able to properly perform educational and 
other social functions performed towards the child by normal (natural) family 
consisting of mother and father, such a homosexual couple, even if registered as a 
ñfamilyò, is not a proper family in its biological and social meaning and cannot 
become it. Hence, the state, by making ñadoptionò of children by homosexual 
unions legally possible and by allowing child fostering by homosexual couples, 
roughly violates the right of the child to family guaranteed by generally recognized 
principles and norms of the international law and international documents.   

From the above said it follows that, in the context of international legal 
guarantees and imperatives of the natural right of the child to family, a 
homosexual couple is not able to be a family or fully substitute it and shall 
not be recognized as a family in the strict sense of this word. Therefore, 
foster placement of the child to a homosexual couple or a single 
homosexual is not an adoption (based on the purposes of ensuring the 
right of the child to family) as such, contradicts the basic family law principles, 
including the right of the child to be raised in family, and, thus, cannot be referred 
to the family and legal institute of adoption. Opposite statements have no legal or 
social grounds and are ideologically motivated, scientifically unsubstantiated, 
falsified and logically incorrect arguments. 

 
1.2. Serious violation of the childôs right to mother and father 
The fundamental natural right of the child (along with the right to life, right 

to health protection, right to education, etc.) resulting from his/her birth from 
his/her parents (man and woman) is the right of the child to mother and 
father.  

The child also has the rights derived from this right ï right to care from 
mother and father, right to live together with parents, right to communicate with 
parents (as meant in paragraph 1 of Article 4 of the Convention on Contact 
Concerning Children), etc. The range of these interconnected natural rights 
provides necessary conditions for good life and full development of the child.  

These rights are established in international conventions. According to 
paragraph 1 of Article 7 of the Convention on the Rights of the Child, the child 
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ñshall have the right from birthé, as far as possible, the right to know and be 
cared for by his or her parentsò. 

According to paragraph 5 of Article 5 of the European Convention on the 
Adoption of Children of 1967, ñwords ñfatherò and ñmotherò mean the persons 
who according to law are the parents of the childò. However, both mother and 
father have absolutely unique social roles of raising the child

205
 and cannot be 

replaced by persons unable to perform these roles.  
Principle 6 of the Declaration of the Rights of the Child absolutely clearly 

defines that ña child of tender years shall not, save in exceptional circumstances, 
be separated from his motherò. This statement clearly and unambiguously 
indicates that it is about native mother (who gave birth to a child) or an adoptive 
woman who has the same rights and responsibilities regarding the adopted child 
as his/her blood mother (according to paragraph 1 of Article 10 of the European 
convention on the Adoption of Children of 1967). Thus, it is about a woman, not 
about a person of another sex who being a man by birth pervasively identifies 
himself as a woman.  

It is important to note that the right of the child not to be separated 
from his/her mother guaranteed by Principle 6 of the Declaration of the Rights 
of the Child is clearly connected with the relevant goal stated in this Principle ï 
for ñthe full and harmonious developmentò of the childôs personality in love and 
understanding, ñin an atmosphere of affection and of moralé securityò.  

Therefore, according to Principle 6 of the Declaration of the Rights of the 
Child, the necessity to have mother for the child is recognized as a prerequisite 
for his/her full development; however, in exclusive circumstances, when the child 
is separated from his/her mother, a person who fulfills maternal functions (i.e. 
adoptive mother) shall be able to give him/her maternal care and education. 

Obviously, such care, to the fullest extent possible, can be provided by a 
woman, adoptive mother, and cannot be given by neither of members of a 
homosexual couple of two homosexual men (or a couple consisting of a 
homosexual man and a person identifying himself/herself as ñsexlessò or ñthird 
sexò person, etc.), simply because, in principle, man is not able to become 
mother and give maternal care, regardless of his self-identification and relevant 
claims. The role of female mother in family and, first of all, in upbringing of the 
child is also highlighted in the Preamble to the Declaration on the Protection of 
Women and Children in Emergency and Armed Conflict.  

A homosexual couple in no way and under no circumstances is able to 
be adoptive parents since persons it consists of, in principle, for natural objective 
reasons, are not able to substitute proper family for the child in view of the lack 
of necessary physiological and psychological features and abilities of 
homosexual partners.   

In case of homosexual ñadoptionò, the child, instead of mother and father, 
gets persons who hypertrophy the meaning of their sexual (homosexual) 
intentions and placing their perverse and other interests related to homosexual 
relations above the interests of the child, and in such conditions the child is 
simply an additional, secondary factor and, quite often, a means of reaching the 
specific social status rather than the most important goal and condition for a full 
family life as normal (natural) family.  
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As a result of homosexual ñadoptionò, the child finds himself/herself in 
pathological conditions of upbringing unavoidably connected with learning the 
perverse model of sexual roles of interfamily relations, constant observation of 
homosexual relations between the same-sex partners ï his/her ñadoptive 
parentsò, and such circumstances make the childôs normal moral and 
psychological (including normal sexual) development and socialization 
impossible.  

In his/her closest environment the child is deprived of the participation in 
natural and healthy relations ñchild-mother-fatherò and is not able to be part of 
the normal (natural) family life.  

By making decisions on foster placement of the child for ñadoptionò by a 
homosexual couple of two men, government authorities deprive the child the 
opportunity to have adoptive mother and maternal care and, thus, violate the 
right of the child to maternal care which is only possible in case of adoption of 
the child by a family couple consisting of man and woman or a single adoptive 
mother ï a woman with normal, heterosexual orientation.  

It should also be noted that a homosexual woman is also not able to 
provide adequate and natural maternal care to the adopted child since, in view of 
her psychological, sex-role and social features, her role in childôs upbringing may 
significantly deviate from the norm

206
. 

Thus, the right of the child to mother and father is severely violated in 
case of his/her homosexual adoption as a result of which the child gets anybody 
(ñcaretakersò,  ñmentorsò, ñfriendsò, ñpartnersò, etc.) but not adoptive parents ï 
adoptive mother and adoptive father.  

International legal acts guarantee the right of the child to communicate 
with (biological) parents or with persons willing to ñbecomeò parents and capable 
of replacing them, in general and in whole behaving as his/her biological parents 
would behave. However, this right is not applicable to persons not capable of 
fully replacing parents and fulfilling parental responsibilities, including members 
of a homosexual couple who did not exist, at the time of approval of main 
international documents guaranteeing the right of the child to family, as subjects 
of legal relations (in the form of recognized marital union), including the scope of 
adoption relations. 

The Preamble of the Convention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination against Women emphasizes ñthe role of both parents in the 
family and in the upbringing of childrenò and the fact that ñthe upbringing of 
children requires a sharing of responsibility between men and womenò. The 
Convention clearly articulates that it is about parents ï man and woman. 
Provisions of this and other conventions regarding the issues of family and 
adoption prove the legal significance of family as a union of man and woman, but 
not homosexual persons requiring, on this basis, in fact and in law 
unsubstantiated privileges. Subparagraph ñdò of paragraph 1 of Article 16 of the 
Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women 
also determines a natural union of man and woman as parents. 

The right of the child, established in paragraph 1 of Article 8 of the 
Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, ñto 
respect for his private and family lifeò includes the right of the child to know his/her 
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family origin and identity. Therefore, the important element of the right of the child to 
mother and father is the right of the child to know his origin, i.e. to know who are 
his/her mother and father that gave him/her birth. The adopted child may, in his/her 
mind, to conditionally derive his/her genealogy (origin) from adopted mother and 
adopted father in order to form his/her family image, and if he/she was adopted at 
an early age and the secret of adoption was kept then the child, obviously, would 
consider himself/herself born of adoptive parents. Also, the child has the right to be 
integrated into family relations of adoptive family (the child perceives his/her 
adoptive mother and adoptive father as family or at least tries to). 

However, in case of adoption by a homosexual couple the child governed 
by common sense even conditionally is not able to accept that he/she is born of 
the homosexual man or the person of ñindeterminateò sex trying to claim to be 
his ñmotherò.  How should the child perceive this? ñAs if I was born of parent No. 
1ò, ñI was somehow born of parent No. 2ò ï all this hinders to establish real, by 
their moral and psychological content, mother-child and father-child relations, 
destroys, in childôs mind, natural images of family, mother and father (if they are 
already formed in his/her mind before his/her homosexual ñadoptionò) and 
generate roughly distorted images of family, mother and father.  

From the above mentioned it follows that, in the context of the natural 
right of the child to mother and father, members of a homosexual couple shall 
not be recognized as neither mother nor father and are not able be them and 
properly perform their social roles, shall not be recognized as such in the strict 
sense of these words and, therefore, foster placement of the child to a 
homosexual couple or to a single homosexual, as per the procedure established 
by the state, is not, by its essence and consequences (based on the purposes of 
ensuring the right of the child to mother and father), an adoption and shall not be 
considered adoption in the strict sense of this concept.  

As a result of foster placement of the child by an authorized government 
authority for ñadoptionò by a homosexual couple or a single homosexual, the 
right of the child to mother and father is unavoidably violated.  

 
1.3. Serious violation of the childôs right to his/her sexual identity 

and sexual self-identification and the right to sexual integrity 
The significant adverse consequence of ñadoptionò of the child by a 

homosexual couple is actually forced formation, under the influence of 
homosexual relations between ñadoptive parentsò, of changed sexual self-
identification of the child, by introjection

207
 of homosexual self-identification

 
to the 

child, however, the legal interests of the child on this issue are initially 
disregarded.  

There are trustworthy confirmations of multiple facts of forced formation, 
under the influence of homosexual ñadoptive parentsò, of homosexual 
tendencies, views and preferences of the fostered child transferred for adoption, 
and the fact that children ñadoptedò by a homosexual couple and raised in such 
an environment are much more prone to the homosexual behavior and 
homosexual self-identification (compared to children of heterosexual parents) 

                                           
207

 Introjection is the unconscious incorporation of perceived views, motives and attitudes of 
others as your own views, motives and attitudes. 



116 

and are very likely to imitate the homosexual lifestyle and homosexual behavior 
of their ñadoptive parentsò

208
. 

The availability and effectiveness of this influence are openly confirmed 
by promoters and active followers of homosexuality, such as Judith Stacey and 
Timothy Biblarz who white: ñYet it is difficult to conceive of a credible theory of 
sexual development that would not expect the adult children of lesbi-gay parents 
to display a somewhat higher incidence of homoerotic desire, behavior, and 
identity than children of heterosexual parentsò

209
. 

Thus, children ñadoptedò by a homosexual couple are a priori 
deprived of the right to free natural formation of their sexual identity in 
accordance with their gender and, under the influence of their closest 
environment, are, in fact, exposed to forced formation of their personalities 
as future homosexuals, and their identity is formed forcedly. 

From the birth each boy and each girl have a particular sex with patterns 
of psychosexual development immanent to this sex and formed naturally, and 
the child has the right to be raised accordingly to his/her sex, based on 
his/her natural sexual identity, including self-identification, formed naturally 
in childhood.  

In accordance with subparagraph 3 of paragraph 7 of the Declaration 
and Plan of Action ñA World Fit for Childrenò: ñEach girl and boy is born free 
and equal in dignity and rightsò. Paragraph 24 of the Declaration and Plan of 
Action recognizes ñthe need to address the changing role of men in society, as 
boys, adolescents and fathersò. 

Paragraph 12 of the World Declaration on the Survival, Protection and 
Development of Children emphasizes the necessity to strengthen the role of 
woman and provide proper attitude towards girls. Girl has the right to be raised 
as a woman, grow up and be a woman.  

Proper boyôs development as a boy and girlôs development as a girl and 
the rights related thereto are protected by the provisions of international 
documents (indirectly, however quite adequately). While encroachment on 
these rights can be reasonably regarded as child abuse (as meant in 
paragraph 2 of the Declaration on Children dated 13.12.2007).  

Since children are neither sexless no rightless beings whom you can 
shape to whatever ñgenderò (according to the pseudoscientific hypothesis of 
multiplicity and variability of ñgendersò), obsessive and psychologically violent 
impacts of a homosexual couple changing the childôs sexual identity, in fact, 
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seriously infringe the childôs rights and legitimate interests, encroach on his/her 
personal dignity (as meant in the Preamble to the Universal Declaration of 
Human Rights; paragraph 1 of Article 23 of the Convention on the Rights of the 
Child; Article 1 of the European Union Charter of Fundamental Rights; and many 
other international documents), and contradict the democratic foundations of 
states and their legal systems. 

The principle of sexual integrity of children, as provided for in the 
Council of Europe Convention on the Protection of Children Against Sexual 
Exploitation and Sexual Abuse dated 25.10.2007, absolutely prohibits both 
physical and intellectual forms of sexual assaults on children, and this 
prohibition extends to any attempts to ñmodifyò or in any way change the childôs 
gender and his/her natural sexual identity. However, the ñadoptionò of children by 
homosexual couples, actually, results in the intellectual (psychological) assault 
on sexual integrity of the children.  

The child ñadoptedò by a homosexual couple shares the living space with 
his/her ñadoptive parentsò who, being same-sex partners, in their everyday 
communication with each other, consciously (the ñcoming outò ideology) and 
unconsciously exhibit specific behavioral and communication patterns as well as 
verbal and nonverbal emotional expressions of homosexual relations (hugging, 
kissing, etc.), which are common for homosexual partners and can be clearly 
identified. In addition, clothing of homosexual couple members often reflects and 
carries a very specific homosexual semantics; homosexual orientation of a couple is 
notably articulated with such clothing. In view of a manner, inherent in many 
homosexuals, to publicly and redundantly emphasize their homosexuality, it is very 
likely that children fall under the homosexual proselytizing impact. Thus, even in 
everyday life, children are very likely to be affected by constant psychological 
factors, constituting actually a violent propaganda of homosexual relations, and 
such informational impact has inevitable strong influence on the development of 
views and beliefs, mindset, moral and ethical standards of the child. 

Psychological impact on children aimed at forced transformation of their 
sexual self-identification or contributing to such transformation, in which case 
there is encroachment on the boyôs rights to possess his (natural) gender, to be 
raised with due regard to his (natural) gender and to be grown by a heterosexual 
man as well as encroachment on the girlôs rights to possess her (natural) gender, 
to be raised with due regard to her (natural) gender and to be grown by a 
heterosexual woman, represents a serious assault on sexual integrity of 
children and is a form of sexual abuse of children.  

State has no right and shall not allow or in any way support actions 
aimed at promotion of homosexuality among children since imposition of 
homosexual attitudes and homosexual behavior on the child by his homosexual 
ñadoptive parentsò, including visions of homosexual relations as socially normal 
and approved relations, is the intellectual form of sexual abuse of the child 
committed by caring persons (ñadoptive parentsò) (in view of paragraph 1 of 
Article 19 of the Convention on the Rights of the Child), which is prohibited by 
the Convention.  

In some cases, state support for such manipulations with sexual identity 
of children may reasonably be classified as actions falling within prohibited 
eugenic studies aimed at human selection (paragraph ñbò of part 2 of Article 3 of 
the European Union Charter of Fundamental Rights).  
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At the same time, these actions are actually the intellectual form of 
indecent and vicious actions and, therefore, shall be regarded as the intellectual 
form of sexual seduction (corruption) of children (as meant in Article 34 of the 
Convention on the Rights of the Child) and a form of his/her criminal sexual 
exploitation prohibited by Article 36 of the Convention on the Rights of the Child.  

There are known cases when a child was treated by a homosexual 
couple that wanted to ñadoptò him/her as an object for subsequent sexual 
exploitation. Numerous criminal proceedings that ended up with judicial 
sentences in different states of the world indicate that, based on the facts of 
sexual abuse of children committed by homosexuals, a lot of homosexuals 
ñadoptingò children are very likely to have relevant motivation, which can be 
further used to justify arguments against possible legalization of homosexual 
ñadoptionò of children. Encroachments on sexual integrity of children are 
committed by homosexuals incommensurably more often than those committed 
by heterosexuals (notably that the vast majority of pedophile victims are boys 
abused by homosexual men)

210
, although such situations are distorted in every 

possible way or kept undisclosed by ideologists of homosexuality.  
It is also important to note that one of the most dangerous consequences 

of elimination of the social roles of mother and father in raising children in the 
family is erosion of one of the fundamental principles of family life ï the principle 
of incest prohibition.  

Thus, ñadoptionò of children by homosexual couples (same-sex unions) 
inevitably leads to violation of the childôs right to natural free formation of his/her 
sexual identity with due regard to his/her gender and is very likely, through 
intellectual corruption (indecent actions), to violate the childôs right to sexual 
integrity. 

 
1.4. Serious violation of the childôs rights to his/her own beliefs, 

moral and ethical standards 
States that allow for homosexual adoption completely disregard the 

child as an individual, his/her rights and interests, which is primarily evident 
by the fact that the childôs positive attitude to his/her fostering by a homosexual 
couple is absolutely unreasonably presumed. However, such states do not 
consider at all that the child may not wish to live in the ñadoptiveò homosexual 
environment. Before the government authority settles upon adoption of a 
particular child, the child may have no idea what to expect from a homosexual 
ñfamilyò, considering the fact that in orphanages (child care centers, etc.) children 
are longing to have his/her mother and father and dreaming about an adoptive 
family the general abstract vision of which is full of positive features in their mind.  

In fact, states that have legalized homosexual ñadoptionò consider the 
known international legal requirement of taking into account the opinion of 
the adopted child on persons wishing to adopt him/her as null and void 
and completely ignore this requirement. Thus, such states disregard the 
rights and legitimate interests of child. 

Legal provisions of certain states allowing for homosexual ñadoptionò of 
children without due regard to their legitimate interests contradict a number of 
articles of the Convention on the Rights of the Child, including Article 16 
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according to which: ñNo child shall be subjected to arbitrary or unlawful 
interference with his or her privacy, family, é nor to unlawful attacks on his 
or her honour and reputation. The child has the right to the protection of the law 
against such interference or attacksò and fundamentally contradict the 
requirement of the European Convention on the Exercise of Childrenôs Rights 
that ñdue weight should be given to the views of childrenò (Preamble).  

As required by the international legal rules and guidelines, custody and 
guardianship institutions and authorities shall ensure positive prospects of 
relationship between the adopted child and future adoptive parents prior to 
his/her adoption (Article 16 of the Declaration on Social and Legal Principles 
Relating to the Protection and Welfare of Children, with Special Reference to 
Foster Placement and Adoption Nationally and Internationally). The European 
Convention on the Adoption of Children of 1967 clearly defines that adoption is 
only allowed after receiving information by the competent authority about the 
opinion of the child himself/herself on possible adoption (subparagraph ñfò of 
paragraph 2 of Article 9) and after receiving information about religious beliefs of 
the adopted child, if any (subparagraph ñgò of paragraph 2 of Article 9). However, 
due to his/her social immaturity and juvenility, a minor child cannot properly 
understand and imagine the environment in which he/she can occur when 
fostered by homosexual ñadoptive parentsò. And the opinion of his/her legal 
representative ï i.e. the official of an institution for orphans and children left 
without parental care ï on potential homosexual ñadoptive parentsò of the child, 
their morality, their ability to perform parenting functions and provide parental 
care to the child will definitely depend on the position of the state that has 
granted the adoption rights of ordinary families to registered homosexual 
partnerships, i.e. the state that explicitly and preferentially supports this form of 
coupledom. Thus, the position of the childôs legal representative will be based on 
the equality of the adoption rights of homosexual partnerships with the adoption 
rights of normal (natural) families, regardless of the fact that the abilities of 
homosexual couples to provide the required moral and psychological conditions 
and child care are substantially different from the abilities of normal (natural) 
couples wishing to adopt the child; therefore, the principle of priority of the 
adopted childôs rights will not be applied and in fact will be denied. 

Under the age of 7 to 10, a child is practically not able to express his/her 
conscious informed opinion on his/her potential homosexual ñadoptive parentsò 
since he/she cannot understand their essential personal qualities, including 
social and psychological specifics dependent upon their homosexual orientation, 
which will show up not when getting acquainted with the child but when living 
together if the child will be ñadoptedò by them. It means that a minor child will not 
be able to express his/her conscious opinion on his/her potential homosexual 
ñadoptionò and will only be able to express his/her emotional response based on 
the superficial acquaintance and relatively short communication with his/her 
potential adoptive parents; moreover, the childôs legal representative is not likely 
to be able to impartially protect his/her legitimate interests considering possible 
accusation of the legal representative of infringement of the rights of 
homosexuals, ñdiscriminationò and ñhomophobiaò in case if the legal 
representative believes that applicants are not appropriate for being potential 
adoptive parents. As a result, legitimate interests of the adopted child will not be 
properly expressed, ensured and protected.  
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Adoption of older children is featured by the fact that such children 
already have their own vision of human relationships, family, and love.  

Children above the age of 5 to 6 usually have well-defined visions of 
normal (natural) family; however, many children as old as 7 to 10 discover, from 
the media (especially TV), the existence of homosexuals and form their own 
(often critical) opinion on this phenomenon.  

After receiving the permission for ñadoptionò, when a homosexual couple 
gets their chosen child without due regard to the childôs legitimate interest to be 
raised in normal (natural) family where the child would have his/her mother and 
father, a lot of adopted children with already formed ideas of morality will be 
shocked and severely stressed discovering real relationships between their new 
homosexual ñparentsò and their feelings for each other and will reasonably perceive 
and consider the impact of their ñadoptive parentsò in cultivating approval of the 
homosexual lifestyle as a serious violence against themselves. Such an impact on 
children shall be regarded as an unlawful attack on their honor and dignity (as 
meant in Article 16 of the Convention on the Rights of the Child).  

If a homosexual couple ñadoptsò the child with already formed, under the 
influence of the previous family, school, orphanage, etc., to a great extent, 
his/her own views and beliefs, mindset, moral and ethical standards, and, more 
often than not, religious ideas and moral ideas about family values, rules (code) 
of conduct, the moral and psychological conflict between the child and his/her 
homosexual ñadoptive parentsò is inevitable. In this case the childôs rights to 
his/her own views and beliefs, mindset, moral and ethical standards, freedom of 
religion guaranteed by international treaties and national legislation will be 
seriously violated. Thus, the following will be violated: the right of the child 
capable of forming his/her own views to freely express such views in all 
matters concerning the child; the right to freedom of expression, freedom 
of thought, freedom of speech, and freedom of religion of the child 
(paragraph 1 of Article 12; paragraph 1 of Article 13; and paragraph 1 of Article 
14 of the Convention on the Rights of the Child; paragraph 2 of Article 24 of the 
European Union Charter of Fundamental Rights).  

Limitation of these rights and freedoms of the child cannot be 
substantiated and justified by the desire of homosexual ñadoptive parentsò to 
raise the child according to their views, including views on homosexual relations.  

The childôs right to have and express his/her opinion, including critical 
one, on homosexual relations is guaranteed by international acts on human 
rights according to which the freedom of opinion shall be protected at the 
government level and shall not be limited except as required by law, provided 
such restrictions are necessary for protecting national security, public order, 
public morality and health or protecting fundamental rights and freedoms of 
others. Imposition of absolutely strange and, probably, unpleasant homosexual 
views, attitudes, and lifestyle on the child and placing him/her in the environment 
of corresponding relations, words and behavior will be a flagrant violation of 
his/her rights and freedoms. 

It is clear that suppression of childôs views and forced restriction of 
expression of his/her ethical views on homosexuality by homosexual ñadoptive 
parentsò may unexpectedly adversely affect the childôs mental state and 
significantly harm his/her development and health.  
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The legislation of states allowing homosexual ñadoptionò does not state 
by what means and how it is permitted to ñweanò the child from his/her possible 
legitimate critical beliefs about homosexuality.  

Paragraph 2 of Article 2 of the Convention on the Rights of the Child 
requires from member states to take all necessary measures on protection of the 
child from all forms of discrimination or punishment based on the views or beliefs 
expressed by the child, thus, prohibiting to punish the child for his/her views and 
beliefs (in this case regarding homosexuality). According to paragraph 54 of The 
Riyadh Guidelines: ñNo childé should be subjected to harsh or degrading 
correction or punishment measures at homeò. 

Otherwise, it will turn into regular domestic violence against the child and 
will be a flagrant violation of the requirements of the Convention on Preventing 
and Combating Violence against Women and Domestic Violence.  

There are necessary and sufficient reasons to classify actions aimed at 
forced imposition of homosexual attitudes on the child who already has a 
negative opinion on it as child abuse (as meant in paragraph 1 of Article 9, 
and Article 39 of the Convention on the Rights of the Child) and mental violence 
against the child (as meant in paragraph 1 of Article 19 of the Convention on 
the Rights of the Child), abusive treatment of the child and attack on 
inherent human dignity of the child (as meant in paragraph ñcò of Article 37 of 
the Convention on the Rights of the Child).  

It means that, in breach of Article 8 of the European Convention for the 
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, such actions against 
the child are serious encroachment on the childôs right to respect for 
his/her private (personal) life if the child is already able to understand moral 
concepts, his/her cultural environment and already has his/her own ideas about 
a family within its normal (natural), historical meaning and the meaning 
established in the national and world culture.  

In fact, states that legislatively allow for homosexual ñadoptionò created a 
legal basis for inevitable fundamental violation of childôs rights to his/her own 
views and beliefs, own mindset, own moral and ethical standards, violation of 
religious rights of the child and, thus, actually recognized legal priority of the 
ñrightsò (or, rather, privileges unjustified in law and in fact) granted by them to 
homosexual couples for ñadoptionò of children over the internationally recognized 
and guaranteed rights and legitimate interests of adopted children.  

Thus, the legal institution of ñadoptionò of children by homosexual 
couples is explicitly and flagrantly contradicts the principle of priority protection of 
childrenôs rights (Article 3 of the Convention on the Rights of the Child) and leads 
to material violations of a wide range of childrenôs rights protected by the 
Convention on the Rights of the Child and other international treaties. 

 
1.5. Serious violation of the childôs rights to proper development 

and to protection of his/her mental and moral health 
The nature and essence of relations between the child and his/her 

homosexual ñadoptive parentsò are drastically different from relations in normal 
(natural) families ï both biological and substitute (adoptive) ones ï and leads to 
significant adverse effects on the childôs mental health; therefore, a number of 
important factors kept undisclosed by ideologists of homosexual ñadoptionsò 
shall be analyzed. 
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Numerous facts incontrovertibly prove
211

 that the homosexual lifestyle is 
absolutely incompatible with the safety and protection of mental and moral health 
of children, with their normal (in view of their fundamental rights and legitimate 
interests) parenting. Many scientific researches show that children raised by 
same-sex parents often suffer from severe psychological complexes, anguishes 
of mind and stresses and are subject to much higher risks of suicide, alcohol and 
drug addiction

212
. In the least ñsevereò case, çadoptionè of the child by a 

homosexual couple may significantly aggravate psychological traumas caused to 
the child by the loss of his/her parents

213
. 

On the other hand, ñresearchesò referred to in order to justify the claims 
of homosexual couples for privileged ñadoptionò of children and ñprovingò the 
insubstantial advantage of such ñadoptionò for children themselves are 
scientifically incorrect, contain critical methodological drawbacks (inadequate 
sampling volume, sampling non-referentiality, partiality of applied methods) and 
often lack even external validity

214
, are apparently falsified to meet ideologically 

motivated goals of creating a myth that homosexual couples are ñequal to 
traditional (heterosexual) familiesò. Moreover, there is no reference data (against 
sampling adequacy) about the lives of at least one generation of children raised 
in homosexual families. 

However, there are a lot of evidences of extremely adverse effects of the 
homosexual parenting for children and adverse consequences of such education 
for the health and development of children, and such evidences shall not be 
undervalued due to unreasonable denial or çfalse mockeryè of obvious facts by 
ideologists of homosexuality. 

It is a widely recognized and self-evident nature of the presumption of 
remarkable favorable effects of raising children in normal (natural) ï biological or 
adoptive ï two-parent families that is the basis for fostering orphaned children.  
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Furthermore, the fact that raising children even in single-parent normal 
(heterosexual) families is associated with significant downsides and problems is 
well known and requires no further proofs. However, ideologists of ñhomosexualò 
adoption assure that it is ñbeneficialò for the adopted child to be in the 
environment absolutely different from normal family, i.e. among members of a 
homosexual couple not able to properly perform even one of parental roles ï 
those of mother or father.  

The purpose of the parenting environment (particular family) searched 
out for the child and the meaning of this search are in no way solely related to 
the requirement of ensuring material living conditions for the child. Moreover, the 
selection of potential adoptive parents shall not be only reduced to the formal 
selection of two people (only based on the quantitative criterion) regardless of 
marital relations between them and their ability to perform social roles of father 
and mother. According to paragraph 17 of The Riyadh Guidelines, the child shall 
not be fostered if, as a result, the child finds himself/herself in ñcircumstances 
affecting the welfare and future of the childò. 

For the purpose of this Report, a significant fact is that, according to 
researches, throughout his life an average homosexual man has hundreds of 
sexual partners

215
. Thus, according to a study conducted by Alan Bell and Martin 

Weinberg, 43% of white homosexual men had homosexual sex with five hundred 
or more partners, while 28% had a homosexual experience with 1000 or more 
homosexual partners

216
. Paul van de Ven, Pamela Rodden, June Crawford, and 

Susan Kippax found out, as a result of their research, that the number of 
homosexual partners of homosexual men is in the range of 101 to 500 on 
average. 10,2 % to 15,7 % had 501 to 1000 partners. 10,2 % to 15,7 % of 
homosexual respondents said they had had more than 1,000 sexual partners in 
the course of their life

217
. The fact that such a lifestyle of ñadoptive parentsò will 

cause substantial harm to the health of the ñadoptedò child is obvious and does 
not require additional evidences.  

It should also be emphasized that cruel and brutal infliction of bodily 
harm on another person and injury to another person

218
 is an integral part of 

male homosexual practices, and such practices will obviously be noticed by the 
ñadoptedò child. The following statement of the Canadian judge Bruce Hawkins: 
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ñTo write about homosexual practices without dealing with anal intercourse would 
be equivalent to writing a history of music and omitting Mozartò

219
 ï many times 

repeated in various presentations and publications of ideologists of the 
homosexual movement

220
 speaks to the fact of positioning and recognition of this 

perverse practice (anal sex) by homosexuals themselves as a basic element of 
homosexual relations and a means of their objectification.  

These facts reasonably determine the clear and obvious inability of a 
homosexual couple to create a favorable and healthy environment for raising the 
child and a proper environment for healthy and safe life of the child.  

Therefore, the European Court of Human Rights stated the following in a 
number of its decisions: a) one of the purposes of legislation is to protect 
vulnerable members of the society ï young people ï from consequences of 
homosexuality; b) certain criminal legal regulation of exhibition of ñmaleò 
homosexuality as well as other forms of sexual behavior by the criminal law can 
be justified as ñnecessary in a democratic societyò; c) the main purpose of the 
criminal law in this area is ñto maintain public order and decency in order to 
protect citizens from what is shocking and insultingò. Furthermore, it may be 
necessary to regulate, to a certain extent, the exhibition of voluntary sexual acts 
committed privately, especially when it is necessary ñto provide sufficient 
guarantees against exploitation and corruption of other persons, particularly 
those who are highly vulnerable due to their immaturity, weakness of body and 
spirit, lack of experience or physicalé dependencyò. The Court also stated that 
the relevant legislation is necessary to protect the interests of certain social 
groups as well as the public morality in general

221
.  

Thus, the European Court of Human Rights acknowledged that:  
1) in certain cases homosexuality is a threat to public order, public 

morality and decency;  
2) in certain cases homosexuality can be considered shocking and 

insulting for citizens and society;  
3) demonstration of homosexual behavior and imposition of 

homosexuality may be corruptive for minor children;  
4) state shall protect minor children from imposition of homosexuality; 

therefore, limitation of demonstration of homosexual behavior and homosexual 
propaganda in order to ensure normal sexual development of minor children is a 
legally justified measure aimed at protection of their morality.  

It should also be noted that, since aversion and a very negative (similar 
to racism) attitude towards women (anaphroditism)

222
 that dishonors them is 

inherent in a lot of homosexual men, a similar attitude towards women will 
inevitably be transferred from homosexual ñadoptive parentsò to the adopted 
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child and instilled through their behavior, especially through indirect statements. 
The instillation of such obviously abnormal and extreme attitudes towards 
women in the ñadoptedò child will not only further aggravate the consequences of 
a lack of the appropriate mother (biological or adoptive) but will make the child 
morally disabled and will significantly impair his/her development.  

According to paragraph ñcò of Article 3 of the European Convention on 
the Exercise of Childrenôs Rights, paragraph 1 of Article 13, and Article 16 of the 
Convention on the Rights of the Child, children shall have the guaranteed right to 
be informed of possible consequences of their adoption. The issues of which the 
child shall be informed include the above mentioned adverse consequences of 
homosexual ñadoptionò. However, this childôs right is also ignored. 

 
1.6. Serious violation of the childôs rights to national and cultural 

identity and to introduction to the native culture 
According to paragraph 1 of Article 8 of the Convention on the Rights of 

the Child, member states shall respect the childôs right to preserve his/her 
identity. States shall ensure that ñethnic, religious and cultural backgroundò of the 
adopted child are duly considered and carry out adoption actions ñin the best 
interests of the childò (subparagraphs ñbò and ñdò of paragraph 1 of Article 16 of 
the Convention on Protection of Children and Cooperation in Respect of 
Intercountry Adoption). From these commitments and taking into account the 
importance of traditions and cultural values of each nation, as recognized in the 
Convention on the Rights of the Child, for protection and harmonious 
development of the child and that childôs identity is inextricably connected with 
his/her national and cultural identity, it logically follows that states shall protect 
the childôs right to national and cultural identity and to his/her introduction to the 
native culture.  

If the state legislatively allows for homosexual ñadoptionò then this state 
actually not only denies but also forcedly reduces the importance of social roles 
of father and mother in terms of integration of the child in the culture of his/her 
nation and country (the respective childôs rights follow from constitutionally 
guaranteed cultural rights and are enshrined in the legislation on culture and 
education) as, in fact, in this case, instead of parents and the family which is a 
natural recognized social institution ensuring procreation, education and 
socialization of children, including teaching in social roles of mother and father 
and transferring the cultural code, the child finds himself/herself in relations with 
two persons who only claim to be ñparentsò without being them since itôs not 
possible that in a same-sex union one of its members perform functions of father 
and the other one ï those of mother. Particularly, a homosexual man is not able 
to properly and adequately perform the role of mother (including moral-
psychological and social-psychological relations between the mother and the 
child) as well as a homosexual woman is not able to properly and adequately 
perform the role of father. 

Since it is mainly parents who in the course of family education ensure 
formation of national and cultural identity of the child, his/her views on proper 
social roles of men and women in the family (based on the cultural values and 
traditions of their nation), in the generation, and in the society as well as of 
human relations, then, as a natural result of ñadoptionò of the child by a 
homosexual couple, members of such a union are not able, through their 
actions, to ensure proper education of the child and formation of his/her national 
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and cultural identity based on the cultural values of his/her nation. This is due to 
the fact that, first, a homosexual couple is not a married couple of man and 
woman and, therefore, is not able to transmit (transfer), particularly by personal 
example, moral and cultural values, including traditional family values and 
standards that form the basis of family relations and organically inherent in the 
national culture in which the child was born. Second, homosexual partners are 
convinced of normality and moral perfection of their views on homosexuality and 
reject the moral basis for relations between sexes, particularly family relations, 
traditionally inherent in the European culture or render them wrong. In fact, they 
reject the Christian basis of the whole European culture, act as foreign cultural 
elements towards it as they actually destruct cultural, including spiritual and 
moral, standards of the European Christian culture. As a result, homosexual 
ñadoptive parentsò are not basically able to properly introduce the child to the 
traditions and cultural values of his/her nation for the purpose of harmonious 
development of the child, the importance of which is stated in the Convention on 
the Rights of the Child (Preamble, paragraph 3 of Article 20; subparagraph ñcò of 
paragraph 1 of Article 29; Articles 30 and 31, etc.). Moreover, by their intentional 
or unintentional actions, homosexual ñadoptive parentsò actually work against 
formation of the childôs national and cultural identity and his/her introduction to 
the native culture, contribute to formation of the childôs moral and cultural 
relativism and dilution of the childôs cultural, primarily moral, standards. 

 
2. Improper exercise of powers by states, acting beyond the scope 

of statesô powers when determining the legal possibility of homosexual 
ñadoptionò of children 

 
In fact, states that find it legally possible for homosexuals to ñadoptò 

children abuse their powers and act beyond the scope of their powers.  
Statesô powers for providing children left without parental care with living 

conditions by their fostering through adoption have certain legal limits beyond 
which democratic constitutional states shall not act. Such limitation of statesô 
powers in the area of adoption is determined by fundamental natural rights of the 
child (that are not given nor granted but shall be recognized by states) as well as 
by resulting legitimate interests of the child guaranteed by a number of 
international documents.  

The principle of child adoption ï ñthe family is for the child rather than the 
child is for the familyò ï established in the public international law that meets the 
fundamental natural rights of the child shall not be ignored or distorted for whatever 
reason, particularly for the purpose of making homosexual ñadoptionò possible. 

The desire of adult citizens to have (ñto getò) the child left without 
parental care for fostering shall not be, in itself, i.e. considered separately from 
the rights and legitimate interests of the child, rendered a legally relevant and 
sufficient basis, subject to recognition by the state, for making homosexual 
ñadoptionò legally possible by the state since there are several parties involved in 
adoption relations, including and especially the child whose rights and legitimate 
interests, as provided in the international law, shall be secured and observed as 
a priority over the interests of other persons.  

Even physical disability of registered married heterosexual couples to 
have children due to infertility, non-reproductive age or illness is not, in itself, a 
sufficient basis and prerequisite for recognizing the right of such couples to 
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adopt the child and making a decision, by the authorized government authority, 
on fostering the child.  

Therefore, the intrinsic physical disability of homosexual couples to have 
children in a natural way and the irrational idea of ñequality of rightsò and 
opportunities of registered homosexual couples with the rights and opportunities 
of normal (natural) families shall not be used by states as the basis for making 
homosexual ñadoptionò legally possible. 

During adoption states shall consider and ensure the rights and 
legitimate interests of the child as a priority over the rights and interests of any 
other persons since such a priority is the basic principle underlying all 
international treaties and guidelines on the rights of children, including their 
adoption.  

One of the conceptual elements of the principle of the best interests of 
the child and one of the prerequisites for its implementation is the imperative 
consideration of the opinion of the child when making decisions life changing for 
the child. 

According to Article 2 of the Optional Protocol to the Convention on the 
Rights of the Child on a communications procedure, proper regard shall be paid 
to ñthe views of the child being given due weight in accordance with the age and 
maturity of the childò. 

According to the Preamble to the European Convention on the Exercise 
of Childrenôs Rights, ñdue weight should be given to the views of childrenò in 
order to ensure their rights and interests. According to paragraph 1 of Article 24 
of the European Union Charter of Fundamental Rights, the opinion of the child 
shall be taken into account when dealing with issues that affect him/her.  

As for adoption, international instruments require to take into account the 
opinion of the child on such adoption. In particular, the European Convention on 
the Adoption of Children of 1967 establishes, as a prerequisite, that adoption of 
the child shall only be permitted after receiving information by the competent 
authority about the opinion of the child himself/herself on possible adoption 
(subparagraph ñfò of  paragraph 2 of Article 9).  

According to the European Convention on the Adoption of Children of 
1967, adoption of children shall ñpromote the welfare of children who are 
adoptedò (Preamble). Paragraph 2 of Article 8 of the Convention requires, in 
each case of adoption, to ñpay particular attention to the importance of the 
adoption providing the child with a stable and harmonious homeò while 
paragraph 1 of Article 8 prohibits adoption ñunless it is satisfied that the adoption 
will be in the interest of the childò. Therefore, the best interests and rights of 
the child shall be the basic priority principle and requirement for states in 
the area of child adoption. 

According to Article 5 of the Declaration on Social and Legal Principles 
Relating to the Protection and Welfare of Children, with Special Reference to 
Foster Placement and Adoption Nationally and Internationally: ñIn all matters 
relating to the placement of a child outside the care of the childôs own parents, 
the best interests of the child, particularly his or her need for affection and 
right to security and continuing care, should be the paramount considerationò. 
According to Article 14 of the Declaration: ñIn considering possible adoption 
placements, persons responsible for them should select the most appropriate 
environment for the childò. 
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Thus, according to international documents, the main purpose of 
arrangement and giving permission for child adoption by government authorities 
is to ensure conditions for proper development of the child rather than 
implementation of the interests of any other persons.  

Outside the context of parental relations (ñfather ï mother ï childò or 
ñfather ï childò or ñmother ï childò, in extreme cases ï ñgrandfather ï childò or 
ñgrandmother ïchildò), there is no individual right of an adult for the child or the 
childôs rights, and such individual right cannot be accrued. The only exception is 
the right of one of the divorcing parents to get the child; however, it is not literally 
ñthe right to getò but the right to choose living together with the child and the right 
to communicate with and raise the child.  

In the context of parent-child relations (in the biological family of the 
child), it is not about the right to the child as ñthe right to get the childò but about 
the right to the child as the right to take care of the child in his/her best interests 
and raise the child based on his/her natural rights.  

Paragraph 6 of the Recommendation of the Parliamentary Assembly of 
the Council of Europe No. 1121 (1990) dated 01.02.1990 ñThe Rights of the 
Childò

223
 emphasizes that parental powers (particularly that of adoptive parents) 

on the child exist ñonly as long as they are necessary for the protection of the 
personé of the childò. It means that the purpose of parental powers, is to 
ensure, secure and protect the rights and interests of the child, but not to realise 
such powers or intention to realise them. 

With regard to persons not being parents of a particular child or persons 
performing, under the law, parental duties to take care of the child, there are no 
legal frameworks or legal prerequisites for accrual and recognition of the right to 
foster a particular child (right ñto get the childò) . The desire or interest of any 
person (including the legal interest) to adopt the child cannot and shall not 
prevail and shall not be regarded as a priority over the rights and legitimate 
interests of the child, otherwise the principle of priority of the rights and legitimate 
interests of the adopted child guaranteed by international law and national 
legislation will be violated. 

It should be noted that international documents do not contain such 
phrases as ñthe right to get childò or ñthe right to the childò (in the sense of getting 
the child) in the context of adoption.  

States that adopt legal acts permitting homosexual ñadoptionò in doing 
so, instead of fulfillment, in good faith, of their duty to provide a special care and 
create favorable conditions for highly vulnerable children as well as for orphans 
and children left without parental care that are in a difficult situation for the 
purpose of their development, flagrantly act beyond the scope of their powers 
thereby giving absolutely unique privileges to homosexual couples since the 
feasibility of homosexual ñadoptionò is justified on the basis of complete 
exclusion of the child from legal adoption relations and complete disregard of the 
personal opinion and personal choice of the child, complete disregard of the 
rights and legitimate interests of the child, thus violating the principle of priority of 
the childôs rights over the rights of other persons.  

When states make homosexual ñadoptionò legally possible, homosexuals 
get broad privileges for selecting the child to be ñadoptedò, however the child, 
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his/her legitimate interests in normal and proper development are actually 
regarded as secondary over the purpose of meeting ideologically motivated 
requirements for ñequalityò of the rights of homosexual couples with the rights of 
normal (natural) families in the area of adoption. In this approach, the value of 
the childôs personality, his/her rights and legitimate interests are disparagingly 
devalued and ñthe status of the child as a subject of rights and as a human being 
with dignityò (as meant in the Preamble to the Optional Protocol to the 
Convention on the Rights of the Child on a communications procedure) is 
actually disregarded. 

By eliminating vital legal provisions distinguishing the family from other 
forms of joint human activities and relationships and by removing the legal 
prohibition on recognition of any union other than a natural union of man and 
woman as the family and ñmarital unionò, the stability of which is determined by 
immanent sexual-physiological and emotional-psychological mutual need and 
complementarity, granting the right to ñadoptionò of children by homosexual 
couples, in doing so actually removes the traditional (natural) concept of the 
family, the fundamental importance of which is confirmed by the history of 
nations, from their social and legal framework ultimately creating significant 
threats to the existence of states that have made such decisions.  

States have the power to refer, within the law, stable homosexual 
couples to marital unions and the family, permit registered marriages of as 
same-sex unions officials and even to force the society (under the threat of 
criminal and legal sanctions) to put up with this; however, states are absolutely 
unable, through their decisions, to change the human nature and family 
nature, distort and pervert the fundamental concept of family. From a legal 
point of view, the essence of such government actions can be reasonably 
classified as intentional acts that, in fact, are directed against the natural human 
rights derived from the human nature and against traditional social institutions 
holding the society together and ensuring its viability. 

By making it legally possible to recognize a homosexual couple as a 
marital couple and family and, thus, rejecting the traditional (natural) concept of 
marriage and family as a marital and family union of man and woman only (in a 
broader sense, families include children, grandfathers, grandmothers, etc.), 
states directly contribute to even wider interpretation of the concepts of marriage 
and family and even worse further distortion and perversion of the concepts of 
marriage and family. As a result, states deprive themselves and the society of 
the opportunity to restrict such unreasonably wide interpretations of the specified 
concepts in the future and return to a previous state.  

Denial of the traditional (natural) concept of marriage and family within 
the law contributes to further unnatural legalization and state recognition of any 
group of persons as a ñmarital unionò and ñfamilyò, including pedophilic and 
incestuous ñunionsò, groups of an indefinite number (3 or more) of persons of the 
same or different sex or even a union of human and animal having indefinite 
goals clearly different from the goals of creating a family in its traditional and 
established meaning. This also shows the inadequacy of actions of those states 
that legislatively allow for registration of homosexual partnerships as a ñfamilyò 
and grant them rights to ñadoptionò of children. Today there are examples of 
social deviations the supporters of which require to legalize such deviations, 
particularly to legalize marriages in the form of so-called ñpolyamoryò ï a group 
of more than two persons having stable sexual relationships (between all 
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members of the group). It is known that today supporters of zoophilia and 
pedophilia are actively striving for relevant privileges. This trend is also 
confirmed by the well-known fact when the Court of New South Wales 
(Australia), in its fairly recent decision in the case of Norrie dated 31.05.2013, 
stated that a person may have ñindeterminate sexò

224
. 

When considering the claims of homosexual couples for ñadoptionò of 
children, states that recognize the right of homosexual couples to child 
adoption, in principle, treat the child neither as a person (and even denies 
him/her as a person) nor as a right-holding party to adoption relationships, 
that is they treat the child as an object of title, object of transaction and, 
generally, as an inanimate object with commodity attributes (in fact, with 
consumer commodity properties). 

In this approach, the child may be treated by homosexual couples (in the 
logical continuation of this approach) as an object for their status positioning: 
homosexual couples with the ñadoptedò child may seem to themselves much 
more socially approved and even legitimized by the state as ñunionsò meeting 
the standards of decency. The child may be treated as a means for satisfaction 
of the desire to avoid loneliness and even as a ñtoyò.  

In addition to great legal significance of the ability of potential adoptive 
parents to perform parental function and sociocultural roles, the motivation of 
persons that asked authorized government services for permission to 
adopt the child is also the issue of great legal importance. 

The European Convention on the Adoption of Children of 1967 clearly 
requires to permit the adoption only after receiving information about the 
adoptive parents by the competent authority, including after receiving answers 
from potential adoptive parents to the question ñwhy the adopter wishes to adopt 
the childò (subparagraph ñbò of paragraph 2 of Article 9). 

Given the fact that in case of legalization of homosexual ñadoptionò the 
opinion of the child and his/her rights are disregarded, it would be reasonable to 
consider such an attitude towards the child as falling within paragraph çaè of Article 
2 of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of 
children, child prostitution and child pornography: ñSale of children means any act or 
transaction whereby a child is transferred by any person or group of persons to 
another for remuneration or any other considerationò. In this case ñremunerationò 
means that, in exchange for the claimed privilege to ñadoptò children granted 
to homosexual couples under aggressive and illegal pressure upon the state 
(similar in nature to blackmail

225
), the leaders of states are not more subject to 

this pressure from the homosexual community and stop relevant obstruction 
and invective campaigns against the state as a result of speculations with 
distorted interpretations of the human rights and freedoms. It means that, in 
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 Decision of the Court of Appeal of New South Wales (Australia) in the case of Norrie dated 
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unisexe-roland-hureaux-547296.html?page=0,0>. ï 18.11.2012. 
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fact, the sale of children is carried out by states themselves rather than by 
individuals.  

Many ideologists of homosexuality do not hide their true motivation and 
true goals of their extremely aggressive activity destructive to the family that 
consists in forced imposition of homosexual ñmarriagesò and homosexual 
ñadoptionsò on the state and society. Let us give an example of two conspicuous 
confessions: 

 ñBeing queer (homosexual) - is more than setting up house, sleeping 
with a person of the same gender, and seeking state approval for doing soé 
Being queer means pushing the parameters of sex, sexuality,é and, in the 
process, transforming the very fabric of societyò (Paula Ettelbrick, former Legal 
Director at Lambda Legal Defense and Education Fund)

226
; 

ñA middle ground might be to fight for same-sex marriage and its benefits 
and then, once granted, redefine the institution of marriage completely, to demand 
the right to marry not as a way of adhering to societyôs moral codes but rather to 
debunk a myth and radically alter an archaic institutioné The most subversive 
action lesbian and gay men can undertake... is to transform the notion of ñfamilyô 
entirelyò (Michelangelo Signorile, a famous promoter of homosexuality)

227
. 

In the homosexual literature there are a lot of such declarations of 
ideologists of homosexuality similar to those quoted above on the true goals of 
ideologists of the homosexual movement that convincingly deny their own 
propagandistic statements that homosexuals suffer from state discrimination and 
social aggression and are victims.  

These and many other similar statements indicate that today the ideology 
of homosexuality is rapidly becoming an extremely aggressive ideology of 
totalitarian dictatorship and intolerance towards persons not sharing such views. 
Therefore, the quoted and similar statements of ideologists of homosexuality can 
be reasonably classified as extreme statements encroaching on the interests of 
the individual, society and state, including the rights of children, interests in 
preserving the institution of family, demographic security, public order 
fundamentals, and viability of the state.  

Considering that throughout the human history the institution of family 
has always been specially protected and that today the constitutions of many 
world states define the family, in view of its importance, as the foundation of the 
state, such apparently destructive and irresponsible attitude of the state towards 
the institutions of family and adoption can be reasonably considered as being 
implemented contrary to good morals (within the meaning of ñbonnes mîursò in 
the French law) and a flagrant encroachment, by the state, on the right of 
citizens to good (proper) public administration (as meant in Article 41 ñRight 
to Good Administrationò of the European Union Charter of Fundamental Rights 
dated 07.12.2000 (as revised in 2007)

228
) while relevant court decisions 
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contributing to such an attitude of the state as a flagrant violation of the 
principle of child-friendly justice (taking into account paragraph 5.3 of the 
Resolution No. 1908 (2012) of the Parliamentary Assembly of the Council of 
Europe titled ñHuman Rights and Family Courtsò

229
 dated 30.11.2012 and the 

Guidelines of the Committee of Ministers of the Council of Europe on child-
friendly justice dated 2010

230
). 

Obviously, there is no and cannot be any ñprimary social needò to 
radically change the institution of child adoption by making homosexual 
ñadoptionò possible considering inevitable direct adverse consequences of such 
ñadoptionsò in the form of obvious material violations of the rights and legitimate 
interests of children ñadoptedò by homosexual partners, which generally has 
signs of discrimination of a huge social group of minor children left without 
parental care. Such social consequences not only discredit the legal basis of the 
claims of homosexual couples for privileged ñadoptionò but, first of all, make it 
necessary to raise the question of abuse of powers by the state consisting in 
actually antisocial transformation of the institution of child adoption.  

Thus, in view of the above, we reasonably believe that states that make 
homosexual ñadoptionò of children legally possible act beyond the scope of their 
powers and violate the fundamental principles and fundamentals of democratic 
constitutional states (the principles of respect for human rights, observance of 
laws, etc.) as well as the widely recognized principles and standards of 
international law, provisions of international treaties on the rights of the child and 
cause substantial damage to the health and development of children. 

 
CONCLUSIONS 
1. States that, at the level of national legislation, make homosexual 

ñadoptionò of children possible, act wrongfully, without strong legal and factual 
grounds, use deliberately misleading and distorted interpretation of the widely 
recognized principles and standards of international law, international documents 
on human rights, flagrantly violate the fundamental rights and legitimate interests 
of the child guaranteed by international law. 

2. Homosexual ñadoptionò of the child results in flagrant violations of the 
following fundamental natural rights of the child:  

ï right of the child to the family; 
ï right of the child to father and mother; 
ï right of the child to his/her sexual identity and sexual self-identification 

and the right to sexual integrity; 
ï right of the child to his/her own beliefs and moral and ethical standards; 
ï rights of the child to proper development and protection of his/her 

mental and moral health; 
ï rights of the child to national and cultural identity and introduction to the 

native culture. 
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3. Homosexual ñadoptionò of the child cannot be recognized as a proper 
form of exercise of the childôs right to family, his/her right to mother and father 
(and to their substitutes, i.e. adoptive parents) and to their care. 

4. States that make homosexual ñadoptionò of children legally possible 
act beyond the scope of their powers and, in fact, commit a wrongful act contrary 
to the fundamental principles of democratic constitutional states.  

5. Statements and actions of some international and foreign 
organizations aimed, in fact, at imposition, on sovereign states, of decisions on 
making it legally possible to carry out the state registration of stable homosexual 
unions (same-sex partnerships) as a ñmarriageò and making it legally possible, 
for such homosexual unions, to ñadoptò children contradict the international law 
on protection of children and the international legal principle of priority of the 
rights and legal interests of children, contribute to serious violations of the 
fundamental human rights and legal interests of children and result in significant 
adverse consequences for health and development of children, public morality, 
and demographic security of states. 
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ʇʦʥʢʠʥ ʀ.ɺ., ʂʫʟʥʝʮʦʚ ʄ.ʅ., ʄʠʭʘʣʝʚʘ ʅ.ɸ. ʆ ʧʨʘʚʝ ʥʘ 

ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʦʮʝʥʢʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʦ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʭ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ: ɼʦʢʣʘʜ ʦʪ 
18.06.2011 223311

  
 
ʉʦʜʝʨʞʘʥʠʝ 
 
ɺʚʝʜʝʥʠʝ. 
1. ʆʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʘ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʠ 

ʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ. 
2. ɸʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 
3. ɾʝʩʪʦʢʦʝ ʠ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʝ ʧʨʠʯʠʥʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʪʝʣʝʩʥʳʭ 

ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʚʨʝʜʘ ʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʶ ʚ ʧʨʘʢʪʠʢʝ çʤʫʞʩʢʦʛʦè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 
4. ʆ ʤʘʥʠʧʫʣʷʮʠʷʭ ʮʠʬʨʘʤʠ. 
5. ʄʠʬ ʦ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ. 
6. ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 

ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè. 
7. ʅʦʨʤʳ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʩʭʦʜʷʱʠʝ ʠʟ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 
8. ʇʨʘʚʦʚʳʝ ʧʦʟʠʮʠʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 

ʠʤʝʶʱʠʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʨʝʰʝʥʠʡ ʧʦ ʦʙʩʫʞʜʘʝʤʦʤʫ ʢʨʫʛʫ 
ʚʦʧʨʦʩʦʚ. 

9. ʇʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ (çordre publicè) ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʦʩʦʙʳʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ 
ʨʝʞʠʤʳ ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠ ʠʭ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʡ ʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʟʘ ʣʶʙʫʶ 
ʢʨʠʪʠʢʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 

 
ɺʚʝʜʝʥʠʝ 
ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʘʥʦʥʩʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʥʘ 23 ʠʶʥʷ 2011 ʛ. ʜʦʢʣʘʜʦʤ ʂʦʤʠʩʩʘʨʘ 

ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ çɼʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʷ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʠ ʛʝʥʜʝʨʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʚ ɽʚʨʦʧʝè

232
, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 

ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʦʪ 17.05.2011
233

, 
ʨʝʟʦʣʶʮʠʶ ʉʦʚʝʪʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʆʆʅ ʦʪ 17.06.2011 çʇʨʘʚʘ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʷ ʠ ʛʝʥʜʝʨʥʘʷ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴè (çHuman 
rights, sexual orientation and gender identityè)

234
, ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ 

ʨʷʜʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ 
çʛʦʤʦʬʦʙʠʠè, ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʦʩʦʙʳʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 
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 ʇʦʥʢʠʥ ʀʛʦʨʴ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʦʚʠʯ ï ʜʦʢʪʦʨ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ. 
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 <https://wcd.coe.int/wcd/ViewDoc.jsp?Ref=DC-
PR002%282011%29&Language=lanEnglish&Ver=original&BackColorInternet=F5CA75&BackC
olorIntranet=F5CA75&BackColorLogged=A9BACE%29>. 
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 ʊʘʤ ʞʝ. 
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 <http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=11167&LangID=E>. 
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ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʨʝʞʠʤʦʚ ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ
235

 ʠ ʠʭ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ 
ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʯʝʚʠʜʥʦ ʪʝʥʜʝʥʮʠʦʟʥʳʤ ʠ ʨʝʘʣʠʟʫʶʱʠʤ çʜʚʦʡʥʳʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʳè 
ʧʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ 21.10.2010 ʧʦ 
ʜʝʣʫ çɸʣʝʢʩʝʝʚ ʧʨʦʪʠʚ ʈʦʩʩʠʠè

236
, ʩʯʠʪʘʝʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʤ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʨʷʜ 

ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʳʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʦʪʚʝʪʳ ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʜʣʷ ʚʳʨʘʙʦʪʢʠ ʩʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ, ʫʯʠʪʳʚʘʶʱʝʡ 
ʧʨʘʚʘ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʚʩʝʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʈʝʰʘʪʴ ɻʪʠ ʚʦʧʨʦʩʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʫ ʧʨʠʜʝʪʩʷ, 
ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ, ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʩʫʛʫʙʷʪʩʷ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, 
ʚʳʟʳʚʘʝʤʳʝ ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʤʩʷ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʪʨʝʥʜʦʤ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʡ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ, ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʠ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʛʦ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʩʚʦʙʦʜ rʤʳʩʣʠ ʠ ʩʣʦʚʘ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʧʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠ ʠʥʳʤ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤ. 

ɺʳʟʳʚʘʝʪ ʩʝʨʴʝʟʥʫʶ ʦʟʘʙʦʯʝʥʥʦʩʪʴ, ʯʪʦ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʟʘʥʠʤʘʶʪ 
ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʶʶ ʧʦʟʠʮʠʶ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʦʮʝʥʢʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ. 
ʀʤʝʥʥʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʵʪʦʡ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʥʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ ʫʞʝ ʧʨʠʥʷʪ ʨʷʜ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʧʨʦʚʦʟʛʣʘʰʘʝʪʩʷ (ʜʝʢʣʘʨʠʨʫʝʪʩʷ) ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʦʜʦʙʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ ʠ ʥʘʚʷʟʳʚʘʶʪʩʷ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʠ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʪʴ ʪʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʉʄʀ. 
ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʳʤʠ ʠ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʳʤʠ, 
ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʦʪʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʣʶʙʳʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ʥʘ ʵʪʫ ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʠ 
ʧʦʧʳʪʢʠ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʢʘʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʘʥʦʤʘʣʠʠ. 
ʇʨʘʚʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʧʦ ʵʪʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʝ 
ʘʧʦʣʦʛʝʪʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʩ ʥʝʛʦʜʦʚʘʥʠʝʤ ʦʪʚʝʨʛʘʝʪʩʷ.   

ʇʦʩʧʝʰʥʳʝ ʠ ʥʝʧʨʦʜʫʤʘʥʥʳʝ, ʥʝʨʝʜʢʦ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ 
ʘʥʛʘʞʠʨʦʚʘʥʥʳʝ  ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ ʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʚ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ 
ʜʝʩʷʪʠʣʝʪʠʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ ʠʩʢʘʞʝʥʥʦʡ ʪʨʘʢʪʦʚʢʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʠʭ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ. ʊʘʢʦʝ ʜʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʘʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦʜʚʝʨʛʰʝʝʩʷ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ ʮʝʣʷʭ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʠ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʚʝʩʴʤʘ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦʡ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʯʝʩʢʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ ʚ ʧʨʘʚʝ ʠ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʢʨʘʡʥʝ 
ʦʧʘʩʥʘ ʠ ʚʝʜʝʪ ʢ ʧʦʜʨʳʚʫ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʩʥʦʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʠ.  

ʇʨʘʚʦ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʚʳʙʦʨ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ, ʩ ʥʠʤ ʩʚʷʟʘʥʥʦʛʦ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʚʦʙʦʜ ʤʳʩʣʠ, 
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 ɿʜʝʩʴ ʠ ʜʘʣʝʝ ʧʦʥʷʪʠʝ çʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤè ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʝ ʚ ʩʚʦʡ ʦʙʲʝʤ 
çʤʫʞʩʢʦʡè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ, çʞʝʥʩʢʠʡè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ (ʣʝʩʙʠʷʥʩʪʚʦ) ʠ ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ. 
ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦʥʷʪʠʝ çʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʳè ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʝ ʚ ʩʚʦʡ ʦʙʲʝʤ 
çʤʫʞʯʠʥè-ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʣʝʩʙʠʷʥʦʢ ʠ ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʦʚ.  
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ʩʦʚʝʩʪʠ, ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʤʥʝʥʠʡ. ʕʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʥʝ 
ʪʦʣʴʢʦ ʣʶʜʝʡ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʶ ʠ ʥʝ ʧʨʠʝʤʣʶʱʠʭ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ, ʥʦ ʠ ʜʣʷ ʪʝʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʷ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ ʚʣʝʯʝʥʠʝ, ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʦ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʶ ʞʝʣʘʶʪ 
ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʪʴ ʝʛʦ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʭʩʷ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 
ʟʘʱʠʱʝʥʳ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʦ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʠʣʠ 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʢ ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʣʦʞʥʦʤʫ ʚʳʙʦʨʫ. 

ʆʩʦʙʦ ʚʘʞʥʳʤ ʩʯʠʪʘʝʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʦʪ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʚʨʘʱʝʥʠʷ ʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʩʠʣʳ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʧʝʨʝʜ ʧʨʘʚʦʤ 
ʚʟʨʦʩʣʳʭ ʣʠʮ ʥʘ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʤʥʝʥʠʡ, ʧʦʟʠʪʠʚʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʶʱʠʭ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ.  

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʜʦʢʣʘʜʝ (ʜʘʣʝʝ ï ɼʦʢʣʘʜ) ʚ ʧʨʘʚʦʚʦʤ ʘʩʧʝʢʪʝ 
ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʳ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʝ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʧʨʘʚʦ ʛʨʘʞʜʘʥ ʥʘ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʪʘʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʠ ʥʘ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ.  

ɺ ɼʦʢʣʘʜʝ ʥʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʳ: ʣʠʯʥʦʡ ʩʚʦʙʦʜʳ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʥʘ ʚʳʙʦʨ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ; ʩʪʘʪʫʩʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʩʦʶʟʦʚ; ʤʦʪʠʚʘʮʠʠ ʣʠʮ, ʣʦʙʙʠʨʫʶʱʠʭ ʚ ʉʦʚʝʪʝ ɽʚʨʦʧʳ 
ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦʩʦʙrʭ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʨʝʞʠʤʦʚ ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ; ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʭ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ, ʥʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 

ɸʚʪʦʨʳ ɼʦʢʣʘʜʘ ʩʯʠʪʘʶʪ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʳʤʠ ʥʘʩʠʣʠʝ ʥʘʜ ʯʝʣʦʚʝʢʦʤ ʠ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʧʦʣʘ, ʨʘʩʳ, ʮʚʝʪʘ ʢʦʞʠ, ʷʟʳʢʘ, 
ʨʝʣʠʛʠʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʣʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʢ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘʤ, ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʨʦʞʜʝʥʠʷ ʠʣʠ ʧʦ ʣʶʙʳʤ ʠʥʳʤ 
ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ.  

ʅʘʙʣʶʜʘʝʤʘ  ̫ʠ ʬʠʢʩʠʨʫʝʤʘ  ̫ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʢʨʘʡʥʷʷ 
ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʣʠʮ, ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʫʶʱʠʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ, ʢ ʣʶʙʳʤ ʧʦʧʳʪʢʘʤ 
ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʠ ʟʘʱʠʪʠʪʴʩʷ ʦʪ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢʣʝʚʝʪʘ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷ ʚ ʘʜʨʝʩ ʣʠʮ, ʧʳʪʘʶʱʠʭʩʷ 
ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, 
ʦʙʫʩʣʦʚʠʣʠ ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʦʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 

 
1. ʆʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʘ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ 

ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʠ ʝʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 
ʆ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʦʡ ʫʢʦʨʝʥʸʥʥʦʩʪʠ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʤʠʨʦʚʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʠ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤ ʧʦʣʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʰʠʨʦʢʦ ʠʟʚʝʩʪʥʘʷ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʮʝʨʢʚʝʡ, ʠʩʣʘʤʩʢʦʡ, ʠʫʜʘʠʩʪʩʢʦʡ ʠ ʨʷʜʘ ʜʨʫʛʠʭ 
ʢʦʥʬʝʩʩʠʡ
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. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚʘʞʥʦ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
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 ʆʩʥʦʚʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪ 2000 ʛ.; ʨʷʜ 
ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ ʉʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʉʠʥʦʜʘ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ; ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ 
ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʥʦʛʦ ʉʦʶʟʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʚʝʨʳ ʝʚʘʥʛʝʣʴʩʢʦʡ (ʧʷʪʠʜʝʩʷʪʥʠʢʦʚ) ˉ41 ʦʪ 
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ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʢʦʥʬʝʩʩʠʡ ʢ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ ʢʘʢ ʚʩʪʫʧʘʶʱʝʝ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤʠ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʠ ʥʦʨʤʘʤʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ ʦ 
ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺʳʨʘʞʘʷ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʢʦʥʬʝʩʩʠʠ ʦʪʩʪʘʠʚʘʪʁ ʩʚʦʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʩʣʦʚʘ, ʚ 
ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ï ʧʨʘʚʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦ-ʪʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʥʷʪʠʝʤ çʛʨʝʭè 
ʪʦ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʪʘʢʦʚʳʤ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʫʞʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʳʩʷʯʝʣʝʪʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʘʚʦ 
ʚʳʩʪʫʧʘʪ ɹ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤ. 

ɺʝʨʫʶʱʠʝ ʦʙʣʘʜʘʶʪ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʤʳʩʣʠ ʠ ʩʣʦʚʘ ʠ ʚʧʨʘʚʝ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦ) ʪʦ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʚʝʨʦʫʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʩʪʫʣʘʪʦʚ ʩʚʦʝʡ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʯʪʦ 
ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʝʪʩʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʤʥʝʥʠʡ, ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ʩʣʦʚʘ, ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ ɺʩʝʦʙʱʝʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ 
10.12.1948, ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʘʢʪʘ ʦʙ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ ʦʪ 16.12.1966, ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʘʢʪʘ ʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʘʭ ʦʪ 16.12.1966, ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ ʦʪ 04.11.1950, ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ 
ʬʦʨʤ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʠ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʣʠʛʠʠ ʠʣʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʦʪ 
25.11.1981 ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʢʪʦʚ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ɺ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʤʠʨʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʧʨʠʥʮʠʧʠʘʣʴʥʦ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʳʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʨʝʰʠʪʴ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤʠ ʠʣʠ 
ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ ʤʝʪʦʜʘʤʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ï ʤʝʪʦʜʘʤʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ, ʚʩʪʫʧʘʷ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ ʩʚʝʪʩʢʦʩʪʠ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠ ̫ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝ ʪʦʡ ʠʣʠ ʠʥʦʡ 
ʢʦʥʬʝʩʩʠʠ. ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘʣʠʯʠʝ ʵʪʠʭ ʥʝʨʘʟʨʝʰʠʤʳʭ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʡ ʥʝ 
ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʝʪ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ ʩ ʨʘʟʥʦʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ ʙʝʩʢʦʥʬʣʠʢʪʥʦ 
ʞʠʪʴ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʮʠʚʠʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʤʦʜʝʣʠ ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 

ʅʝʛʘʪʠʚʥʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚʧʦʣʥʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ 
ʥʝʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʪʴ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʘʤ, 
ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʘʤ, ʠʫʜʘʠʩʪʘʤ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʠʥʳʭ ʢʦʥʬʝʩʩʠʡ, ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʷ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ, ʠ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤ. 

ʆʩʦʙʦ ʦʪʤʝʪʠʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʭ ʚ ʩʫʜʝʙʥʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʝ ʠʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ ʥʘʩʠʣʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ, ʤʫʩʫʣʴʤʘʥ ʠʣʠ ʚʝʨʫʶʱʠʭ ʠʥʳʭ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʚ 
ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʢʦʥʬʝʩʩʠʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦ 
ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʚʳʰʘʣʦ ʙʳ 
ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʬʘʢʪʦʚ ʥʘʩʠʣʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ. 

ʅʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʩʤʝʰʠʚʘʪʴ ʠʣʠ ʦʪʦʞʜʝʩʪʚʣʷʪʴ 
ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʤʫʶ ʥʝʛʘʪʠʚʥʫʶ, ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 

                                                                                                                                  
25.05.2007; ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʂʦʥʛʨʝʩʩʘ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʡ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 16.03.2005 ʠ 20.05.2007; ɿʘʷʚʣʝʥʠʝ ʂʦʦʨʜʠʥʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥ 
ʉʝʚʝʨʥʦʛʦ ʂʘʚʢʘʟʘ ʦʪ 23.05.2007; ɿʘʷʚʣʝʥʠʝ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥ 
ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 25.05.2006; ʨʷʜ ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ ʄʝʞʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʈʦʩʩʠʠ 
(<http://www.patriarchia.ru/db/text/1452161.html>); ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʭ ʎʝʨʢʚʝʡ 
ʋʢʨʘʠʥʳ çʆʙ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʛʨʝʭʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʝʛʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʠ ʧʦʧʳʪʢʘʤ ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʠ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʦʜʥʦʧʦʣʳʭ ʙʨʘʢʦʚ (ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ 
ʦʜʥʦʧʦʣʳʭ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚ)è ʦʪ 10.06.2010. 
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ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʥʝ ʥʘʨʫʰʘʶʱʫʶ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʝ 
ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʠ ʥʦʨʤʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʘʢʪʳ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʤʠ, ʥʘʨʫʰʘʶʱʠʤʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ, ʥʦʨʤʳ ʠ 
ʘʢʪʳ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʦʥʥʳʤʠ, ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʠʣʠ ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 
ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤ. 

ɺʳʷʩʥʝʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʈʫʩʩʢʦʡ 
ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ, ʠʩʭʦʜʷ ʥʝ 
ʠʟ ʯʘʩʪʥʳʭ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʝ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʥʘ ʠʟʣʦʞʝʥʠʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʧʦʟʠʮʠʠ ʎʝʨʢʚʠ ʣʠʮ, ʘ ʠʟ ʝʝ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʝʝ 
ʇʨʝʜʩʪʦʷʪʝʣʷ (ʇʘʪʨʠʘʨʭʘ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʚʩʝʷ ʈʫʩʠ) ʠ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ 
ʮʝʨʢʦʚʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫʶʪʩʷ ʦʙʱʝʮʝʨʢʦʚʥʦʡ 
ʧʦʟʠʮʠʝʡ, ʦʪʨʘʞʝʥʥʦʡ ʚ ʉʚʷʱʝʥʥʦʤ ʇʠʩʘʥʠʠ, ʉʚʷʱʝʥʥʦʤ ʇʨʝʜʘʥʠʠ, ʚ 
ʆʩʥʦʚʘʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ. 

ɺ ʆʩʥʦʚʘʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʭ ɸʨʭʠʝʨʝʡʩʢʠʤ ʩʦʙʦʨʦʤ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ 13ï16 
ʘʚʛʫʩʪʘ 2000 ʛ., ʯʝʪʢʦ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʜʣʷ ʎʝʨʢʚʠ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ çʩ 
ʧʘʩʪʳʨʩʢʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʢ ʣʶʜʷʤ, ʠʤʝʶʱʠʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠè, ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ çʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʥʠʷè 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʩ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʦʢʘʟʘʥʠʷ çʜʫʭʦʚʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠè ʠ 
ʤʦʣʠʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʤʦʱʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤ ʚ ʠʟʙʘʚʣʝʥʠʠ ʦʪ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 
ʋʯʝʥʠʝ ʎʝʨʢʚʠ ʥʝʜʚʫʩʤʳʩʣʝʥʥʦ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʢʘʢ ʛʨʝʭ (ʚ 
ʟʥʘʯʝʥʠʠ, ʧʨʠʜʘʚʘʝʤʦʤ ʵʪʦʤʫ ʧʦʥʷʪʠʶ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʠʤ ʚʝʨʦʫʯʝʥʠʝʤ, 
ʟʘʱʠʱʝʥʥʳʤ ʛʘʨʘʥʪʠʷʤʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ), ʥʦ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʟʘʷʚʣʷʝʪ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʛʦ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤ 
(ʧʫʥʢʪ ʍII.9). 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʧʨʠʟʳʚʘʭ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʈʫʩʩʢʦʡ ʇʨʘʚʦʩʣʘʚʥʦʡ ʎʝʨʢʚʠ ʢ ʥʘʩʠʣʠʶ ʠʣʠ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ. 

ʆʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʪʘʢʞʝ ʫʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ, ʧʦʤʠʤʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʤʦʪʠʚʘʮʠʠ 
ʥʝʧʨʠʷʪʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢ ʥʝʤʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʠʤʝʝʪʩʷ 
ʙʦʣʴʰʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʥʝʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʵʪʦ 
ʷʚʣʝʥʠʝ ʠ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʣʠʮ, ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʪʘʢʠʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ. 

ʐʠʨʦʢʘʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʩʪʴ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ, 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ ʚ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ, ʧʦʤʠʤʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʥʦʡ ʠ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʛʨʫʧʧʦʚʦʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʡ ʤʦʨʘʣʴʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ 
ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴʶ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʶʱʠʤʩʷ ʦʪ ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʦʩʦʙʦʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʝʡ ʤʳʣhʝʥʠʷ ʠ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʚʟʛʣʷʜʦʚ, ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʪʘʣ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʝʡ, ʘʢʪʠʚʥʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʫʝʤʦʡ ʝʝ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʮʘʤʠ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʥʝ 
ʪʝʨʧʷʱʝʡ ʢʨʠʪʠʢʠ, ʠʤʝʶʱʝʡ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʧʨʦʟʝʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ 
ʧʨʝʪʝʥʜʫʶʱʝʡ ʥʘ ʝʝ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ, ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʩʪʴ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʫʶ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ.  

ɺ ʨʘʤʢʘʭ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ɼʦʢʣʘʜʘ ʥʝ ʩʪʦʷʣʘ ʟʘʜʘʯʘ ʦʮʝʥʢʠ 
ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʥʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʯʝʚʠʜʝʥ 
ʪʨʝʥʜ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʯʝʨʝʟ ʉʄʀ

238
, 

ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʰʝʩʪʚʠʷ (çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʳè)
239

 ï ʚʩʝʤʫ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʠ, ʯʪʦ 

                                           
238

 ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʝʣʝʢʘʥʘʣʦʤ ç2ʭ2è. 
239

 ʇʦʜ ʧʦʥʷʪʠʝʤ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜè (çʛʝʡ-ʧʨʘʡʜè, çʧʘʨʘʜ ʛʦʨʜʦʩʪʠè, çʣʘʚ-ʧʘʨʘʜè, çʛʝʡ-
ʬʝʩʪʠʚʘʣʴè, çʛʝʡ-ʰʝʩʪʚʠʝè ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʠ 
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ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʦʩʦʙʫʶ ʪʨʝʚʦʛʫ, ʯʝʨʝʟ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʰʢʦʣʴʥʳʝ ʫʯʝʙʥʠʢʠ ʠ 
ʰʢʦʣʴʥʳʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ

240
, ʞʫʨʥʘʣʳ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ

241
 ï ʤʘʣʦʣʝʪʥʠʤ ʜʝʪʷʤ. 

ɺ ɻ ʪʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʘ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʝ ʅ.ɸ. ɸʣʝʢʩʝʝʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ çʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʷ ʧʦʟʠʪʠʚʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘè 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʰʢʦʣʘʭ (çʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʝè)

242
. 

ʊʨʝʙʫʝʤʦʝ ʠʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʨʝʜʠ 
ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʜʝʪʝʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʠʥʪʨʦʝʢʮʠʠ 
ʜʝʪʴʤʠ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ, ʚʝʜʝʪ ʢ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷʤ ʦʪ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ ʩʤʝʥʝ ʜʝʪʴʤʠ ʩʚʦʝʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʷʚʥʳʤ ʠ ʛʨʫʙʝʡʰʠʤ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚ ʨʝʙʸʥʢʘ ʠ ʧʨʘʚ ʝʛʦ 
ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. 

ʊʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʚ ʯʠʩʣʝ ʟʥʘʯʠʤʳʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʠ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ çʢʫʣʴʪʫʨʳè ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʦʙʥʘʞʝʥʥʦʩʪʠ 
ʥʘʧʦʢʘʟ, ʜʦʚʝʜʝʥʥʦʝ, ʟʘʯʘʩʪʫʶ, ʜʦ ʛʠʧʝʨʪʨʦʬʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʬʦʨʤ 
ʵʢʩʛʠʙʠʮʠʦʥʠʟʤʘ; ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘʷ ʧʨʝʜʤʝʪʥʦ-ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʯʝʩʢʘʷ 
ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʥʘ ʦʨʘʣʴʥʦ-ʛʝʥʠʪʘʣʴʥʦ-ʘʥʘʣʴʥʦʝ; 
ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʝ, ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʣʠʮʘʤ, ʥʝ 
ʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʦʙʲʷʩʥʷʝʪ, ʧʦʯʝʤʫ ʪʘʢʠʝ 
ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʜʨʫʛʠʤʠ ʣʶʜʴʤʠ ʢʘʢ 
ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ ʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚ ʠ ʧʨʠʯʠʥʝʥʠʝ ʠʤ ʛʣʫʙʦʢʠʭ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ. ʀʤʝʥʥʦ ʪʘʢʦʡ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ 
ʘʢʮʠʠ ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ (çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʳè ʠ ʪ.ʧ.), 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʤʦʛʫʪ ʣʝʛʢʦ 

                                                                                                                                  
ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ) ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʝ, ʧʨʦʚʦʜʠʤʦʝ ʚ ʚʠʜʝ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ, ʰʝʩʪʚʠʷ (ʢʘʢ ʚʘʨʠʘʥʪ ï ʬʝʩʪʠʚʘʣʷ) ʚ 
ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʜʣʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʢʨʫʛ ʣʠʮ, 
ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʦʝ ʥʘ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʧʨʝʞʜʝ 
ʚʩʝʛʦ, ʥʝʚʦʣʴʥʦʛʦ ʟʨʠʪʝʣʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ, ʥʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ, ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʛʦ, ʵʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʠ ʪ.ʧ. ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ, ʥʦʨʤʳ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. 
240

 ʃʦʟʦʚʦʡ ɺ.ɺ., ʃʦʟʦʚʘʷ ʊ.ɺ., ʇʷʪʠʥʘ ʅ.ɺ., ɽʨʰʦʚʘ ʅ.ɺ., ʂʣʠʤʦʚʘ ʄ.ʄ., ʐʝʚʝʣʝʚʘ ʖ.ʉ., 
ʆʨʣʦʚʘ ʄ.ɺ. ʂʦʤʧʣʝʢʩʥʘʷ ʤʦʜʫʣʴʥʘʷ ʦʙʫʯʘʶʱʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʧʨʦʝʢʪʘ çɿʜʦʨʦʚʦʝ 
ʙʫʜʫʱʝʝ ʜʝʪʝʡè: ʄʝʪʦʜʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ. ï ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ: ʀʟʜ-ʚʦ ʋʨʘʣʴʩʢʦʛʦ 
ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ; ʄʎ çʍʦʣʠʩè, 2005. ï ʉ. 85ï86, 96; ʃʦʟʦʚʦʡ ɺ.ɺ., ʃʦʟʦʚʘʷ ʊ.ɺ., ʇʷʪʠʥʘ ʅ.ɺ. 
çʈʝʩʫʨʩʳ ʟʜʦʨʦʚʴʷè ʜʣʷ ʚʥʝʢʣʘʩʩʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ: 9ï11 ʢʣʘʩʩ. ʄʝʪʦʜʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʢʠ ʥʘʨʢʦʤʘʥʠʠ, ʪʦʢʩʠʢʦʤʘʥʠʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʚʠʜʦʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ ʠ ʦʧʘʩʥʦʛʦ 
ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʫ ʜʝʪʝʡ ʠ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ / ɸʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ 
ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʘ; ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ɸʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʛ. ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛʘ; ʄʎ 
çʍʦʣʠʩè. ï ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ: ʄʎ çʍʦʣʠʩè; ʆʆʆ çʎʝʥʪʨ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʢʠ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠ ʘʢʪʠʚʥʳʤʠ ʚʝʱʝʩʪʚʘʤʠè, 2004. ï ʉ. 38, 42; ɽʨʭʦʚʘ ʅ.ɺ., ʂʣʠʤʦʚʠʯ ɺ.ʖ. ɿʥʘʥʠʷ 
ʩʠʣʘ ʉʇʀɼ ʧʦʙʝʜʠʣʘ: ʅʘʛʣʷʜʥʦ-ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʦʝ ʧʦʩʦʙʠʝ ʧʦ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʢʝ ɺʀʏ/ʉʇʀɼʘ. ï 2-ʝ 
ʠʟʜ., ʧʝʨʝʨʘʙ. ï ʄ.: ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʥʘʛʣʷʜʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, 2006. ï 84 ʩ. ï 
ʉ. 30, 70ï71; ʐʠʧʠʮʳʥʘ ʃ.ʄ., ʐʧʠʣʝʥʷ ʃ.ʉ., ɻʫʩʝʚʘ ʅ.ɸ., ɹʘʰʢʠʥʘ ʖ.ɼ., ʊʝʤʥʠʢʦʚʘ ɽ.ɺ. 
ʂʘʢ ʫʙʝʨʝʯʴ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪ ɺʀʏ/ʉʇʀɼʘ: ʇʦʩʦʙʠʝ ʜʣʷ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ / ʇʦʜ ʥʘʫʯ. ʨʝʜ. ʃ.ʄ. 
ʐʠʧʠʮʳʥʦʡ ʠ ʃ.ʉ. ʐʧʠʣʝʥʠ. ï ʄ.: ʀʥʩʪʠʪʫʪ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʠ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, 2005. ï 
108 ʩ. ï ʉ. 25, 32, 56; ʇʦʣʦʚʦʟʨʘʩʪʥʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʫʯʘʱʠʭʩʷ, ʦʩʥʦʚʳ ʩʝʢʩʦʣʦʛʠʠ: ʋʯʝʙʥʳʝ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʜʣʷ ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʰʢʦʣ / ʈʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʥʳ ʚ 1996 ʛ. ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʙʱʝʛʦ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʈʌ. ʕʪʦ ʣʠʰʴ ʦʯʝʥʴ 
ʤʘʣʘʷ ʯʘʩʪʴ ʠʤʝʶʱʝʛʦʩʷ ʩʧʠʩʢʘ. 
241

 ɾʫʨʥʘʣʳ çCool-Girlè, çʄʦʣʦʪʦʢè ʠ ʜʨ. ʀʟʜʘʥʠʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟ ʥʠʭ ʫʞʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʦ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ. 
242

 ɸʣʝʢʩʝʝʚ H.A. ɻʝʡ-ʙʨʘʢ: ʉʝʤʝʡʥʳʡ ʩʪʘʪʫʩ ʦʜʥʦʧʦʣʳʭ ʧʘʨ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ, 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠ ʤʝʩʪʥʦʤ ʧʨʘʚʝ. ï ʄ.: ɹɽʂ, 2002. ï ʉ. 367. 
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ʨʘʟʨʫʰʠʪʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʦʝ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ ʤʠʨʥʦʝ, ʙʝʩʢʦʥʬʣʠʢʪʥʦʝ ʩʦʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥ, 
ʠʤʝʶʱʠʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʶ, ʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, 
ʩʦʩʪʦʷʱʝʛʦ ʠʟ ʣʠʮ ʩ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ. 

ɽʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʝ ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʥʘʣʠʯʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʥʝ 
ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʤʠ ʧʨʘʚ, ʠʤʝʶʱʠʤʠ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʠʤʝʥʥʦ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʶ ʵʪʠʭ ʣʠʮ, ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʤʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʠʭ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʘʢʮʠʡ. 

ʅʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʘʞʥʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʪʴ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʣʶʙʦʛʦ 
ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʣʠʮʘʤʠ ʩ ʣʶʙʦʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ 
ʙʫʜʝʪ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ 
ʠʤʝʶʪ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʩʯʠʪʘʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʝʛʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʝʛʦ 
ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʙʫʜʫʪ ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʠʤʠʪʠʨʫʶʱʠʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ 
ʧʦʣʦʚʦʛʦ ʘʢʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʵʧʘʪʘʞʥʫʶ ʦʩʢʦʨʙʣʷʶʱʫʶ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʦʜʝʞʜʫ, ʘʢʮʝʥʪʠʨʫʶʱʫʶ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʧʦʣʦʚʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ, 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʦʚʘʪʴ ʧʦʣʦʚʫʶ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ, 
ʦʩʢʦʨʙʣʷʶʱʝʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ʙʫʜʝʪ 
ʥʘʥʝʩʝʥ ʫʱʝʨʙ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʟʜʦʨʦʚʴʶ, ʧʨʘʚʘʤ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ 
ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʝʩʣʠ ʪʘʢʠʤ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʝʤ ʙʫʜʝʪ ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʥʘ ʨʝʘʢʮʠʷ ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʜʨʫʛʦʡ ʯʘʩʪʠ 
ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʛʨʦʟʷʱʘʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʘʤʠ. 

ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè ʚ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ ʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ (ɽʢʘʪʝʨʠʥʙʫʨʛ, ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ), ʵʪʠ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʥʦʩʷʪ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ 
ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʫʶ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʦʪʚʝʪʥʫʶ ʨʝʘʢʮʠʶ ʟʘʱʠʪʥʦʛʦ 
ʩʚʦʡʩʪʚʘ: ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʳ ʥʘʯʠʥʘʶʪ ʧʨʦʪʝʩʪʦʚʘʪʴ ʧʨʦʪʠʚ ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʠʭ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʦʛʦ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʠʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʠ ʧʨʦʪʠʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʠʭ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʥʳʭ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚ. ɿʘʧʨʝʱʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʬʦʨʤʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè 
ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʟʘʱʠʪʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʨʘʚ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʣʠʮ, 
ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʳʭ ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 

ɺ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʚ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ, ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʉʦʶʟʘ, ʚ ʠʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʳʙʦʨʘ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʧʨʘʚʦʚʳʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʤʘʩʩʦʚʫʶ 
ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʫʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʝʜʝʪ ʢ ʥʘʨʫʰʝʥʠʶ 
ʧʨʘʚ ʣʠʮ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʱʠʭʩʷ ʪʘʢʦʤʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʤʫ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ.  

ʇʨʘʚʦ ʠʤʝʪʴ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠ ̫ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʟʘʱʠʱʝʥʦ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʠ 
ʥʦʨʤʘʤʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʕʪʦ ʧʨʘʚʦ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʟʘʱʠʪʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʫʱʝʤʣʝʥʦ ʚ ʫʛʦʜʫ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ 
ʠʣʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʝ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʩʚʦʙʦʜʘ ʤʳʩʣʠ ʠ ʩʣʦʚʘ, ʧʨʘʚʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʪʴ 
ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʣʶʙʳʤ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ, ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʶʪʩʷ ʠ 
ʟʘʱʠʱʘʶʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ. 
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ʇʨʠʟʥʘʚʘʝʤʘʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʚʦʙʦʜʘ ʚʳʙʦʨʘ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʘʚʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʶ ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ʥʝʡ 
ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ, ʥʦ ʠ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʫʶ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʶ ʠ ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ʥʝʡ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ, ʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʧʨʘʚʦ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦ, ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʩʚʦʶ ʧʦʟʠʮʠʶ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 
ʚʦʧʨʦʩʫ.  

ɺ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʛʨʘʞʜʘʥʝ, ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʶʱʠʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠʣʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʠʤʝʶʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʠ ʟʘʱʠʪʫ ʠʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ ʚ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷʤʠ 
(ʧʫʥʢʪ 3 ʩʪʘʪʴʠ 13 ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʘʢʪʘ ʦʙ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʧʨʘʚʘʭ, ʧʫʥʢʪ 4 ʩʪʘʪʴʠ 18 ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʘʢʪʘ ʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ 
ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʘʭ). 

ɺ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʤʫ ʢʨʫʛʫ 
ʣʠʮ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʜʝʪʷʤ, ʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ, ʚ ʰʢʦʣʘʭ (ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʳ 
ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʪʘʢʦʛʦ ʨʦʜʘ ʩʣʫʯʘʠ), ʚʦʟʥʠʢʘʶʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 
ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʩʘʤʦʟʘʱʠʪʳ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤʠ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ, ʚ 
ʠʭ ʯʠʩʣʝ ï ʧʨʘʚʘ, ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʛʦ ʧʦ ʩʚʦʝʡ ʧʨʠʨʦʜʝ ʧʨʘʚʫ ʥʘ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʝ 
ʫʛʥʝʪʝʥʠʶ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʝʤʫ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʝʱʝ ʚ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 
ʉʐɸ ʦʪ 04.07.1776. 

ʆʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʥʝʟʳʙʣʝʤʦʩʪʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʩʣʦʚʘ ʠ ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ, ɺʝʨʭʦʚʥʳʡ ʩʫʜ ʉʐɸ 2 ʤʘʨʪʘ 
2011 ʛ. ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ ʧʨʦʪʠʚʥʠʢʦʚ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʧʨʠʟʥʘʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʢʦʥʥʳʤ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʫ 
ʙʘʧʪʠʩʪʩʢʦʡ ʮʝʨʢʚʠ ʚ ʋʵʩʪʙʦʨʦ ʧʠʢʝʪʦʚ ʧʨʦʪʠʚ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, 
ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʚ ʵʪʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʴʶ çʜʫʰʠʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʜʝʙʘʪʳè ʧʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʟʥʘʯʠʤʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʳʝ ʩʚʦʙʦʜʦʡ ʩʣʦʚʘ ʠ 
ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʝ ʚ çʤʠʨʥʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʝè.
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ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ ʠ ʦʙʱʝʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘʤ ʫʞʝ 
ʧʦʨʘ ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ ʘʥʪʠʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʦʥʥʦ 
ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʢ ʢʨʠʪʠʢʘʤ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ çʜʫʰʠʪʴè ʠʭ 
ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ. 

ʅʝʧʨʝʜʚʟʷʪʳʡ ʠ ʩʪʨʦʛʠʡ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʭ ʚ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʢʪʘʭ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʂʦʥʚʝʥʮʠʶ 
ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ, ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʥʦʨʤ ʦ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ʤʳʩʣʠ, ʩʚʦʙʦʜʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʤʥʝʥʠʡ, ʩʚʦʙʦʜʝ ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʚʦ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ ʩ 
ʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ ʟʘʱʠʪʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ 
ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʦʭʨʘʥʳ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʟʘʱʠʪʳ 
ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ ʜʘʝʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ ʦ ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦʩʪʠ 
ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ: 

ï ʨʁʠʜʠʯʝʩʢʠ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʘʷ ʢʨʠʪʠʢʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ, 
ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʩʘʤʦʛʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ; 

ï ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ) ʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʣʠʮ, ʩʝʤʝʡ, ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʣʠ 
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ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʡ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʤʥʝʥʠʝ ʦʙ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʢʘʢ çʛʨʝʭʘè ʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʩʣʦʚʘ; 

ï ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ 
ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ (ʦʩʦʙʳʭ ʧʨʘʚ), ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʠʣʠ ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ 
ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʤʥʝʥʠʷ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʟʘʧʨʝʪʘ ʥʘ ʚʚʝʜʝʥʠʝ 
ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ʠʣʠ ʦʩʦʙʳʭ ʧʨʘʚ; 

ï ʦʪʢʘʟ ʚ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʦ 
ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ  ʠʤ ʠ ʠʭ ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷʤ ʦʩʦʙʳʭ ʧʨʘʚ, ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ; 

ï ʟʘʧʨʝʪ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤ ʠ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʤ ʜʝʪʷʤ, ʟʘʧʨʝʪ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʨʝʜʠ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ ʜʝʪʝʡ; 

ï ʦʪʢʘʟ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʤ ʧʨʠʨʘʚʥʠʚʘʥʠʠ ʩʪʘʪʫʩʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʩʦʶʟʦʚ ʢ ʩʪʘʪʫʩʫ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʩʝʤʴʠ, ʧʦʥʠʤʘʝʤʦʡ ʢʘʢ ʙʨʘʯʥʳʡ ʩʦʶʟ 
ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ ʞʝʥʱʠʥʳ; 

ï ʟʘʧʨʝʪ ʨʘʩʭʦʜʦʚʘʥʠʷ ʙʶʜʞʝʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʠʥʦʛʦ 
ʫʯʘʩʪʠʷ ʦʨʛʘʥʦʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʦʨʛʘʥʦʚ ʤʝʩʪʥʦʛʦ 
ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ; 

ï ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, 
ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʤʧʝʨʘʪʠʚ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ, 
ʧʨʠʩʫʱʠʡ ʣʶʙʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʫ ʚ ʮʝʣʦʤ. 

ɺʳʰʝʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ 
çʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʷ ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠè, çʨʘʟʞʠʛʘʥʠʝ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʠè, çʪʨʘʚʣʷè, çʥʝʥʘʚʠʩʪʴ, ʚʳʟʚʘʥʥʘʷ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴʶè, 
çʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡè, çʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ 
ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠè, çʚʝʨʙʘʣʴʥʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝè, çʫʥʠʞʝʥʠʝ 
ʠʣʠ ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝè, çʤʘʨʛʠʥʘʣʠʟʘʮʠʷ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʠʟʦʣʷʮʠʷ 
ʠ ʥʘʩʠʣʠʝ ʥʘ ʧʦʯʚʝ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠè, çʨʘʟʞʠʛʘʥʠʝ ʨʦʟʥʠ ʧʦ 
ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠè, çʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʝ ʥʘ ʧʦʯʚʝ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʠè, çʠʨʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʩʪʨʘʭ ʠ ʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ 
ʠ ʢ ʣʝʩʙʠʷʥʢʘʤ, ʛʝʷʤ, ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʘʤ ʠ ʪʨʘʥʩʩʝʢʩʫʘʣʘʤ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ 
ʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʠʷʭ ʠ ʩʭʦʞʠʝ ʩ ʨʘʩʠʟʤʦʤ, ʢʩʝʥʦʬʦʙʠʝʡ, ʘʥʪʠʩʝʤʠʪʠʟʤʦʤ ʠ 
ʩʝʢʩʠʟʤʦʤè, çʥʘʩʤʝʰʢʠ ʠ ʩʣʦʚʝʩʥʦʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʠʣʠʝè, 
çʛʦʤʦʬʦʙʥʘ  ̫ ʥʝʥʘʚʠʩʪèɹ (ʚ ʩʤʳʩʣʘʭ, ʧʨʠʜʘʚʘʝʤʳʭ ʵʪʠʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷʤ 
ʈʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1728 (2010) ʦʪ 
29.04.2010 çɼʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʷ ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʠ 
ʛʝʥʜʝʨʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠè

244
, ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʝʡ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ 

ɽʚʨʦʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ ˉ ʉʄ/REC(2010)5 ʦʪ 31.03.2010 ʦ ʤʝʨʘʭ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʝʡ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʠʣʠ ʛʝʥʜʝʨʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ

245
, ʈʝʟʦʣʶʮʠʝʡ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ 

                                           
244

 <http://www.coe.int/T/r/Parliamentary_Assembly/%5BRussian_documents%5D/%5B2010%5
D/%5BApr2010%5D/Res1728_rus.asp>. 
245

 <https://wcd.coe.int/wcd/ViewDoc.jsp?id=1606657&Site=CM&BackColorInternet=C3C3C3&B
ackColorIntranet=EDB021&BackColorLogged=F5D383>. 
ɺʘʨʠʘʥʪ ʧʝʨʝʚʦʜʘ: <http://strasbourg-reor.org/?topicid=639>. 
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ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʦʪ 18.01.2006 çɻʦʤʦʬʦʙʠʷ ʚ ɽʚʨʦʧʝè
246
, ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʝʡ 

ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1474 (2000) çʉʠʪʫʘʮʠʷ ʩ 
ʣʝʩʙʠʷʥʢʘʤʠ ʠ ʛʝʷʤʠ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ-ʯʣʝʥʘʭ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳè

247
). 

ʇʨʦʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʤ ʘʙʟʘʮʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ 
ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʝ, ʥʝʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʝ ʦʮʝʥʢʠ, ʷʨʣʳʢʠ ʠ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʚ ʪʘʢ 
ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ çʜʠʩʢʨʝʜʠʪʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚè ʠ ʪ.ʧ., ʧʨʠʤʝʥʝʥʥʳʝ ʚ 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʦ ʤʥʦʛʦʦʙʨʘʟʥʳʭ ʚʘʨʠʘʮʠʷʭ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦʙ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ, 
ʘ ʥʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʠʣʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʘ, ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ 
ɽʚʨʦʧʳ ʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʠ ʥʦʨʤʘʤʠ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʦʙʷʟʘʥʦ ʠ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ: çʟʘʧʨʝʱʘʪʴ ʠ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʜʝʟʘʚʫʠʨʦʚʘʪʴ [ʪʘʢʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ] ʚʦ 
ʚʩʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭè, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ çʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝ ʢ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʣʠʮè ʠ 
çʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʤʝʨ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʚ ʮʝʣʷʭ ʠʟʙʝʞʘʥʠʷ ʙʝʟʥʘʢʘʟʘʥʥʦʩʪʠè (ʚ 
ʩʤʳʩʣʝ ʧʫʥʢʪʦʚ 6 ʠ 1 ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʢ ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ 
ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ ˉ ʉʄ/REC(2010)5 ʦʪ 31 ʤʘʨʪʘ 2010 
ʛ.), ʚʦʟʜʝʨʞʠʚʘʪʴʩʷ ʦʪ ʪʘʢʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ (ʚ ʩʤʳʩʣʝ ʧʫʥʢʪʘ 7 ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʢ 
ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ 
ˉ ʉʄ/REC(2010)5 ʦʪ 31.03.2010), ʘ ʪʘʢʞʝ çʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʤʝʨʳ ʟʘʱʠʪʳ ʧʦ 
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʶè ʪʘʢʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʪʘʢʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʘʢ 
çʛʦʤʦʬʦʙʠʶè, çʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʶ ʠʣʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚè 
ʠʣʠ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʠʥʳʭ ʚʳʰʝ ʧʨʦʮʠʪʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʚʳʨʘʞʝʥʠʡ. 

 
2. ɸʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ 
ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʝ, 

ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʘʷ ʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʨʫʝʤʘʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʧʨʠʦʙʨʝʣʘ ʬʦʨʤʫ ʠ 
ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʠ ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ 
ʧʨʦʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʝʸ ʢʘʯʝʩʪʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʩʪʴ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʣʠʮʘʤ, ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, 
ʦʪʢʘʟʳʚʘʶʱʠʤʩʷ ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ ʝʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ. 

ɸʛʨʝʩʩʠʚʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʪʘ ʠʜʝʦʣʦʛʠʷ:  

1) ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʘ ʥʘ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʣʠʮ, ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʢ ʧʨʠʟʥʘʥʠʶ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʠʜʝʡ ʵʪʦʡ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʛʣʘʚʥʫʶ ʠʜʝʶ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʥʦʨʤʦʡ, ʙʦʣʝʝ ʧʨʝʩʪʠʞʥʳʤ, ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʵʣʠʪʘʨʥʳʤ 
ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ; 

2) ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʤʘʩʩʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʧʨʦʟʝʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ
248

 ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʥʘ ʰʠʨʦʢʠʝ ʢʨʫʛʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ (ʤʘʩʩʦʚʦʝ ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʝ), ʚʢʣʶʯʘʷ ʤʦʣʦʜʝʞʴ, 
ʧʨʠ ʧʦʣʥʦʤ ʠ ʚʳʨʘʞʝʥʥʦʤ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠʭ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ ʠ ʠʭ ʩʦʛʣʘʩʠʷ (ʠʣʠ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ) ʙʳʪʴ 
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 <http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P6-TA-2006-
0018+0+DOC+XML+V0//EN>. 
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 <http://assembly.coe.int/main.asp?Link=/documents/adoptedtext/ta00/frec1474.htm>. 
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 ʇʨʦʟʝʣʠʪʠʟʤ ï ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʦʙʨʘʪʠʪʴ, ʟʘʚʝʨʙʦʚʘʪʴ ʚ ʩʚʦʝ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʝ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 
ʙʦʣʴʰʝ ʣʠʮ ʜʨʫʛʠʭ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʡ. ʕʪʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ 
ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʤ çʢʘʤʠʥ-ʘʫʪʦʤè (çcoming outè). 
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ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʳʤʠ ʪʘʢʦʤʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʤʫ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʥʠʠ ʧʨʠʚʘʪʥʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʠʭ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ 
ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʩʚʦʠʭ ʜʝʪʝʡ; 

3) ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ  ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ ʠ ʨʝʩʫʨʩʦʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʚ ʮʝʣʷʭ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʠ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʵʪʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʣʷ 
ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʣʠʮʘʤʠ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʤʠ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʢʨʠʪʠʢʫ ʠ ʥʝʧʨʠʷʪʠʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʠ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʝʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 
ʩʬʝʨʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʞʠʟʥʠ; 

4) ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝ ʢ ʟʘʧʨʝʪʫ ʣʶʙʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʮʝʥʢʫ ʣʶʙʳʭ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʥʝʥʠʡ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ ʢʘʢ çʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʧʨʘʚè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠ ʠʭ 
çʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠè;  

5) ʚ ʩʣʫʯʘʝ çʤʫʞʩʢʦʛʦè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʫʥʠʯʠʞʠʪʝʣʴʥʦʝ, 
ʢʨʘʡʥʝ ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʞʝʥʱʠʥʘʤ ʩ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ (ʩʤ. ʥʠʞʝ); 

6) ʘʢʪʠʚʥʦ ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 
ʦʩʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʦʩʥʦʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 
ʩʝʤʴʠ. 

ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʣʶʙʘʷ ʜʠʩʢʫʩʩʠʷ ʩ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ 
ʧʨʠ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʠ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʷ ʩ ʥʠʤʠ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʣʝʯʝʪ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 
ʥʘʢʣʝʠʚʘʥʠʝ ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʷʨʣʳʢʘ çʛʦʤʦʬʦʙè, ʙʝʟ ʫʯʝʪʘ ʩʫʪʠ ʠ ʬʦʨʤʳ, 
ʩʪʝʧʝʥʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʪʘʢʠʭ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʦʮʝʥʦʢ ʚ ʘʜʨʝʩ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. ɺʦ ʤʥʦʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʣʠʮʘʤ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʤ 
ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ, ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʚʦʙʦʜʝ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʩʚʦʙʦʜʝ ʩʣʦʚʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʜʠʩʢʫʩʩʠʡ, 
ʥʦ ʠ ʚʦʦʙʱʝ ʧʨʠ ʣʶʙʦʡ ʧʦʧʳʪʢʝ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʩʚʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʚ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ 
ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʟʚʫʯʘʪ ʧʨʠʟʳʚʳ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʠʨʦʚʘʪʴ ʪʘʢʠʭ ʣʠʮ: ʣʠʰʘʪʴ ʧʨʘʚʘ ʚʲʝʟʜʘ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʨʘʥʳ, 
ʣʠʰʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʦʯ. ʊʘʢʦʝ ʧʨʝʜʚʟʷʪʦʝ ʚʝʜʝʥʠʝ ʜʠʩʢʫʩʩʠʠ ʠ ʪʘʢʦʝ 
ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʜ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ ʩʫʜʦʤ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘ 
ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʩʪʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳ ʩ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʤʠ 
ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤʠ, ʥʦ ʙʦʣʝʝ ʪʦʛʦ ï ʜʦʣʞʥʳ ʚʳʟʳʚʘʪʴ 
ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʨʝʘʛʠʨʦʚʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʦʪʩʪʫʧʠʪʴ 
ʚ ʫʛʦʜʫ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʝ ʦʪ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʠ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʧʝʨʝʜ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ 
ʩʫʜʦʤ. 

ʉʣʦʚʘ çʛʦʤʦʬʦʙè, çʛʦʤʦʬʦʙʠʷè ï ʥʝʢʦʨʨʝʢʪʥʳʝ, 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʢʣʠʰʝ-ʷʨʣʳʢʠ, ʥʘʢʣʝʠʚʘʝʤʳʝ ʣʶʙʳʤ ʢʨʠʪʠʢʘʤ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ (ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ  ʬʦʨʤʳ ʠ ʩʪʝʧʝʥʠ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʣʶʙʳʤ ʚʦʟʨʘʞʘʶʱʠʤ ʧʨʦʪʠʚ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʥʦʛʦ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ). ʕʪʠ 
ʩʣʦʚʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʦʮʝʥʦʯʥʳʝ ʷʨʣʳʢʠ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʢʘʢ ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʳʡ 
ʧʦʣʝʤʠʯʝʩʢʠʡ ʧʨʠʝʤ ʚ ʤʘʥʠʧʫʣʷʪʠʚʥʳʭ ʮʝʣʷʭ ʜʣʷ ʜʠʩʢʨʝʜʠʪʘʮʠʠ ʠ 
ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʷ ʥʝʩʦʛʣʘʩʥʳʭ.  

ɺ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦ ʩʦʟʜʘʥʥʦʤ ʩʣʦʚʝ çʛʦʤʦʬʦʙʠʷè ʧʫʪʝʤ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ 
ʩʣʦʚʦ çʛʦʤʦè (ʦʪ ʛʨʝʯʝʩʢʦʛʦ ʩʣʦʚʘ homos ï ʨʘʚʥʳʡ, ʚʟʘʠʤʥʳʡ, ʦʙʱʠʡ) ʠ 
çʬʦʙʠʷè (ʧʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʩʪʨʘʭ) ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʟʘʣʦʞʝʥʘ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ 
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ʥʝʢʦʨʨʝʢʪʥʦʩʪʴ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʥʘʷ ʩʤʳʩʣʦʚʘʷ ʧʦʜʤʝʥʘ, ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʶʱʘʷ ʥʘʣʠʯʠʝ ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷ (ʬʦʙʠʠ) ʫ ʣʠʮ, 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ. ɹʫʢʚʘʣʴʥʦʝ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ 
ʩʣʦʚʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʝʛʦ ʥʝʣʦʛʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʙʝʩʩʤʳʩʣʝʥʥʦʩʪʴ. ɺ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʫ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʧʨʠʝʤʣʶʪ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʦʙʨʘʟ 
ʞʠʟʥʠ, ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʧʨʦʪʝʩʪ ʧʨʦʪʠʚ ʧʫʙʣʠʯʥʦʡ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ çʬʦʙʠʡè, ʪʦ ʝʩʪʴ ʙʦʣʝʟʥʝʥʥʳʭ 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʳʭ ʩʪʨʘʭʦʚ, ʚʳʥʫʞʜʘʶʱʠʭ ʵʪʠʭ ʣʠʮ ʙʦʷʪʴʩʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ. 
ʃʶʜʠ, ʥʝʟʥʘʢʦʤʳʝ ʩʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʝʡ, ʤʦʛʫʪ 
ʘʩʩʦʮʠʠʨʦʚʘʪʴ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʣʦʚʘ çʛʦʤʦʬʦʙè ʩ ʧʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʧʨʠʷʟʥʴʶ ʢ 
ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʠ ʣʶʜʷʤ ʚʦʦʙʱʝ (ʦʪ ʣʘʪ. homo ï ʯʝʣʦʚʝʢ). ʅʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ 
ʧʨʠʧʠʩʳʚʘʥʠʝ ʣʠʮʘʤ, ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, 
ʧʩʠʭʠʯʝʩʢʠʭ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʡ (ʬʦʙʠʡ) ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝɻ ʪʠʯʥʳʤ ʧʨʠʝʤʦʤ, 
ʥʦ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ ʥʘ ʫʥʠʞʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʪʘʢʠʭ ʣʠʮ, 
ʢʣʝʚʝʪʫ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʠʭ.  

ʄʠʬʦʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ ʦ ʤʥʠʤʦʤ ʵʢʩʪʨʝʤʠʟʤʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʪʨʝʤʷʪʩʷ 
ʦʪʚʣʝʯʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʦʪ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʩʘʤʠʤʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ ʧʨʘʚ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʶʱʠʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʠ ʬʘʢʪʦʚ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ ʩʚʦʝʡ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʢ 
ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤ, ʟʘʚʫʘʣʠʨʦʚʘʪʴ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ çʤʫʞʩʢʦʛʦè 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʢ ʞʝʥʱʠʥʘʤ ʩ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ. 

ɺʳʩʦʢʘʷ ʩʪʝʧʝʥʴ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ 
ʠʭ ʩʪʦʨʦʥʥʠʢʦʚ ʢ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤ ʥʝ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʤʘ ʩ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʝʤ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤ. 

ʂʘʢ ʥʘ ʦʜʠʥ ʠʟ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʤʦʞʥʦ ʫʢʘʟʘʪʴ ʥʘ çɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʡ ʄʘʥʠʬʝʩʪè ʥʝʢʦʝʛʦ 
ʄʘʡʢʣʘ ʉʚʠʬʪʘ
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 ï ʢʚʠʥʪʵʩʩʝʥʮʠʶ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʚʨʘʞʜʳ ʢ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤ, 

ʫʥʠʞʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ ʠ ʠʟʦʱʨʝʥʥʳʭ 
ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʡ ʚ ʠʭ ʘʜʨʝʩ, ʧʨʠʟʳʚʦʚ ʢ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʨʘʩʧʨʘʚʝ ʩ 
ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤʠ (ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʚ ʛʘʟʝʪʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ çGay Community 
Newsè ʦʪ 15.02.1987 ʠ ʧʦʟʜʥʝʝ ʥʝʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦ ʧʝʨʝʧʝʯʘʪʘʥ). 

ʀʜʝʦʣʦʛʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʧʦʩʣʝ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʵʪʦʛʦ 
ʤʘʥʠʬʝʩʪʘ ʤʘʥʠʧʫʣʷʪʠʚʥʦ ʚʥʫʰʘʪʴ, ʯʪʦ ʵʪʦ ʙʳʣʘ çʰʫʪʢʘè, çʩʘʪʠʨʘè, 
çʧʘʨʦʜʠʷè ʠʣʠ ʜʘʞʝ ʚʦʚʩʝ çʧʦʜʜʝʣʢʘè (ʧʨʠʯʝʤ ʦʥʠ ʩʘʤʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʡʪʠ ʢ 
ʩʦʛʣʘʩʠʶ ʤʝʞʜʫ ʩʦʙʦʡ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʞʝ ʵʪʦ ʙʳʣʦ ï çʰʫʪʢʘè ʠʣʠ çʧʦʜʜʝʣʢʘè). 
ʅʦ ʝʩʣʠ ʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʥʘ ʘʥʘʣʠʟʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘ, ʪʦ ʥʝ 
ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʠʢʘʢʠʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʠ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʰʫʪʢʠ, 
ʩʘʪʠʨʳ ʠʣʠ ʧʘʨʦʜʠʠ ʵʪʦʪ, ʧʦ ʩʫʪʠ ï ʨʘʩʠʩʪʩʢʠʡ ʠ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʡ, ʤʘʪʝʨʠʘʣ. 
ɽʩʣʠ ʙʳ ʚ ʪʘʢʦʤ ʞʝ ʜʫʭʝ ʙʳʣʦ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʯʪʦ-ʪʦ ʥʝʦʥʘʮʠʩʪʘʤʠ, ʪʦ 
ʨʘʟʛʦʨʝʣʩʷ ʙʳ ʥʝʰʫʪʦʯʥʳʡ ʩʢʘʥʜʘʣ ʠ ʣʶʙʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʪʘʢʦʡ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʩʘʪʠʨʦʡ ʠʣʠ ʰʫʪʢʦʡ ʙʳʣʠ ʙʳ ʩ ʭʦʜʫ ʦʪʚʝʨʛʥʫʪʳ.  

ɺʳʨʘʞʝʥʥʦʝ ʚ ʵʪʦʤ çʤʘʥʠʬʝʩʪʝè ʚʧʦʣʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ 
ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤ ʥʘʭʦʜʠʪ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʭ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ.  
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ɸʥʘʣʠʟ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʦ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʡ çʛʝʡ-
ʢʫʣʴʪʫʨʝè ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʚʳʷʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʝʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʭ ʯʝʨʪ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʥʝʥʘʚʠʩʪʴ ʠ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ çʤʫʞʩʢʦʛʦè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʢ 
ʞʝʥʱʠʥʘʤ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ ï ʨʘʩʠʩʪʩʢʦʝ 
ʢ ʥʠʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢʘʢ ʢ ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʳʤ ʩʫʱʝʩʪʚʘʤ, ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʤʫ 
ʨʘʩʦʚʦʤʫ ʚʠʜʫ.  

ʊʘʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʦ ʠ ʥʘ ʙʳʪʦʚʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. 
ʊʘʢ, ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʤ ʂʦʟʣʦʚʩʢʠʤ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʤʥʦʛʦʣʝʪʥʠʭ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʠʟʜʘʥʥʳʡ ʚ ʅʴʶ-ʁʦʨʢʝ
250

 ʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ 
ʧʝʨʝʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʷʟʳʯʥʳʭ ʠʥʪʝʨʥʝʪ-ʩʘʡʪʘʭ
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 ʩʣʦʚʘʨʴ çɸʨʛʦ 

ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʩʫʙʢʫʣʴʪʫʨʳè ʠ ʨʷʜ ʜʨʫʛʠʭ ʩʣʦʚʘʨʝʡ 
ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʣʠ ʤʘʩʩʦʚʳʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʩʨʝʜʠ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ çʤʫʞʩʢʦʛʦè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʫʥʠʯʠʞʠʪʝʣʴʥʦ 
ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʣʦʚ ʠ ʚʳʨʘʞʝʥʠʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ: çʜʚʫʞʦʧʳʡ 
ʢʨʦʢʦʜʠʣè, çʜʚʫʩʪʚʦʣʢʘè, çʤʦʢʨʦʱʝʣʢʘè, çʧʫʩʪʦʜʳʨʘʷè, çʦʧʣʝʫʰʠʥʘè, 
çʧʨʦʧʣʝʰʠʥʘè, çʟʘʩʩʳʭʘè.  

ʈʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʩʨʝʜʝ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ 
ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʠʪʦʨʠʢʠ ʥʘʩʪʦʣʴʢʦ ʦʙʰʠʨʥʘ
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, ʯʪʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʟʘʷʚʣʷʪʴ 

ʦ ʪʘʢʦʤ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʞʝʥʱʠʥʝ ʩ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ ʢʘʢ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʵʣʝʤʝʥʪʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ çʢʫʣʴʪʫʨʳè ʠ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ. ʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʪʘʢʠʭ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʠʝʤ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠ ʚʨʘʞʜʳ, ʫʥʠʞʝʥʠʝʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ 
ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʧʦʣʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʦʙʨʘʟʫʝʪ ʩʦʩʪʘʚ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʛʦ 
ʩʪʘʪʴʝʡ 282 ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ 
ʚʧʨʘʚʝ ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʪʴ ʦʯʝʚʠʜʥʳʝ ʬʘʢʪʳ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʢ 
ʞʝʥʱʠʥʘʤ, ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʠʭ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʪʦʤʫ, ʯʪʦ ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʪʩʷ 
ʣʦʞʥʳʡ ʚʠʢʪʠʤʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʪʦ 
ʚʨʝʤʷ ʢʘʢ ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ ʠʤʝʥʥʦ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʳ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ 
ʞʝʨʪʚʘʤʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ.  

ʅʝʪ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʵʢʩʪʨʘʧʦʣʠʨʦʚʘʪʴ ʵʪʠ ʦʮʝʥʢʠ ʥʘ ʚʩʝʭ ʣʠʮ, 
ʧʨʠʜʝʨʞʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, ʥʦ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʥʝ 
ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢʨʘʡʥʶʶ ʬʦʨʤʫ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ï 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʡ ʨʘʩʠʟʤ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʪʝʟʠʩʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʥʝ 
ʧʦʩʪʠʛʰʠʝ ʦʧʳʪ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʧʦʣʥʦʮʝʥʥʳʤʠ ʣʶʜʴʤʠ, ʨʝʯʴ 
ʤʦʞʝʪ ʠ ʜʦʣʞʥʘ ʚʝʩʪʠʩʴ ʦʙ ʵʢʩʪʨʝʤʠʟʤʝ çʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳè, ʦ 
ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ çʤʫʞʩʢʦʛʦè 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ (ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʪʝʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʘʢʪʠʚʥʳʤʠ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʘʤʠ ʵʪʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ), ʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠ ʠʭ ʠʥʪʝʨʥʝʪ-ʩʘʡʪʦʚ 
ʢ ʞʝʥʱʠʥʘʤ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢ 
ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤ ʚ ʮʝʣʦʤ. 

ʋʢʘʟʘʥʥʘʷ ʚʳʰʝ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ, ʷʚʣʷʶʱʘʷʩʷ 
ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ çʤʫʞʩʢʦʛʦè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, 

                                           
250

 ʂʦʟʣʦʚʩʢʠʡ ɺ. ɸʨʛʦ ʨʫʩʩʢʦʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʩʫʙʢʫʣʴʪʫʨʳ. ʄʘʪʝʨʠʘʣʳ ʢ ʠʟʫʯʝʥʠʶ. ï 
ʅʴ-ʁʁʦʨʢ, 1986. ï 228 ʩ. 
251

 ʄʥʦʞʝʩʪʚʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ:  
<http://www.jargon.ru/slova.php?id=16840&cat=251&pc=5&InteresnoID=8ebf293fc16552b26b3
a211510d50c80>; 
<http://www.jargon.ru/slova.php?id=16840&cat=251&pc=5&InteresnoID=8850a80f136a9e8a455
cd7d0c4730fb4>. 
252

 ʆʮʝʥʢʘ ʩʜʝʣʘʥʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʢʦʥʪʝʥʪ-ʘʥʘʣʠʟʘ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʬʦʨʫʤʦʚ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ 
ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ ʠʥʪʝʨʥʝʪ-ʩʘʡʪʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ. 
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ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʘ ʠ ʛʨʫʙʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʩʪ. 3 ʠ 14 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ ʦʪ 04.11.1950, ʩʪ. 5 ʠ 
7 ɺʩʝʦʙʱʝʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ 10.12.1948, ʩʪ. 3 ʠ 7 
ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʘʢʪʘ ʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʘʭ ʦʪ 19.12.1966, 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ 
ʦʪ 18.12.1979, ʮʝʣʦʤʫ ʨʷʜʫ ʠʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʢʪʦʚ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ; 
ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʠ ʠ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʠ ʥʘʩʠʣʠʷ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ ʚ ʩʝʤʴʝ ʦʪ 11.05.2011

253
, ʧʦʜʧʘʜʘʝʪ ʧʦʜ 

ʧʫʥʢʪ 3 ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʢ ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ ˉ ʉʄ/REC(2010)5 ʦʪ 31 ʤʘʨʪʘ 2010 ʛ. ʦ ʤʝʨʘʭ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʝʡ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʠʣʠ ʛʝʥʜʝʨʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ

254
, ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʶʱʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ 

çʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʪʴ 
ʞʝʨʪʚʘʤ ʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤ ñʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠò, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ 
ʛʝʥʜʝʨʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴʶè, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ, ʟʘʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚ 
ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ 
ˉ R(97)20 ʦʪ 30.10.1997 çʆ ʜʠʩʢʫʨʩʝ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠè

255
, ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ 

ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1933 (2010) ʦʪ 05.10.2010 
çɹʦʨʴʙʘ ʩ ʵʢʩʪʨʝʤʠʟʤʦʤ: ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʠ ʥʝʫʜʘʯʠè

256
, 

ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1754 (2010) ʦʪ 
05.10.2010 çɹʦʨʴʙʘ ʩ ʵʢʩʪʨʝʤʠʟʤʦʤ: ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʠ ʠ ʥʝʫʜʘʯʠè

257
, 

ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1728 (2010) ʦʪ 
29.04.2010 çɼʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʷ ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʠ 
ʛʝʥʜʝʨʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠè

258
, ɼʫʨʙʘʥʩʢʦʡ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ 

ʬʦʨʤ ʨʘʩʦʚʦʡ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʦʪ 2001 ʛ.
259
, ʇʨʦʛʨʘʤʤʝ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ɼʫʨʙʘʥʩʢʦʡ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʨʘʩʦʚʦʡ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʦʪ 2001 ʛ.

260
, ʀʪʦʛʦʚʦʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ ʦʙʟʦʨʥʦʡ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʧʦ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʶ ɼʫʨʙʘʥʩʢʦʡ ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʠ ʇʨʦʛʨʘʤʤʳ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ 
ʨʘʩʠʟʤʦʤ, ʨʘʩʦʚʦʡ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʝʡ, ʢʩʝʥʦʬʦʙʠʝʡ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ ʥʠʤʠ 
ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴʶ ʦʪ 24.04.2009. 

ʆʧʠʩʘʥʥʘʷ ʚʳʰʝ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʘʷ ʥʘ ʫʥʠʯʠʞʝʥʠʝ, 
ʞʝʩʪʦʯʘʡʰʝʝ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ ʞʝʥʱʠʥ, ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʮʝʥʝʥʘ ʢʘʢ, 
ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʨʘʩʠʩʪʩʢʘʷ, ʢʘʢ çʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠè ʧʦ ʛʝʥʜʝʨʥʦʤʫ 
ʧʨʠʟʥʘʢʫ (ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʠ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʦʤ ʚ ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʢ ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ 
ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ 
ˉ ʉʄ/REC(2010)5 ʦʪ 31.03.2010 ʦ ʤʝʨʘʭ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʝʡ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʠʣʠ ʛʝʥʜʝʨʥʦʡ 
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ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ), ʘ ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʷ ʞʝʥʱʠʥ (ʚ ʟʥʘʯʝʥʠʠ, 
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʦʤ ʚ ɿʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʭ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʆʆʅ ʧʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ, ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʥʘ ʩʦʨʦʢ ʰʝʩʪʦʡ ʩʝʩʩʠʠ 12ï
30 ʠʶʣʷ 2010 ʛ.

261
). 

ɼʘʞʝ ʚʳʰʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ ʮʠʪʘʪʳ (ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʚ ʘʜʨʝʩ 
ʞʝʥʱʠʥ), ʪʠʨʘʞʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ ʚ ʧʝʯʘʪʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʠ 
ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʭ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ, ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ 
ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʤ ʠʩʢʘʞʝʥʠʠ ʠʜʝʦʣʦʛʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʟʘʱʠʱʘʶʱʠʤʠ ʠʭ 
ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʧʦʣʠʪʠʢʘʤʠ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠʟ ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʦʛʦ ʧʨʘʚʦʟʘʱʠʪʥʦʛʦ 
ʜʚʠʞʝʥʠʷ) ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʩ ʦʮʝʥʢʘʤʠ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʚʠʥʦʚʥʠʢʦʚ ʠ ʞʝʨʪʚ ʵʢʩʪʨʝʤʠʟʤʘ. 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʠʥʪʝʨʥʝʪ-ʬʦʨʫʤʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʡ 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʧʦʣʥʝʥʳ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʤʠ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʤʠ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʤʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷ, ʦʩʢʦʨʙʣʷʶʱʠʝ 
ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ, ʞʝʩʪʦʢʦ ʫʥʠʞʘʶʱʠʝ ʠʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, 
ʧʨʠʟʳʚʘʶʱʠʝ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʶ ʘʢʪʦʚ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʭʨʠʩʪʠʘʥ ʠ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥ ʠ ʚʘʥʜʘʣʠʟʤʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʠʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ. 

ɺʳʷʚʣʝʥʥʳʡ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ çʤʫʞʩʢʦʛʦè 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʢʘʢ çʚʠʢʪʠʤʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘè, ʪ.ʝ. ʫʥʠʞʘʝʤʦʡ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ, ʢ ʢʦʪʦʨʦʡ ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪʩʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ, 
ʧʨʦʚʦʮʠʨʫʶʱʝʝ ʥʘʩʠʣʠʝ ʢ ʥʠʤ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ, ʣʦʞʥʳʤ. 

ʇʫʥʢʪ 8 ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ 
ˉ 1962 (2011) ʦʪ 12.04.2011 çʈʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ 
ʜʠʘʣʦʛʘè

262
 ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʪʦʛʦ, çʯʪʦʙʳ ʣʶʜʠ ʚʩʝʭ 

ʚʝʨʦʚʘʥʠʡ ʠ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʡ, ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʠʣʠ ʥʝʪ, ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʩʠʣʠʷ ʢ 
ʘʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʜʠʘʣʦʛʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʦʙʱʝʛʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʨʘʚʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʚʩʝʭ ʣʶʜʝʡ ʠ ʠʩʢʨʝʥʥʝʡ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘè.  

ʇʦ ʚʦʧʨʦʩʫ ʦ ʚʪʦʨʞʝʥʠʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʣʠʯʥʦʝ 
ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 
ʚʳʩʣʫʰʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴʩʷ ʚ ʨʘʩʯʝʪ ʤʥʝʥʠʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ï ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʦʯʥʝʝ ï ʝʛʦ ʯʘʩʪʠ, 
ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦ ʥʘʩʪʨʦʝʥʥʦʡ ʢ ʣʠʮʘʤ, ʢʨʠʪʠʢʫʶʱʠʤ ʧʫʙʣʠʯʥʫʶ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 

ʇʳʪʘʷʩʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʠ 
ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʆʆʅ ʧʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ 
ʥʘʜʝʣʷʪʴ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʶ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤ, ʠʛʥʦʨʠʨʫʷ ʧʨʠ 
ʵʪʦʤ ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʡ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠ ʚ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ çʤʫʞʩʢʦʛʦè 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʢ ʞʝʥʱʠʥʘʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʧʦʥʝʚʦʣʝ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʵʪʠʤʠ 
ʩʚʦʠʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʠ 
ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʆʆʅ ʧʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʞʝʥʱʠʥ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʵʪʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʧʦ ʛʝʥʜʝʨʥʦʤʫ 
ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʞʝʥʱʠʥ, ʞʝʩʪʦʢʦ ʫʥʠʞʘʝʤʳʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ. 
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ʂʘʢ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʚ ʧʫʥʢʪʝ 8 ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ 
ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ1344 (2003) ʦʪ 29.09.2003 çʆʙ ʫʛʨʦʟʝ ʜʣʷ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʠ ʩʦ 
ʩʪʦʨʦʥʳ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʭ ʧʘʨʪʠʡ ʠ ʜʚʠʞʝʥʠʡ ʚ ɽʚʨʦʧʝè

263
, ʙʦʨʴʙʘ ʩ 

ʵʢʩʪʨʝʤʠʟʤʦʤ ʩʪʘʚʠʪ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʶ ʧʝʨʝʜ ʜʠʣʝʤʤʦʡ: ʦʥʘ ʧʨʠʟʚʘʥʘ, ʩ ʦʜʥʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ, ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʤʥʝʥʠʡ, ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʠ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʡ, ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 
ʚʩʝʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʨʫʧʧ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ï ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʟʘ ʩʘʤʦʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ, 
ʦʛʨʘʞʜʘʪʴ ʩʝʙʷ ʦʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʭ ʛʨʫʧʧ, 
ʦʪʚʝʨʛʘʶʱʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʠ ʧʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʇʦʢʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʟʘʱʠʪʠʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʦʪ ʵʢʩʪʨʝʤʠʟʤʘ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʚʥʝʰʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʤ 
ʣʦʟʫʥʛʘʤ ʜʦʢʣʘʜʘ çɾʠʪʴ ʚʤʝʩʪʝ. ʉʦʯʝʪʘʥʠʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʷ ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚ XXI 
ʚʝʢʝ ʚ ɽʚʨʦʧʝè

264
, ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʥʦʛʦ ʚ 2011 ʛʦʜʫ çʛʨʫʧʧʦʡ ʜʝʷʪʝʣʝʡ ʠʟ 

ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳè. ʕʪʦʪ ʜʦʢʣʘʜ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʦ çʛʣʫʙʦʢʦ ʫʢʦʨʝʥʠʚʰʠʭʩʷ 
ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʘʭ, ʚʨʘʞʜʝʙʥʦʩʪʠè ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ. ʅʦ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʝ ʧʝʨʝʢʣʘʜʳʚʘʥʠʝ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ 
ʧʦʣʥʦʝ ʦʪʨʠʮʘʥʠʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʦʣʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʘʤʠʭ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʟʘ ʫʭʫʜʰʝʥʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤ, ʥʝʣʴʟʷ ʥʘʟʚʘʪʴ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʤ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʤ.  

ʉʦʩʪʦʷʚʰʝʝʩʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ɻʝʨʤʘʥʠʠ, 
ʌʨʘʥʮʠʠ, ɸʚʩʪʨʘʣʠʠ, ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠ ʤʥʦʛʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ ʦʯʝʚʠʜʥʦʛʦ 
ʧʨʦʚʘʣʘ ʧʦʣʠʪʠʢʠ çʤʫʣʴʪʠʢʫʣʴʪʫʨʘʣʠʟʤʘè ʚ ʵʪʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ ʠ ʘʙʩʦʣʶʪʠʟʘʮʠʠ ʤʥʠʤʳʭ ʧʨʘʚ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ (ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ï ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ), ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʚʰʠʭʩʷ ʷʚʥʦ ʚ ʫʱʝʨʙ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ, ʜʘʝʪ ʥʘʤ ʩʝʛʦʜʥʷ ʧʨʠʤʝʨ ʦʰʠʙʦʯʥʦʡ 
ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʤʝʨʘ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʦʣʝʝ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦ ʠ 
ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʚʟʛʣʷʥʫʪʴ ʥʘ ʧʨʦʙʣʝʤʫ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʥʘ 
ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ ʠ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤʠ, ʚ 
ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ï ʥʘ ʧʨʦʙʣʝʤʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʢ 
ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʘʤ. 

 
3. ɾʝʩʪʦʢʦʝ ʠ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʝ ʧʨʠʯʠʥʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʪʝʣʝʩʥʳʭ 

ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʚʨʝʜʘ ʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʶ ʚ ʧʨʘʢʪʠʢʝ çʤʫʞʩʢʦʛʦè 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ 

ɺʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʝ ʢʘʥʘʜʩʢʦʛʦ ʩʫʜʴʠ ɹʨʶʩʘ ʍʦʫʢʠʥʩʘ: çɻʦʚʦʨʠʪʴ ʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʢʘʩʘʷʩʴ ʘʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʢʩʘ, ï ʪʦ ʞʝ ʩʘʤʦʝ, ʯʪʦ 
ʧʠʩʘʪʴ ʠʩʪʦʨʠʶ ʤʫʟʳʢʠ, ʥʝ ʫʧʦʤʠʥʘʷ ʄʦʮʘʨʪʘè

265
, ʤʥʦʛʦʢʨʘʪʥʦ 

ʨʝʪʨʘʥʩʣʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʚ ʩʘʤʳʭ ʨʘʟʥʳʭ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷʭ ʠ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷʭ 
ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ

266
, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʬʘʢʪ 

ʧʦʟʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʠʟʥʘʥʠ ̫ ʵʪʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ (ʘʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
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 Glad Day Bookshop Inc. v. Canada, ˉ 300/86, 20 March 1987, Ontario District Court // 
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ʘʢʪʘ) ʩʘʤʠʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʛʣʘʚʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʩʧʦʩʦʙʘ ʠʭ ʦʙʲʝʢʪʠʚʘʮʠʠ. 

ʀʩʭʦʜʷ ʠʟ ʬʠʟʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʩʦʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʪʘʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʯʘʩʪʝʡ ʪʝʣʘ ʠ ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʤʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʪʝʣʝʩʥʳʝ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠ ̫ (ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ 
ʚʨʝʜ ʟʜʦʨʦʚʴʶ) ʢʘʢ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʳʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠ ̫ʪʘʢʦʛʦ ʘʢʪʘ, ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ 
ʩʥʦʰʝʥʠʝ ʚ ʘʥʘʣʴʥʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʢʘʢ ʬʦʨʤʫ 
ʧʨʦʪʠʚʦʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʛʦ ʠ ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩ ʣʠʮʦʤ, 
ʧʨʘʢʪʠʢʫʶʱʠʤ ʘʥʘʣʴʥʳʡ ʩʝʢʩ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ çʧʘʩʩʠʚʥʦʛʦ ʧʘʨʪʥʝʨʘè, ʢʘʢ ʬʦʨʤʫ 
ʝʛʦ ʧʳʪʢʠ. 

ʅʘʚʷʟʳʚʘʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ, ʘʢʪʠʚʠʩʪʳ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʘè ʥʝ 
ʫʚʝʜʦʤʣʷʶʪ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʚʨʝʜʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʜʣʷ 
ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʚʦʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʚ ʥʠʭ ʣʶʜʝʡ. 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ ʩʫʜʝʙʥʦ-ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʝ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʝ ʘʢʪʳ, 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʚʨʝʜ ʟʜʦʨʦʚʴʶ, ʥʘʥʦʩʠʤʳʡ ʣʠʮʘʤ, 
ʧʨʘʢʪʠʢʫʶʱʠʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚ ʨʦʣʠ çʧʘʩʩʠʚʥʦʛʦè ʧʘʨʪʥʝʨʘ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 71.13 çʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ ʤʫʞʝʣʦʞʩʪʚʘè 
ʇʦʨʷʜʢʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʫʜʝʙʥʦ-ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟ ʚ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʫʜʝʙʥʦ-ʵʢʩʧʝʨʪʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʛʦ ʇʨʠʢʘʟʦʤ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ 
ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʈʌ ʦʪ 12 ʤʘʷ 2010 ʛ. ˉ 346ʥ, ʢ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷʤ ʬʘʢʪʦʚ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʠʤʝʚʰʠʭʩʷ ʨʘʥʝʝ ʩʥʦʰʝʥʠʡ ʯʝʨʝʟ ʟʘʜʥʠʡ ʧʨʦʭʦʜ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʢ 
ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ ʧʘʩʩʠʚʥʦʛʦ ʤʫʞʝʣʦʞʩʪʚʘ, ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ: 

ï ʪʨʘʚʤʳ ʠ ʠʥʳʝ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʷ ʘʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ (ʢʨʦʚʦʧʦʜʪʝʢʠ, 
ʩʩʘʜʠʥʳ, ʥʘʜʨʳʚʳ, ʨʘʟʨʳʚʳ ʠ ʠʥʳʝ ʨʘʥʳ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʛʨʘʥʠʮʳ ʘʥʘʣʴʥʦʡ 
ʦʙʣʘʩʪʠ ʠ ʩʣʠʟʠʩʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʠ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ ʠ ʯʘʩʪʠ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ 
(ʢʨʦʚʦʧʦʜʪʝʢʠ, ʩʩʘʜʠʥʳ, ʥʘʜʨʳʚʳ, ʨʘʟʨʳʚʳ ʠ ʠʥʳʝ ʨʘʥʳ, ʨʘʟʜʨʘʞʝʥʠʝ 
ʩʣʠʟʠʩʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʠ), ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʫʙʮʳ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʥʳʭ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʤʫʞʝʣʦʞʩʪʚʘ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ; 

ï ʥʘʣʠʯʠʝ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʪʚʝʨʜʦʛʦ ʰʘʥʢʨʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ 
ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʠʣʠ ʛʦʥʦʨʝʡʥʦʛʦ ʧʨʦʢʪʠʪʘ; 

ï ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʝ [ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʝ] ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʙʣʘʩʪʠ 
ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ, ʪʘʢ ʥʘʟʳʚʘʝʤʳʡ çʟʠʷʶʱʠʡ ʘʥʫʩè ï 
ʚʦʨʦʥʢʦʦʙʨʘʟʥʘʷ ʚʪʷʥʫʪʦʩʪʴ, ʟʠʷʥʠʝ ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ, 
ʩʛʣʘʞʝʥʥʦʩʪʴ ʣʫʯʝʦʙʨʘʟʥʳʭ ʩʢʣʘʜʦʢ ʚ ʦʢʨʫʞʥʦʩʪʠ ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ 
ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʠ ʩʣʠʟʠʩʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʠ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ, ʨʘʩʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʩʬʠʥʢʪʝʨʦʚ ʠ 
ʙʘʛʨʦʚʦ-ʢʨʘʩʥʘʷ ʩ ʩʠʥʶʰʥʳʤ ʦʪʪʝʥʢʦʤ ʦʢʨʘʩʢʘ ʩʣʠʟʠʩʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʠ ʧʨʷʤʦʡ 
ʢʠʰʢʠ. 

ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ˉ 3 ʢ ʨʘʥʝʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʚʰʝʡ ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʫ ʵʢʩʧʝʨʪʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʙʶʨʦ ʩʫʜʝʙʥʦ-
ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʡ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟʳ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʡ ʇʨʠʢʘʟʦʤ ʄʠʥʟʜʨʘʚʘ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 
24.04.2003 ˉ 161, ʦʪʥʦʩʠʣʦ ʢ ʜʘʚʥʠʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤ ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ 
çʤʫʞʩʢʦʛʦè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ: ʚʦʨʦʥʢʦʦʙʨʘʟʥʫʶ ʬʦʨʤʫ ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ 
ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ, ʩʛʣʘʞʝʥʥʦʩʪʴ ʩʢʣʘʜʯʘʪʦʩʪʠ ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ, ʛʨʫʙʫʶ 
ʩʢʣʘʜʯʘʪʦʩʪʴ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ, ʙʘʛʨʦʚʦ-ʢʨʘʩʥʫʶ ʠʣʠ ʙʘʛʨʦʚʦ-
ʩʠʥʶʰʥʫʶ ʦʢʨʘʩʢʫ ʩʣʠʟʠʩʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʠ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ, ʥʘʣʠʯʠʝ ʨʫʙʮʦʚ ʥʘ 
ʩʣʠʟʠʩʪʦʡ ʦʙʦʣʦʯʢʝ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ; ʢ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳʤ 
ʧʨʠʟʥʘʢʘʤ çʤʫʞʩʢʦʛʦè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ: ʧʦʥʠʞʝʥʠʝ ʪʦʥʫʩʘ ʩʬʠʥʢʪʝʨʘ 
ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ, ʟʠʷʥʠʝ ʟʘʜʥʝʧʨʦʭʦʜʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ, ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦʝ ʦʪʢʨʳʪʠʝ 
ʘʥʫʩʘ ʠ ʪ.ʜ. 
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ɺʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʦʝ ʜʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠ ̫
ʫʪʚʝʨʞʜʘʪʴ, ʯʪʦ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ, ʥʘʚʷʟʯʠʚʘʷ (ʧʨʦʪʠʚ ʚʦʣʠ ʣʶʜʝʡ) ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʦʡ ʯʣʝʥʦʚʨʝʜʠʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʥʘʥʝʩʝʥʠʷ ʩʝʙʝ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʤ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ 
ʚʳʰʝ ʫʚʝʯʠʡ, ʪʨʘʚʤ ʠ ʠʥʦʛʦ ʫʱʝʨʙʘ ʟʜʦʨʦʚʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʛʨʫʙʦ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʩʪ. 3 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʢʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ 
ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ ʦʪ 04.11.1950, ʩʪ. 5 ɺʩʝʦʙʱʝʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ 
ʦʪ 10.12.1948, ʩʪ. 7 ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʘʢʪʘ ʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʧʨʘʚʘʭ ʦʪ 19.12.1966, ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʧʦ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʶ ʧʳʪʦʢ ʠ 
ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʛʦ ʠʣʠ ʫʥʠʞʘʶʱʝʛʦ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʠʣʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ ʦʪ 
26.11.1987, ʮʝʣʦʤʫ ʨʷʜʫ ʠʥʳʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʢʪʦʚ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʠ ʥʝ ʦʙʷʟʘʥʳ 
ʠʛʥʦʨʠʨʦʚʘʪʴ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʤʫʞʩʢʦʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʡ ʯʘʩʪʠ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʢʪʠʢ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʘʥʘʣʴʥʳʡ ʢʦʠʪʫʩ, ʪʦ 
ʝʩʪʴ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʪʨʘʚʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʧʨʠʯʠʥʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 
ʚʨʝʜʘ ʝʛʦ ʟʜʦʨʦʚʴʶ, ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʠ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩ ʥʠʤ, ʧʳʪʢʫ. 

ɺʦʟʥʠʢʘʝʪ ʚʦʧʨʦʩ, ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ 
ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʫʶ ʧʫʙʣʠʯʥʫʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, 
ʧʨʠʟʳʚʘʶʱʫʶ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʚʝʜʫʱʠʝ ʢ çʟʠʷʶʱʝʤʫè ʘʥʫʩʫ ʠ 
ʪʨʘʚʤʘʤ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ, ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʜʦʩʪʦʡʥʦʛʦ ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʠʜʝʘʣʘ ʠ 
ʥʦʨʤʳ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʘ ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʪʘʢʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʩʯʠʪʘʪʴ 
ʧʨʝʜʨʘʩʩʫʜʢʦʤ? 

ɺ ʵʪʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʧʫʥʢʪ 2 ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʢ ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ ʉʄ/REC(2010)5 ʦʪ 31.03.2010 ʦ ʤʝʨʘʭ, 
ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʝʡ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʠʣʠ ʛʝʥʜʝʨʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʡ ʢʨʠʤʠʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ 
çʧʨʝʜʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡè, ʪ.ʝ. ʚʚʝʩʪʠ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ ʠ ʝʛʦ 
ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʤ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤ (ʚ ʤʫʞʩʢʦʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʝ) ʚ ʚʠʜʝ 
çʟʠʷʶʱʝʛʦè ʘʥʫʩʘ ʠ ʪʨʘʚʤʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʧʨʷʤʦʡ ʢʠʰʢʠ, ʚʳʛʣʷʜʠʪ ʥʠ ʯʝʤ ʠʥʳʤ, 
ʢʘʢ ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝʤ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʥʦ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʤʝʨʘʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʠ ʫʥʠʟʠʪʴ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ, ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʱʠʭʩʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʚ ʩʝʙʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ. 
ʊʘʢ, ʧʫʥʢʪ 32 ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʷ ʢ ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ 
ɽʚʨʦʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ ˉ ʉʄ/REC(2010)5 ʦʪ 31.03.2010 ʪʨʝʙʫʝʪ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʚ ʰʢʦʣʘʭ çʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, 
ʢʘʩʘʶʱʝʡʩʷ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠé, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʰʢʦʣʴʥʳʭ ʫʯʝʙʥʳʭ 
ʧʣʘʥʘʭ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʘʭè. ʅʦ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ 
ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʳʝ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʥʘʥʦʩʠʤʦʤ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ 
ʫʱʝʨʙʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʤʫ ʟʜʦʨʦʚʴʶ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʨʘʢʪʠʢ (ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʵʪʦ ʙʫʜʝʪ ʥʝ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʝ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ, ʘ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʥʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ, ʧʦʩʷʛʘʶʱʘʷ ʥʘ ʧʨʘʚʘ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ, 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʘʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚ ʵʪʦʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ). 
ʅʝʨʘʟʨʝʰʠʤʦʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ: ʠʣʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʝ 
ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ, ʠʣʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ çʥʝ ʩʦʚʝʨʰʘʪ ɹ
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠ ̫ ʥʝʥʘʚʠʩʪʠè (ʪʘʢ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ 
ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʦʙʦʟʥʘʯʘʝʪʩʷ ʢʨʠʪʠʢʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ). 
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4. ʆ ʤʘʥʠʧʫʣʷʮʠʷʭ ʮʠʬʨʘʤʠ 
ɸʛʨʝʩʩʠʚʥʘʷ ʵʢʩʧʘʥʩʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ 

ʧʦʜ ʧʨʠʢʨʳʪʠʝʤ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʡ ʦ 
ʤʥʦʛʦʤʠʣʣʠʦʥʥʦʡ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ  ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʞʠʚʫʪ ʤʠʣʣʠʦʥʳ ʛʝʝʚ ʠ ʣʝʩʙʠʷʥʦʢ, 
ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪ ʩʚʦʝʛʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ, ʵʪʦ ʥʝ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʘʢʪʠʚʥʦ 
ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ ʜʣʷ ʤʘʥʠʧʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʤʥʝʥʠʝʤ ʧʨʠʝʤʳ, ʥʝ 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ ʜʘʥʥʳʭ ʩʝʨʴʝʟʥʳʭ ʠ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ʕʪʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʜʝʣʘʶʪʩʷ ʜʣʷ ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʣʦʞʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ (ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ï ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʤʝʥʴʰʝʡ ʠ 
ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʟʘʚʳʰʝʥʥʦʡ). 

ʊʘʢ, ʧʦ ʜʘʥʥʳʤ ʦʧʨʦʩʘ çGallupè, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʛʦ 5ï8 ʤʘ ̫ 2011 ʛ., ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʟʥʘʥʠʠ ʘʤʝʨʠʢʘʥʮʝʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʢʦʣʦ 
25 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʨʠʪʦʤ ʯʪʦ ʨʝʘʣʴʥʦ, ʧʦ ʩʘʤʳʤ 
çʦʧʪʠʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤè ʧʦʜʩʯʝʪʘʤ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʜʝʤʦʛʨʘʬʦʚ, ʚ ʉʐɸ ʥʝ ʙʦʣʝʝ 
3,5 ʧʨʦʮʝʥʪʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠ ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʦʚ
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. ʍʦʪʷ ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʨʷʜʘ 

ʜʨʫʛʠʭ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʭ ʵʢʩʧʝʨʪʦʚ, ʵʪʘ ʮʠʬʨʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʥʠʞʝ. 
ʇʨʠʯʝʤ ʚ ʯʠʩʣʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʪʘʢʠʭ 

ʦʧʨʦʩʦʚ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʦ ʟʘʧʠʩʳʚʘʶʪ ʚʩʝʭ, ʢʪʦ ʠʤʝʣ ʝʜʠʥʠʯʥʳʡ ʦʧʳʪ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʥʦ ʜʘʚʥʦ ʥʝ ʧʨʘʢʪʠʢʫʝʪ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʩʦʦʙʱʠʣ ʧʨʠ ʦʧʨʦʩʝ ʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʭ, ʥʦ ʙʦʨʝʪʩʷ ʩ ʥʠʤʠ. 

ɺ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʝʩʪʴ ʣʶʜʠ, ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʷʤʠ, ʥʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʠʭ ʦʮʝʥʠʚʘʶʱʠʝ ʠ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ, 
ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦ ʠ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʝ 
ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦʝ ʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʩʚʦʠʭ 
ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʝʡ
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. ʕʪʘ ʯʘʩʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦ 

ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʩʚʦʸ ʥʝʩʦʛʣʘʩʠʝ ʩ ʚʳʩʪʨʘʠʚʘʝʤʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʘʤʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʬʠʢʪʠʚʥʦʡ ʢʘʨʪʠʥʦʡ ʚʠʢʪʠʤʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʠ ʛʦʥʠʤʦʛʦ 
ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ ʥʘ ʩʧʣʦʰʥʳʭ ʧʦʜʤʝʥʘʭ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʡ ʣʞʠ. ʕʪʠ 
ʣʶʜʠ ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʟʘʧʫʛʠʚʘʥʠʶ, ʪʨʝʪʠʨʦʚʘʥʠʶ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʛʝʡ-ʜʚʠʞʝʥʠʷ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʩʚʦʠʤ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʠ 
ʤʥʝʥʠʝʤ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʶʪ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʡ, ʥʦ ʚʩʝʤʝʨʥʦ 
ʩʝʛʦʜʥʷ ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʤʳʡ ʪʝʟʠʩ ʦ ʙʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ (ʧʦ ʨʦʞʜʝʥʠʶ) 
ʜʝʪʝʨʤʠʥʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʧʨʘʚʘ ʣʠʮ, ʠʤʝʶʱʠʭ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʥʘʢʣʦʥʥʦʩʪʠ, ʥʦ ʙʦʨʶʱʠʭʩʷ ʩ ʥʠʤʠ ʠ ʚʳʨʘʞʘʶʱʠʭ 
ʞʝʣʘʥʠʝ ʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʠʭ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ. 

 
5. ʄʠʬ ʦ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ  
ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʠʝʤʦʚ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 

ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʩʦʢʨʳʪʠʷ ʝʝ ʥʘʩʠʣʴʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʫ 
ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʝ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʤʠʬʘ ʦ ʤʘʩʩʦʚʦʡ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʨʷʜʝ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ.  
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 <http://www.gallup.com/poll/147824/Adults-Estimate-Americans-Gay-Lesbian.aspx>. ï May 
27, 2011. 
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 ʉʤ., ʥʘʧʨʠʤʝʨ: <http://www.wuestenstrom.de>. 
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ʊʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠ ʠʭ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʞʝʨʪʚ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʠ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʘ ʚʳʜʚʠʛʘʝʤʳʝ ʚ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʘʨʛʫʤʝʥʪʳ ʢʘʢ ʘʧʨʠʦʨʥʦ ʠʩʪʠʥʥʳʝ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʝ 
ʩʦʤʥʝʥʠʶ ʠ ʢʨʠʪʠʢʝ, ʧʨʷʤʦ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʪ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʤ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ ʠ 
ʥʦʨʤʘʤ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʨʷʜʫ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʢʪʦʚ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʠʤʝʶʪ ʷʚʥʳʡ ʤʘʥʠʧʫʣʷʪʠʚʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ.  

ʇʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ  ʥʘʤʝʨʝʥʥʦ ʚʚʦʜʷʪ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʚ 
ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʟʘʷʚʣʷʷ, ʯʪʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʠʨʫʝʤʳʤ, 
ʫʥʠʞʘʝʤʳʤ ʠ ʮʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʱʠʤʩʷ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤ 
ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʦʤ ʠ ʧʦɻʪʦʤʫ ʙʫʜʪʦ ʙʳ ʦʥʠ ʥʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚ 
ʥʘʜʝʣʝʥʠʠ ʦʩʦʙʳʤʠ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʷʤʠ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩʦ ʚʩʝʤʠ 
ʦʩʪʘʣʴʥʳʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ. ʊʘʢʦʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʦʞʥʳʤ, ʘ 
ʦʙʩʫʞʜʘʝʤʘʷ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʷ ï ʬʠʢʮʠʝʡ. 

ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʳ ʥʝ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʠʨʦʚʘʥʳ ʚ 
ʧʨʘʚʘʭ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʦʥʠ 
ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʚʩʝʡ ʧʦʣʥʦʪʦʡ ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, 
ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʭ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʝʡ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ɺ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʦ ʥʠ ʤʘʩʩʦʚʳʭ, ʥʠ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʩʣʫʯʘʝʚ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʠʣʠ ʫʚʦʣʴʥʝʥʠʠ ʩ ʨʘʙʦʪʳ, ʚ 
ʦʪʢʘʟʝ ʚ ʟʘʯʠʩʣʝʥʠʠ ʥʘ ʫʯʝʙʫ, ʠʥʳʭ ʥʘʨʫh ʝʥʠʡ ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ, ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ 
ʨʘʚʥʦʧʨʘʚʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʳʭ ʠʟ-ʟʘ ʠʭ ʥʝʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ.  

ʋʪʚʝʨʞʜʘʷ ʦ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ, ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʣʠʰʴ 
ʥʝʜʦʙʨʦʩʦʚʝʩʪʥʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʶʪ ʪʝʤʫ ʟʘʱʠʪʳ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʙʦʨʴʙʳ ʩ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʝʡ ʜʣʷ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʭ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚ ʥʘ 
ʧʨʘʚʘ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʝʩʳ ʜʨʫʛʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʷ ʮʝʣʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ 
ʪʦʪʘʣʴʥʦʛʦ ʜʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʜʠʢʪʘʪʘ ʩʚʦʠʭ ʯʘʩʪʥʳʭ ʛʨʫʧʧʦʚʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ ʥʘʜ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 
ʮʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 

ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʚʳʰʝʥʘʟʚʘʥʥʦʡ ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ 
ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ ˉ ʉʄ/REC(2010)5 ʦʪ 31.03.2010 ʦ 
ʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʳ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ çʛʦʤʦʬʦʙʠʠ, 
ʪʨʘʥʩʬʦʙʠʠ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʬʦʨʤʘʤ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʠ ʠ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ, ʜʘʞʝ 
ʚʥʫʪʨʠ ʠʭ ʩʝʤʝʡ ï ʚʢʣʶʯʘʷ ʫʛʦʣʦʚʥʦʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ, ʤʘʨʛʠʥʘʣʠʟʘʮʠʶ, 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʝ ʦʪʪʦʨʞʝʥʠʝ ʠ ʥʘʩʠʣʠʝè, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ 
ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1765 (2010) ʦʪ 08.10.2010 
çʍʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘ ʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʫʙʝʞʠʱʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧʦ 
ʛʝʥʜʝʨʥʦʤʫ ʧʨʠʟʥʘʢʫè

269
 ʦ çʛʝʥʜʝʨʥʦ-ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʦʤ ʥʘʩʠʣʠʠè ʠ ʦ 

çʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʭ ʧʦ ʛʝʥʜʝʨʥʦʤʫ ʧʨʠʟʥʘʢʫè ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ 
ˉ 1728 (2010) ʦʪ 29.04.2010 çɼʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʷ ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʠ ʛʝʥʜʝʨʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠè

270
 ʦ çʩʪʠʛʤʘʪʠʟʘʮʠʠè ʠ 

çʚʠʢʪʠʤʠʟʘʮʠʠè ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʢʘʢ ʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʣʠʯʥʦʡ 
ʞʠʟʥʠ ï ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜ̫ʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ, ʪʘʢ ʠ 
ʦʩʪʘʚʘʷʩʴ ʛʦʣʦʩʣʦʚʥʳʤʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʤ̫ʠ. 
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ʇʨʠʚʦʜʠʚʰʠʝʩʷ ʠʜʝʦʣʦʛʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʥʝʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ 
ʦʙʝʟʣʠʯʝʥʥʳʝ ʧʨʠʤʝʨʳ ʷʢʦʙʳ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʥʝ 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʣʠʩʴ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʧʨʠʯʠʥʥʦ-ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ 
ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʤ ʬʘʢʪʦʤ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ  ʧʨʘʚ ʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ 
ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʝʛʦ ʣʠʮʘ ʢʘʢ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʧʨʦʠʟʦʰʝʜʰʝʛʦ. ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʪʘʢʠʝ 
ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ  ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʬʘʢʪʳ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʠʤʝʥʥʦ ʧʦ ʧʨʠʟʥʘʢʫ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ. ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 
ʬʘʢʪʦʚ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʭ ʧʦʩʷʛʘʪʝʣʴʩʪʚ ʥʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 
ʩʨʝʜʥʝʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʚ ʩʨʝʜʥʝʤ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʶ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʨʝʘʣʴʥʳʭ ʬʘʢʪʦʚ 
ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ (ʚʦ ʚʩʷʢʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʚ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ, 
ʫʢʘʟʳʚʘʝʤʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘʤʠ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè) ʚ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ 
ʬʠʢʩʠʨʦʚʘʣʠʩʴ ʩʣʫʯʘʠ ʬʘʣʴʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ 
ʪʘʢʠʭ ʬʘʢʪʦʚ. ʗʨʢʠʤ ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʣʫʯʘʡ, ʧʨʦʠʩʰʝʜʰʠʡ 7 ʘʧʨʝʣʷ 
2000 ʛ. ʩ ʘʢʪʠʚʠʩʪʦʤ ʛʝʡ-ʜʚʠʞʝʥʠʷ ɼʫʘʡʪʦʤ ʋʦʣʢʝʨʦʤ (Dwight Walker) ʚ 
ʰʪʘʪʝ ɺʝʨʤʦʥʪ (ʉʐɸ), ʯʝʡ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴ ʙʳʣ ʥʦʯʴʶ ʩʦʞʞʝʥ, ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ 
ʧʝʨʠʦʜ, ʢʦʛʜʘ ʦʙʩʫʞʜʘʣʩʷ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʰʪʘʪʘ ɺʝʨʤʦʥʪ ʦ ʧʨʠʨʘʚʥʠʚʘʥʠʠ 
ʩʪʘʪʫʩʘ ʩʦʶʟʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʘʨ ʢ ʩʪʘʪʫʩʫ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʙʨʘʢʘ. 
ʀʜʝʦʣʦʛʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚʦ ʚʩʝʤ ɺʝʨʤʦʥʪʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʵʪʦʪ ʠʥʮʠʜʝʥʪ 
ʢʘʢ çʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦè ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, 
ʫʪʚʝʨʞʜʘ,̫ ʯʪʦ ʢʨʠʪʠʢʘ ʦʜʥʦʧʦʣʳʭ ʙʨʘʢʦʚ ʝʩʪʴ ʧʨʦʩʪʦ ʜʨʫʛʘʷ ʬʦʨʤʘ 
ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʭ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʦʟʜʥʝʝ ɼ. ʋʦʣʢʝʨ ʧʨʠʟʥʘʣʩʷ ʧʦʣʠʮʠʠ, 
ʯʪʦ ʩʘʤ ʧʦʜʞʝʛ ʩʚʦʡ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴ: çʗ ʧʦʜʞʝʛ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʭʦʪʝʣ, ʯʪʦʙʳ 
ʣʶʜʠ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʤʝʥʷ ʞʝʨʪʚʦʡè. ʇʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷʤ ʛʘʟʝʪʳ çɹʦʩʪʦʥ 
ɻʣʦʙè, ɼ. ʋʦʣʢʝʨ ʧʨʝʜʩʪʘʣ ʧʝʨʝʜ ʩʫʜʦʤ ʧʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʶ ʚ ʧʦʜʞʦʛʝ ʪʨʝʪʴʝʡ 
ʩʪʝʧʝʥʠ, ʚ ʟʘʚʝʜʦʤʦ ʣʦʞʥʳʭ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷʭ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤ ʣʠʮʘʤ ʠ ʚ ʧʦʜʞʦʛʝ ʩ 
ʮʝʣʴʶ ʦʙʤʘʥʘ ʩʪʨʘʭʦʚʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ
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. 

ʄʥʦʛʠʝ ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ 
ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʚ 
ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʩʠʣʫ ʠʭ ʦʯʝʚʠʜʥʦʡ ʥʝʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ ʦʧʨʦʚʝʨʛʘʪʴ ʜʘʞʝ 
ʩʘʤʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ

272
. 

ɸʥʘʣʠʟ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ ʦ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ 
ʚʳʷʚʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʦʥʠ ʠʤʝʶʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʝ ʢ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ 
ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʦʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʤ ʩʤʳʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʧʦʥʷʪʠʷ; ʚ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʤ 
ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʝ ʪʘʢʠʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʙʝʟʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʥʳʤʠ, 
ʛʦʣʦʩʣʦʚʥʳʤʠ ʠ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʫʢʘʟʘʥʠʡ ʥʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʬʘʢʪʳ, ʘ ʠʭ ʩʫʪʴ 
ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤ 
ʦʩʦʙʳʝ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʦʪʢʘʟ ʚ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʠʠ 
ʪʘʢʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʦʥʠ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʥʘʟʳʚʘʶʪ çʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʝʡè. 

ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ çʦʩʦʙʳʭ ʧʨʘʚè ʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 
ʢʦʪʦʨʳʭ ʪʨʝʙʫʶʪ ʠʜʝʦʣʦʛʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʟʘʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ: 

ï çʧʨʘʚʦè ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʠ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦ ʚʝʩʪʠ ʧʫʙʣʠʯʥʫʶ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ï ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʣʶʜʷʤ ʩ ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʝʡ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʜʝʪʷʤ; 
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ï çʧʨʘʚʦè ʥʘ ʧʦʣʥʳʡ ʟʘʧʨʝʪ ʣʶʙʦʡ, ʜʘʞʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ, ʢʨʠʪʠʢʠ ʚ 
ʠʭ ʘʜʨʝʩ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʠʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʣʶʙʳʭ ʠʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʦʤ;  

ï çʧʨʘʚʦè ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʣʶʜʝʡ ʟʘ ʠʭ ʚʟʛʣʷʜʳ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ ʦ 
ʧʦʨʦʯʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝʥʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ʚʚʝʜʝʥʠʷ 
ʫʛʦʣʦʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʢʨʠʪʠʢʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ; 

ï çʧʨʘʚʦè ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʝ ʚʳʜʝʣʝʥʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʢʘʢ 
ʦʩʦʙʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʛʨʫʧʧʳ ʩʨʝʜʠ ʚʩʝʛʦ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʠ ʥʘʜʝʣʝʥʠʝ 
ʪʘʢʠʭ ʣʠʮ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʧʨʘʚʦʚʳʤ ʩʪʘʪʫʩʦʤ. 

ʆʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ  ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ  
ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥʳ, ʦʥʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳ ʠ ʜʘʞʝ ʘʙʩʫʨʜʥʳ, ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ 
ʧʨʘʚʦʚʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. ʅʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ, ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 
ʠ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʟʥʘʯʠʤʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦ ʙʳʣʠ ʙʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʦʩʦʙʳʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʠ, 
ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʝ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʦʙʲʝʤ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠʥʘ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʜʣʷ ʚʩʝʭ ʚ ʨʘʚʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ï 
ʚʭʦʜʷʱʠʝ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʤʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʛʨʘʞʜʘʥ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ʄʘʥʠʧʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠʜʝʦʣʦʛʘʤʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʧʨʘʚʦʟʘʱʠʪʥʦʡ 
ʨʠʪʦʨʠʢʦʡ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ ʯʘʩʪʦ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʚʦʙʦʜʳ ʠ ʧʨʘʚʘ ʦʥʠ 
ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʫʶʪ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ  ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ 
ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ 
ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʘʚʘ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ 
ʥʘʨʫʰʘʶʪʩʷ ʠʣʠ ʥʠʚʝʣʠʨʫʶʪʩʷ, ʥʦ ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʳ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʨʠʮʘʶʪ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ʂʦʥʚʝʥʮʠʝʡ ʦ 
ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ (ʩʪʘʪʴʠ 10 ʠ 11), 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ ʥʘʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʪʝʭ, ʯʴʠ ʧʨʘʚʘ 
ʠ ʩʚʦʙʦʜʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ, ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 
ʩʦʧʨʷʞʝʥʦ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʷʤʠ, ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷʤʠ 
ʠʣʠ ʩʘʥʢʮʠʷʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʚ ʮʝʣʷʭ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʙʝʩʧʦʨʷʜʢʦʚ ʠʣʠ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʜʣʷ ʦʭʨʘʥʳ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʟʘʱʠʪʳ ʧʨʘʚ ʠ 
ʩʚʦʙʦʜ ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ. 

ʆʩʥʦʚʳʚʘʷʩʴ ʥʘ ʦʙʱʝʧʨʠʟʥʘʥʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʘʭ ʠ ʥʦʨʤʘʭ 
ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʢʪʘʭ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʦʩʦʙʳʝ 
ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʨʝʞʠʤʳ ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠ ʠʭ 
ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʡ, ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ʩʚʦʙʦʜʫ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʩʣʦʚʘ ʚ ʯʘʩʪʠ 
ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʢʨʠʪʠʢʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʥʝ 
ʚʧʨʘʚʝ ʢʨʠʤʠʥʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʠ ʟʘʧʨʝʱʘʪʴ ʪʘʢʫʶ ʢʨʠʪʠʢʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘʢʣʝʠʚʘʪʴ 
ʦʩʢʦʨʙʠʪʝʣʴʥʳʡ ʷʨʣʳʢ çʛʦʤʦʬʦʙʘè ʢʨʠʪʠʢʘʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʦʙʷʟʘʥʦ ʟʘʱʠʱʘʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʳ ʩʝʤʝʡʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʥʩʪʠʪʫʪ 
ʩʝʤʴʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦ ʟʘʱʠʱʘʝʤʦʡ ʮʝʥʥʦʩʪʴʶ (ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ï ʯʘʩʪʴ 3 ʩʪʘʪʴʠ 55 
ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ). ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤ 
ʦʩʦʙʳʭ ʧʨʘʚ ʚ ʫʛʦʜʫ ʩʦʤʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʪʴ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧʦʟʠʮʠʡ 
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ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʛʦ ʩʫʜʘ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʥʝʘʜʝʢʚʘʪʥʳʤʠ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷʤʠ 
ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʭ ʚ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ 
ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ. 

 
6. ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʢʦʨʙʣʝʥʠʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 

ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘ ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè 
çɻʝʡ-ʧʘʨʘʜʳè, ʧʨʦʚʝʜʝʥʠ ̫ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʪʨʝʙʫʶʪ ʨʘʟʨʝʰʠʪʴ 

ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʥʝ ʠʤʝʶʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʟʘʱʠʪʝ 
ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʬʦʨʤʦʡ ʧʨʦʪʝʩʪʘ ʧʨʦʪʠʚ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʧʦ ʢʘʢʦʤʫ ʙʳ ʪʦ ʥʠ ʙʳʣʦ ʧʨʠʟʥʘʢʫ, ʘ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʢʘʢ 
ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʧʨʝʩʪʠʞʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ, ʥʦʨʤʳ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʧʦʩʦʙʘ ʜʦʙʳʪʴ ʥʝʤʥʦʛʠʝ, 
ʚʳʜʘʚʘʝʤʳʝ ʟʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʬʦʪʦ- ʠ ʚʠʜʝʦʤʘʪʝʨʠʘʣʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʠʜʥʦ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʝ 
ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʪʘʢʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ. 

ʎʝʣʴʶ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʰʝʩʪʚʠʡ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ çʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʝ 
ʫʚʘʞʝʥʠʷ ʧʨʘʚ ʠ ʩʚʦʙʦʜ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʧʨʠʟʳʚ ʢ ʪʦʣʝʨʘʥʪʥʦʤʫ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚʘʤè. ʕʪʦ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʙʠʟʥʝʩ-ʧʨʦʝʢʪʳ, ʯʪʦ 
ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪʩʷ ʦʧʳʪʦʤ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè (ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʰʝʩʪʚʠʡ) ʚ ʨʷʜʝ ʩʪʨʘʥ (ɸʚʩʪʨʘʣʠʠ, ʉʐɸ, ɻʝʨʤʘʥʠʠ ʠ ʜʨ.) ʠ çʦʪʨʘʙʦʪʢʦʡè 
çʛʨʘʥʪʦʚè ʦʪ ʨʘʟʥʦʛʦ ʨʦʜʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʘ ʩ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ï 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʠʩʪʩʢʦʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʝ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʥʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʠ 
ʠʥʪʨʦʝʢʮʠʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʴʶ 
ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʇʨʠʟʥʘʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʚʦʙʦʜʳ ʚʳʙʦʨʘ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ 
ʥʝ ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪ ʧʨʘʚʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʥʘʚʷʟʳʚʘʪʴ ʜʨʫʛʠʤ ʛʨʘʞʜʘʥʘʤ 
ʩʚʦʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʧʨʠʩʪʨʘʩʪʠʷ ʠ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ, ʧʦʩʷʛʘʪʴ ʥʘ ʧʨʘʚʘ 
ʛʝʪʝʨʦʩʝʢʩʫʘʣʦʚ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ï ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʧʫʙʣʠʯʥʫʶ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʨʝʜʠ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʛʦ ʢʨʫʛʘ ʣʠʮ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʛʦ ʜʝʪʝʡ. 

ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʘè ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʦʮʝʥʢʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʠ ʬʦʨʤʳ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʘʥʘʣʠʟʘ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʘè ʥʘ ʥʝʚʦʣʴʥʳʭ 
ʟʨʠʪʝʣʝʡ, ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʷʁʱʠʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ï 
ʜʝʪʝʡ.  

ʂʘʢ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʧʨʝʘʤʙʫʣʝ ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ 
ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ ˉ R(91)11 ʦʪ 09.09.1991 çʆ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʠ, ʧʨʦʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʪʦʨʛʦʚʣʝ ʜʝʪʴʤʠ ʠ 
ʤʦʣʦʜʝʞʴʶè, ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʳʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʡ ʦʧʳʪ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʨʝʜʝʥ ʜʣʷ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʝʩʦʚʝʨh ʝʥʥʦʣʝʪʥʝʛʦ

273
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çɻʝʡ-ʧʘʨʘʜè ï ʵʪʦ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, 
ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʶʱʘʷʩʷ ʠʟʦʱʨʝʥʥʦʡ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʝʡ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʠ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʶ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝʤ ʠ ʠʤʠʪʘʮʠʝʡ ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʭ 
ʜʚʠʞʝʥʠʡ, ʠʥʳʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ, ʧʫʙʣʠʯʥʦʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ 
ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʜʝʪʷʤ ʠʤʝʥʥʦ ʢʘʢ ʠʭ 
ʨʘʟʚʨʘʱʝʥʠʝ, ʨʘʩʪʣʝʥʠʝ, ʜʝʟʦʨʠʝʥʪʘʮʠʶ ʚ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦ-ʵʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʣʘʥʝ, 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. 
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 <https://wcd.coe.int/wcd/com.instranet.InstraServlet?command=com.instranet.CmdBlobGet&
InstranetImage=572410&SecMode=1&DocId=597946&Usage=2>. 



157 

ɸʥʘʣʠʟ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʷ ʠ ʬʦʨʤʳ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʭ ʨʘʥʝʝ ʚ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ 
ʩʪʨʘʥʘʭ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʚʳʜʝʣʠʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʠʭ ʦʙʱʠʝ 
ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʨʠʟʥʘʢʠ: ʚʫʣʴʛʘʨʥʘʷ, ʥʘʨʦʯʠʪʦ ʠʟʙʳʪʦʯʥʘʷ ʢʨʘʩʦʯʥʦʩʪʴ ʠ 
ʵʧʘʪʘʞʥʦ ʛʠʧʝʨʪʨʦʬʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʧʦʤʧʝʟʥʦʩʪʴ, ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʘʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʝʡ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʨʘʟʚʨʘʪʘ ʠ ʪʨʘʥʩʣʠʨʫʶʱʘʷ ʵʪʫ ʠʜʝʦʣʦʛʠʶ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 
ʦʜʝʞʜʳ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʝʡ ʧʦʣʦʚʫʶ ʨʘʩʧʫʱʝʥʥʦʩʪʴ; ʘʬʬʝʢʪʘʮʠʷ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ, ʥʝʧʨʠʩʪʦʡʥʦʩʪʴ ʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 
(ʧʫʙʣʠʯʥʘʷ ʠʤʠʪʘʮʠʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʘʢʪʦʚ, ʠʥʳʝ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʥʪʘʢʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ çʨʘʟʫʤʥʦʤʫ ʯʝʣʦʚʝʢʫ ʧʦʥʷʪʥʳ ʢʘʢ 
ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʶʱʠʝ ʩʢʣʦʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʥʘʤʝʨʝʥʠʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʤ ʘʢʪʝè

274
; ʧʫʙʣʠʯʥʳʡ ʧʦʢʘʟ ʥʝʧʨʠʣʠʯʥʳʭ ʞʝʩʪʦʚ, 

ʥʝʧʨʠʩʪʦʡʥʘʷ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʷ ʦʙʥʘʞʝʥʥʳʭ ʷʛʦʜʠʮ ʠ ʧʨ.); ʥʝʧʨʠʩʪʦʡʥʳʝ, 
ʚʳʟʳʚʘʶʱʝʛʦ ʚʠʜʘ ʢʦʩʪʶʤʳ, ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦ ʚʫʣʴʛʘʨʥʳʡ, ʥʘʤʝʨʝʥʥʦ 
ʵʧʘʪʠʨʫʶʱʠʡ ʚʥʝʰʥʠʡ ʚʠʜ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ (ʤʫʞʯʠʥʳ, ʥʘʧʦʢʘʟ 
ʥʘʨʷʞʝʥʥʳʝ ʚ ʞʝʥʩʢʦʝ ʙʝʣʴʝ, ʚ ʙʫʪʘʬʦʨʩʢʠʝ ʙʶʩʪʛʘʣʴʪʝʨʳ ʠ ʪ.ʧ.; 
ʘʪʨʠʙʫʪʠʢʘ ʩʘʜʦʤʘʟʦʭʠʟʤʘ ʠ ʧʨ.), ʦʩʢʦʨʙʣʷʶʱʠʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʯʫʚʩʪʚʘ 
ʣʠʮ, ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ; ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʚ ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʜʣʷ 
ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʧʦʩʝʱʝʥʠʷ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʢʨʫʛ ʣʠʮ, 
ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʩ ʨʘʩʯʝʪʦʤ ʥʘ ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ 
ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʥʝʚʦʣʴʥʦʛʦ ʟʨʠʪʝʣʷ; ʧʨʦʚʦʢʘʮʠʦʥʥʦʩʪʴ, ʦʩʦʟʥʘʥʥʦʝ 
ʜʦʧʫʱʝʥʠʝ ʠʣʠ ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʘʷ ʥʘʮʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʩʠʪʫʘʮʠʠ 
ʩʪʦʣʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʘʟʥʳʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʛʨʫʧʧ. 

ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʘʥʘʣʠʟ ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè ʠ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʠʭ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ, ʩʫʪʴ ʵʪʠʭ ʧʫʙʣʠʯʥʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʧʨʘʚʦʟʘʱʠʪʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʠʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʥɹʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ: ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʤʥʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ (ʚ 
ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʠ ʧʦʜʘʚʣʷʶʱʝʛʦ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʣʶʜʝʡ ï ʧʦʨʦʢ, ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ, 
ʘʤʦʨʘʣʴʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ) ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʥʦʨʤʦʡ, ʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ 
ʥʝʤ ʢʘʢ ʦ ʧʦʨʦʢʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʫʩʪʘʨʝʚʰʠʤʠ; ʧʨʠʜʘʥʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ ʚ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʤ ʤʥʝʥʠʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ ï ʚ ʤʦʣʦʜʸʞʥʦʡ ʩʨʝʜʝ, 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ; ʥʘʚʷʟʳʚʘʥʠʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʪʘʥʦʚʦʢ ʥʘ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ  ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʥʦʨʤʳ ʠ ʝʛʦ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʧʨʠʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʩʪʠʞʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʦʩʪʠ ʠ 
ʵʣʠʪʘʨʥʦʩʪʠ; ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʩʦʧʫʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʙʠʟʥʝʩ-ʮʝʣʝʡ.  

ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦ-ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʘè 
ʦʙʨʘʱʝʥʦ ʥʘ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ ʢʨʫʛ ʣʠʮ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʥʦ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ, ʥʝ ʞʝʣʘʷ ʪʦʛʦ, ʚʠʜʝʪʴ ʠ ʩʣʳʰʘʪʴ ʵʪʦ 
ʜʝʡʩʪʚʦ, ʥʝʚʦʣʴʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʴ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʨʝʮʝʧʮʠʶ, ʫʩʚʦʝʥʠʝ ʝʛʦ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ. ɺʧʦʣʥʝ ʦʙʲʷʩʥʠʤʦ, ʯʪʦ ʵʧʘʪʘʞʥʘʷ, ʥʘʨʦʯʠʪʦ ʘʢʮʝʥʪʠʨʫʝʤʘʷ, 
ʯʨʝʟʤʝʨʥʘʷ ʢʨʘʩʦʯʥʦʩʪʴ ʠ ʛʠʧʝʨʪʨʦʬʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʧʦʤʧʝʟʥʦʩʪʴ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʘè, 
ʠʟʦʱʨʝʥʥʘʷ ʚʫʣʴʛʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʥʝʧʨʠʩʪʦʡʥʦʩʪʴ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʝʛʦ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ 
ʧʨʠʚʣʝʢʘʶʪ ʚʥʠʤʘʥʠʝ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʥʘʠʤʝʥʝʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ 
ʫʩʪʦʡʯʠʚʦʡ ʯʘʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʪ ʜʝʪʠ, ʝʱʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 
ʫʩʚʦʠʚʰʠʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦ ʚʘʞʥʳʝ ʜʣʷ ʥʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʥʦʨʤʳ. ʀʤʝʥʥʦ 
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 ɽʩʣʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʦʧʠʩʘʥʠʷ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʫ ʧʘʨʘʛʨʘʬʘ çfè çʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷè ʩʪʘʪʴʠ 
654 çʇʦʣʠʪʠʢʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ɺʦʦʨʫʞʝʥʥʳʭ ʉʠʣʘʭè ʛʣʘʚʳ 37 çʆʙʱʠʝ 
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʩʣʫʞʙʳè ʯʘʩʪʠ II çʃʠʯʥʳʡ ʩʦʩʪʘʚè ʩʫʙʪʠʪʫʣʘ A çʆʙʱʠʡ ɺʦʝʥʥʳʡ ɿʘʢʦʥè 
ʪʠʪʫʣʘ 10 çɺʦʦʨʫʞʝʥʥʳʝ ʉʠʣʳè ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʉʐɸ 
(<http://uscode.house.gov/download/pls/10C37.txt>). 
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ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʝ ʠ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʡ, 
ʚʦʩʧʨʠʠʤʯʠʚʦʡ ʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʥʦʡ ʪʘʢʦʤʫ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʶ ʘʫʜʠʪʦʨʠʝʡ.  

ʂʘʢ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʧʫʥʢʪʝ 2 ɺʩʝʤʠʨʥʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ 
ʚʳʞʠʚʘʥʠʷ ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʜʝʪʝʡ (ʅʴʶ-ʁʦʨʢ, 30.09.1990), çʜʝʪʠ ʤʠʨʘ 
ʥʝʚʠʥʥʳ, ʫʷʟʚʠʤʳ ʠ ʟʘʚʠʩʠʤʳè. ʀʤʝʥʥʦ ʵʪʠʤʠ ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ ʜʝʪʝʡ ʮʠʥʠʯʥʦ 
ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʳ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè, ʥʘʚʷʟʳʚʘʷ ʠʤ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʪʘʢʠʭ 
ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʨʘʟʨʫʰʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠ ʘʤʦʨʘʣʴʥʳʝ 
ʮʝʥʥʦʩʪʥʳʝ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, ʩʦʚʝʨʰʘʷ ʥʘʜ ʥʠʤʠ, ʧʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ 
ʥʘʩʠʣʠʝ. ɺ ʵʪʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʘʚʷʟʯʠʚʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʩʨʝʜʠ ʜʝʪʝʡ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʜʘʞʝ ʵʣʠʪʘʨʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ, 
ʥʦʨʤʳ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 
ʮʠʥʠʯʥʦ ʙʝʟʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʘʥʪʠʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ 
ʘʥʪʠʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʧʨʘʚʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʘʥʪʠʛʫʤʘʥʥʦʝ, ʞʝʩʪʦʢʦʝ 
ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩ ʜʝʪʴʤʠ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʟʘʱʠʪʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʤ ʚ ʮʝʣʦʤ ʨʷʜʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʘʢʪʦʚ ʦ 
ʧʨʘʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ 
ʤʦʨʘʣʠ ʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʚ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʦʙɦ ʝʩʪʚʝ (ʧʫʥʢʪ 2 
ʩʪʘʪʴʠ 29 ɺʩʝʦʙʱʝʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʦʪ 10.12.1948). 

ʈʝʯʴ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʠʜʝʪ ʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤ 
ʨʘʟʚʨʘʪʥʳʭ ʠ ʨʘʩʪʣʝʚʘʶʱʠʭ ʜʝʪʝʡ ʜʝʡʩʪʚʠʡ. ɺ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ 
ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ  ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʩʪʴ ʚʳʜʝʣʝʥʠʷ ʪʘʢʦʡ 
ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ (ʥʝʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ) ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ,  ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 
ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 18 ʩʪʘʪʴʠ 11 ʆʙʱʝʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ˉ 19 çʅʘʩʠʣʠʝ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥè, ʧʨʠʥʷʪʦʡ ʂʦʤʠʪʝʪʦʤ ʆʆʅ ʧʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ 
ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʥʘ ʆʜʠʥʥʘʜʮʘʪʦʡ ʩʝʩʩʠʠ (1992 ʛʦʜ)
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ʧʦʜ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤʠ ʜʦʤʦʛʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʤʦʛʫʪ ʧʦʥʠʤʘʪʴʩʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, 
ʨʝʧʣʠʢʠ ʩ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ ʧʦʜʪʝʢʩʪʦʤ, ʧʦʢʘʟ ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʧʨʠʪʷʟʘʥʠʷ ʚ ʬʦʨʤʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʡ. 

ʄʥʦʛʠʤʠ ʜʝʪʴʤʠ, ʠʤʝʶʱʠʤʠ ʩʣʦʞʠʚʰʠʝʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʷʭ ʩʚʦʝʡ ʩʝʤʴʠ ʠ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʨʦʜʘ, 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ï ʧʫʙʣʠʯʥʦ 
ʥʘʚʷʟʳʚʘʝʤʘʷ ʠʤ ʚ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʙʫʜʝʪ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʚʦʩʧʨʠʥʷʪʘ ʢʘʢ 
ʥʘʤʝʨʝʥʥʦʝ ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʠ ʫʥʠʞʘʶʱʝʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ 
ʩ ʥʠʤʠ, ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʫʜʝʪ ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʪʘʢʦʚʳʤ.  

ʇʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʨʝʜʠ ʜʝʪʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʞʝʩʪʦʢʠʤ ʠ 
ʫʥʠʞʘʶʱʠʤ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝʤ ʩ ʜʝʪʴʤʠ, ʥʘʨʫʰʘʝʪ 
ʥʦʨʤʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 
ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ: ʩʪʘʪʴʶ 5 ɺʩʝʦʙʱʝʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʫʶ, ʯʪʦ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʜʚʝʨʛʘʪʴʩʷ ʫʥʠʞʘʶʱʝʤʫ ʝʛʦ 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʶ; ʩʪʘʪʴʶ 7 ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʇʘʢʪʘ ʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʠ 
ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʘʚʘʭ, ʩʪʘʪʴʶ 3 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʧʨʘʚ 
ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʚʦʙʦʜ, ʂʦʥʚʝʥʮʠʶ ʆʆʅ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪ 
20.11.1989, ʂʦʥʚʝʥʮʠʶ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʠʣʠʷ ʦʪ 25.10.2007, ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ 
ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʚ ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ 
ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1530 (2007) ʦʪ 23.01.2007 
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 ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 1 ʩʪʘʪʴʠ 21 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʦʪ 18.12.1979, ʂʦʤʠʪʝʪ ʆʆʅ  ʧʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ ʚ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʞʝʥʱʠʥ ʤʦʞʝʪ ʚʥʦʩʠʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘ ʠʟʫʯʝʥʠʠ ʜʦʢʣʘʜʦʚ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ. 
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çɼʝʪʠ-ʞʝʨʪʚʳ: ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʬʦʨʤ ʥʘʩʠʣʠʷ, ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʠ 
ʞʝʩʪʦʢʦʩʪʠè

276
, ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ 

ˉ 1371 (1998) ʦʪ 23.04.1998 çɾʝʩʪʦʢʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩ ʜʝʪʴʤʠ ʠ 
ʙʝʟʥʘʜʟʦʨʥʦʩʪʴ ʜʝʪʝʡè

277
, ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ 

ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1065 (1987) ʦʪ 06.10.1987 çʆ ʪʦʨʛʦʚʣʝ ʜʝʪʴʤʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʬʦʨʤʘʭ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʜʝʪʝʡè

278
, ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ 

ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1307 (2002) ʦʪ 27.09.2002 çʉʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ 
ʜʝʪʝʡ: ʧʦʣʥʘʷ ʥʝʪʝʨʧʠʤʦʩʪʴè

279
, ʈʝʟʦʣʶʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ 

ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ˉ 1099 (1996) ʦʪ 25.09.1996 çʆ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ 
ʜʝʪʝʡè

280
, ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʩʢʦʡ ɸʩʩʘʤʙʣʝʠ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ 

ˉ 874 (1979) ʦʪ 04.10.1979 çʆ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʭʘʨʪʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʨʝʙʸʥʢʘè
281

, 
ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ 
ˉ R(91)11 ʦʪ 09.09.1991 çʆ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʠ, 
ʧʨʦʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʪʦʨʛʦʚʣʝ ʜʝʪʴʤʠ ʠ ʤʦʣʦʜʝʞʴʶè

282
, ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʂʦʤʠʪʝʪʘ 

ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʤ-ʯʣʝʥʘʤ ˉ REC(2001)16 ʦʪ 
31.10.2001 çʆ ʟʘʱʠʪʝ ʜʝʪʝʡ ʦʪ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠè

283
. 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʩʪʘʪʴʝʡ 34 ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 
ʨʝʙʸʥʢʘ ʦʪ 20.11.1989, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʩʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʩʢʣʦʥʝʥʠʷ ʠʣʠ ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʷ ʨʝʙʸʥʢʘ 
ʢ ʣʶʙʦʡ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʇʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ 
ʜʝʪʷʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʢʣʦʥʝʥʠʝʤ ʠ (ʠʣʠ) 
ʧʨʠʥʫʞʜʝʥʠʝʤ ʨʝʙʸʥʢʘ ʢ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʡ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʆʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʥʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʘè ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʟʘʱʠʪʳ 
ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳ, ʝʩʣʠ ʫʯʝʩʪʴ, ʯʪʦ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʳ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè, ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʦ ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʪ 
ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʮʝʣʠ, ʯʪʦ ʷʚʥʦ ʨʘʩʭʦʜʠʪʩʷ ʩ ʠʭ ʧʨʘʚʦʟʘʱʠʪʥʦʡ ʨʠʪʦʨʠʢʦʡ ʠ 
ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʮʝʣʷʤ, ʟʘʷʚʣʷʝʤʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘʤʠ ʪʘʢʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ. 
ʂʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʟʘʨʫʙʝʞʥʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʰʠʨʦʢʦʤʘʩʰʪʘʙʥʘʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ çʛʝʡ-
ʢʫʣʴʪʫʨʳè, ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʢʘʢ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʳʛʦʜʥʳʤ 
ʢʘʧʠʪʘʣʦʚʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʬʦʨʤʠʨʫʝʤʦʝ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ 
ʦʜʝʞʜʳ, ʢʦʩʤʝʪʠʢʠ ʠ ʘʪʨʠʙʫʪʠʢʠ, ʧʦʩʝʱʘʝʪ ʛʝʡ-ʢʣʫʙʳ, ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʫʩʣʫʛʘʤʠ 
ʦʩʦʙʳʭ ʪʫʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʘʛʝʥʪʩʪʚ ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠ ʪ.ʧ. ʉʦʟʜʘʝʪʩʷ 
ʮʝʣʘʷ ʨʘʟʚʝʪʚʣʝʥʥʘʷ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʱʘʷ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ, ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʶʱʘʷ ʪʝʤʫ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ 
ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʭ ʧʦʨʦʢʦʚ ʧʫʪʝʤ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠ ʚ ʮʝʣʷʭ 
ʥʘʞʠʚʳ. çɻʝʡ-ʧʘʨʘʜè ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʤ ʧʨʦʝʢʪʦʤ ʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 
ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʳʤ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʥʦʚʳʭ ʢʣʠʝʥʪʦʚ, ʥʦʚʳʭ 
ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ ʫʩʣʫʛ ʠ ʪʦʚʘʨʦʚ ʵʪʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ.  
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ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʠʜʝʦʣʦʛʦʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʦ ʤʘʩʩʦʚʳʭ 
ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ ʧʨʘʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʠ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʤ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢ ʥʠʤ, ʚ 
ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠʭ ʘʢʮʠʠ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʘʶʪʩʷ ʤʘʩʩʦʚʳʤʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤʠ 
ʧʨʘʚ ʜʨʫʛʠʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ ʩʘʤʠʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ. 

ʗʨʢʠʤ ʠ ʫʙʝʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 
ʫʩʪʨʦʠʪʝʣʝʡ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè ʢ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʪʚʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʣʦʞʥʦʩʪʠ 
ʧʨʘʚʦʟʘʱʠʪʥʦʡ ʨʠʪʦʨʠʢʠ, ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʶʪ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʴ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè, ʷʚʠʣʦʩʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ çʧʘʨʘʜʘ ʣʶʙʚʠè 27 ʤʘʷ 
2006 ʛ. ʚ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʦʪ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʭʨʘʤʘ ʉʚʷʪʦʡ ɽʢʘʪʝʨʠʥʳ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʠʡʩʢʦʡ, ʢʦʛʜʘ ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʘè 
ʩʦʚʝʨʰʠʣʠ ʩʘʤʳʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ ʵʢʩʪʨʝʤʠʩʪʩʢʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʛʦ 
ʚʘʥʜʘʣʠʟʤʘ, ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʠʩʧʨʘʞʥʷʷʩʴ ʥʘ ʛʣʘʚʥʦʤ ʢʨʳʣʴʮʝ ʠ ʫ ʚʭʦʜʦʚ ʚ 
ʧʦʜʚʘʣʳ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʨʘʤʘ

284
.  

ʇʦʜʦʙʥʳʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 
ʝʜʠʥʠʯʥʳʤʠ ʠ ʩʣʫʯʘʡʥʳʤʠ, ʦʥʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʳ ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 
ʠʜʝʦʣʦʛʠʠ ʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʜʣʷ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè. ʊʘʢ, ʚ ʥʦʷʙʨʝ 2008 ʛʦʜʘ 
ʧʨʝʩʪʫʧʥʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʠʟ 30 ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʥʘʧʘʣʘ ʥʘ ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʫʶ ʮʝʨʢʦʚʴ 
ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʃʵʥʩʠʥʛ (ʰʪʘʪ ʄʠʯʠʛʘʥ, ʉʐɸ), ʦʩʢʚʝʨʥʠʚ ʝʝ, ʧʨʠʯʠʥʠʚ ʝʡ ʫʱʝʨʙ ʠ 
ʫʥʠʟʠʚ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ ʚʝʨʫʶʱʠʭ

285
. 

ɽʩʣʠ ʢʪʦ-ʪʦ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʵʪʠ ʬʘʢʪʳ ʦʙʩʫʞʜʘʪʴ çʥʝʧʦʣʠʪʢʦʨʨʝʢʪʥʦè, 
ʪʦ ʦʯʝʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ ʪʘʢʦʤʫ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʶ çʧʦʣʠʪʢʦʨʨʝʢʪʥʦʩʪʠè ʥʝ ʤʝʩʪʦ ʚ 
ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʘʚʦʚʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ. 

ʉʢʘʟʘʥʥʦʝ ʚʳʰʝ ʜʘʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ 
ʚʳʚʦʜʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʫʙʣʠʯʥʳʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʚ ʬʦʨʤʝ çʛʝʡ-ʧʘʨʘʜʦʚè, 
ʷʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʬʦʨʤʦʡ ʘʛʨʝʩʩʠʚʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ 
ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʧʨʝʬʝʨʝʥʮʠʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

 
7. ʅʦʨʤʳ ʟʘʨʫʙʝʞʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʠʩʭʦʜʷʱʠʝ ʠʟ 

ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ  
ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʚ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ 

ʧʦʚʩʝʤʝʩʪʥʦ ʧʨʠʟʥʘʥ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 
ʥʦʨʤʳ, ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʠʝʤʦʤ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ. ɺ ʨʷʜʝ ʩʪʨʘʥ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʧʨʦʩʪʦ 
ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʶʪ (ʜʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʝʣʦʚ) ʥʝ ʚʤʝʰʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʚʦʧʨʦʩʳ 
ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʤʥʦʛʠʭ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʠʤʝʨʦʚ, ʢʦʛʜʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʧʨʷʤʦ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʫʶʪʩʷ ʢʘʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʦʩʫʞʜʘʝʤʳʝ, ʘ ʟʘ 
ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʧʦʣʦʚʳʭ ʘʢʪʦʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʤʝʨʳ 
ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʉʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦ ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʤʦ ʚ 2008 ʛʦʜʫ ʚʦʧʨʦʩ ʦ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʦʚ ʚʳʷʚʠʣ ʥʝʧʨʠʤʠʨʠʤʳʝ 
ʨʘʟʥʦʛʣʘʩʠʷ ʩʨʝʜʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ-ʯʣʝʥʦʚ ʆʆʅ, ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʚʝʨʛʣʠ 
ʧʨʦʝʢʪ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ, ʪʨʝʙʦʚʘʚʰʝʡ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ʜʣʷ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ

286
. 

ɸʥʘʣʦʛʠʯʥʦ, ʟʘʢʦʥʦʤʝʨʥʦ ʠ ʦʙʲʷʩʥʠʤʦ ʛʦʣʦʩʦʚʘʥʠʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 
ʠ ʝʱʝ ʤʥʦʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ 17 ʠʶʥʷ 2011 ʛ. ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʦʝʢʪʘ ʨʝʟʦʣʶʮʠʠ ʉʦʚʝʪʘ 
ʆʆʅ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ ʯʝʣʦʚʝʢʘ çʇʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʘʷ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʷ ʠ 
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 ʆʙʱʠʥʘ ʢʘʪʦʣʠʯʝʩʢʦʛʦ ʭʨʘʤʘ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʝ, ʦʩʢʚʝʨʥʝʥʥʦʛʦ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ çʧʘʨʘʜʘ 
ʣʶʙʚʠè, ʧʦʜʘʣʘ ʞʘʣʦʙʫ ʚ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʫ // ʀʥʪʝʨʬʘʢʩ. ï 01.06.2006. 
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ʛʝʥʜʝʨʥʘʷ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴè (çHuman rights, sexual orientation and gender 
identityè)

287
. 

ʉʯʠʪʘʝʤ ʫʤʝʩʪʥʳʤ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʨʷʜ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʠʟ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 
ʉʐɸ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʭ ʦʙ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʤ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷʤ ʢʘʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʳʤ, ʘʥʪʠʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ, 
ʥʘʥʦʩʷʱʠʤ ʫʱʝʨʙ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ, ʚʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʵʪʦʛʦ, 
ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʤʫ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ:  

ï ʟʘʧʨʝʪ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ, ʦʩʦʙʳʭ ʧʨʘʚ, 
ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ (ʩʝʢʮʠʷ 30b 
çʅʝʧʨʠʚʠʣʝʛʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʩʪʘʪʫʩ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʡ ʥʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʠʣʠ 
ʙʠʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠè (çNo Protected Status Based on Homosexual, 
Lesbian or Bisexual Orientationè) ʩʪʘʪʴʠ II çɹʠʣʣʴ ʦ ʧʨʘʚʘʭè (çBill of rightsè) 
ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʰʪʘʪʘ ʂʦʣʦʨʘʜʦ

288
; ʧʫʥʢʪ 3 ʩʝʢʮʠʠ 363A.27 

çɿʘʢʦʥʦʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦè (çConstruction of Lawè) ʛʣʘʚʳ 363A çʇʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘè 
(çHuman Rightsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʥʥʝʩʦʪʘ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

289
); 

ï ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 
ʩʥʦʰʝʥʠ ̫ʢʘʢ çʦʪʚʨʘʪʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʛʥʫʩʥʦʛʦ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠ ̫ʧʨʦʪʠʚ 
ʧʨʠʨʦʜʳè (ʩʝʢʮʠʷ 97-29-59 çʅʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʚʦʝ ʩʥʦʰʝʥʠʝè 
(çUnnatural intercourseè) ʛʣʘʚʳ 29 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʡʥʦʩʪʠè (çCrimes against public morals and 
decencyè) ʪʠʪʫʣʘ 97 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çCrimesè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ 
ʄʠʩʩʠʩʠʧʠ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

290
); 

ï ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʟʘʧʨʝʪʘ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʠ ʘʢʪʦʚ ʠ ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʥʠʭ

291
 

(ʩʝʢʮʠʷ 97-29-59 çʅʝʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʦʣʦʚʦʝ ʩʥʦʰʝʥʠʝè (çUnnatural 
intercourseè) ʛʣʘʚʳ 29 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 
ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʙʣʘʛʦʧʨʠʩʪʦʡʥʦʩʪʠè (çCrimes against public morals and 
decencyè) ʪʠʪʫʣʘ 97 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çCrimesè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ 
ʄʠʩʩʠʩʠʧʠ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

292
; ʩʝʢʮʠʷ 45-5-505 çʆʪʢʣʦʥʷʶʱʝʝʩʷ ʦʪ ʥʦʨʤʳ 

ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝè (çDeviate sexual conductè) ʯʘʩʪʠ 5 çʉʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çSexual Crimesè) ʛʣʘʚʳ 5 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠè 
(çOffenses against the personè) ʪʠʪʫʣʘ 45 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çCrimesè) ʉʚʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʦʥʪʘʥʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

293
; ʩʝʢʮʠʷ 21.06 çɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ 

ʧʦʚʝʜʝʥʠʝè (çHomosexual conductè) ʠ ʧʫʥʢʪ 1 ʩʝʢʮʠʠ 21.01 çʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷè 
ʛʣʘʚʳ 21 çʉʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çSexual offensesè) ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ 
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ʢʦʜʝʢʩʘ (Penal Code) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʊʝʭʘʩ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.
294

; ʧʫʥʢʪ 1 
ʩʝʢʮʠʠ 510.100 çʉʦʜʦʤʠʷ ʯʝʪʚʝʨʪʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠè (çSodomy in the fourth 
degreeè) ʛʣʘʚʳ 510 çʉʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çSexual offensesè) 
ʊʠʪʫʣʘ 50 (L) ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʂʝʥʪʫʢʢʠ (Kentucky Penal Code) ʉʚʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʂʝʥʪʫʢʢʠ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

295
; ʧʦʜʧʫʥʢʪ 1 ʧʫʥʢʪʘ çAè ʩʝʢʮʠʠ 16-

6-2 çʉʦʜʦʤʠʷ; ʦʪʷʛʯʘʶʱʠʝ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ; ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʝ ʨʘʩʭʦʜʳè (çSodomy; 
aggravated sodomy; medical expensesè) ʛʣʘʚʳ 6 çʉʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çSexual offensesè) ʊʠʪʫʣʘ 16 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè ʉʚʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ɼʞʦʨʜʞʠʷ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

296
; ʩʝʢʮʠʷ 89 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ 

ʧʨʠʨʦʜʳè (çCrime against natureè) ʊʠʪʫʣʘ 14 çʋʛʦʣʦʚʥʳʡ ʟʘʢʦʥè (çCriminal 
Lawè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʃʫʠʟʠʘʥʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

297
; ʩʝʢʮʠʷ 3-321 

çʉʦʜʦʤʠʷè (çSodomyè) ʩʫʙʪʠʪʫʣʘ 3 çʉʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çSexual 
Crimesè) ʊʠʪʫʣʘ 3 çɼʨʫʛʠʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ ʣʠʯʥʦʩʪʠè (çOther crimes 
against the personè) ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ (Criminal Law) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ 
ʄʵʨʠʣʝʥʜ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

298
; ʧʫʥʢʪ 5 ʩʝʢʮʠʠ 609.293 çʉʦʜʦʤʠʷè (çSodomyè) 

ʛʣʘʚʳ 609 çʋʛʦʣʦʚʥʳʡ ʢʦʜʝʢʩè (çCriminal Codeè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ 
ʄʠʥʥʝʩʦʪʘ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

299
; ʩʝʢʮʠʷ 750.158 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʨʦʜʳ 

ʠʣʠ ʩʦʜʦʤʠʷ; ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴè (çCrime against nature or sodomy; penaltyè) 
ʛʣʘʚʳ 750 çʋʛʦʣʦʚʥʳʡ ʢʦʜʝʢʩ ʄʠʯʠʛʘʥʘè (çMichigan Penal Codeè) ʉʚʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʯʠʛʘʥ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

300
); 

ï ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʟʘʧʨʝʪʘ ʥʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ 
ʚʩʪʫʧʠʪʴ ʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʠ ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʡ 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʪʘʢʠʝ ʜʝʷʥʠʷ (ʧʫʥʢʪ çaè ʩʝʢʮʠʠ 16-6-15 
çʇʨʠʛʣʘʰʝʥʠʝ ʢ ʩʦʜʦʤʠʠè (çSolicitation of sodomyè) ʛʣʘʚʳ 6 çʉʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ 
ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çSexual offensesè) ʊʠʪʫʣʘ 16 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè ʉʚʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ɼʞʦʨʜʞʠʷ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

301
; ʩʝʢʮʠ ̫89.2 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 

ʧʨʦʪʠʚ ʧʨʠʨʦʜʳ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷè (çCrime 
against nature by solicitationè) ʊʠʪʫʣʘ 14 çʋʛʦʣʦʚʥʳʡ ʟʘʢʦʥè (çCriminal lawè) 
ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʃʫʠʟʠʘʥʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

302
); 

                                           
294

 <http://law.justia.com/codes/texas/2009/penal-code/title-5-offenses-against-the-
person/chapter-21-sexual-offenses/>; 
<http://www.statutes.legis.state.tx.us/docs/pe/htm/pe.21.htm>. 
295

 <http://law.justia.com/codes/kentucky/2009/510-00/100.html>; 
<http://www.lrc.ky.gov/KRS/510-00/100.PDF>. 
296

 <http://law.justia.com/codes/georgia/2010/title-16/chapter-6/16-6-2/>; 
<http://www1.legis.ga.gov/legis/2005_06/fulltext/hb942.htm>. 
297

 <http://law.justia.com/codes/louisiana/2009/rs/title14/rs14-89.html>; 
<http://www.legis.state.la.us/lss/lss.asp?doc=78695>. 
298

 <http://law.justia.com/codes/maryland/2010/criminal-law/title-3/subtitle-3/3-321/>; 
<http://mlis.state.md.us/asp/statutes_respond.asp?article=gcr&section=3-
321&Extension=HTML>. 
299

 <http://law.justia.com/codes/minnesota/2010/609-624/609/609_293.html>; 
<https://www.revisor.mn.gov/statutes/?id=609.293&year=2010>. 
300

 <http://law.justia.com/codes/michigan/2010/chapter-750/act-328-of-1931/328-1931-
xxv/section-750-158/>; 
<http://www.legislature.mi.gov/%28S%28iuhyyi45zwf44kmhzji4vk45%29%29/mileg.aspx?page=
getObject&objectName=mcl-750-158>. 
301

 <http://law.justia.com/codes/georgia/2010/title-16/chapter-6/16-6-15/>; 
<http://web.lexisnexis.com/research/retrieve?_m=616b2bf278de2bb6597275ffbff0a4c0&csvc=to
c2doc&cform=tocslim&_fmtstr=FULL&docnum=1&_startdoc=1&wchp=dGLbVzV-
zSkAA&_md5=2e79e6e69caa899566a8a080ea8c6cb4>. 
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 <http://law.justia.com/codes/louisiana/2009/rs/title14/rs14-89.2.html>; 
<http://www.legis.state.la.us/lss/lss.asp?doc=725245>. 
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ï ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʣʦʞʥʦʛʦ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʚ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʝ ʢʘʢ 
ʬʦʨʤʳ ʞʝʩʪʦʢʦʛʦ ʠʣʠ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʠ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 
ʜʣʷ ʨʘʟʚʦʜʘ (ʧʦʜʧʫʥʢʪ 2 ʧʫʥʢʪʘ çʘè ʩʝʢʮʠʠ 48-5-203 çʆʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ 
ʨʘʟʚʦʜʘ; ʞʝʩʪʦʢʦʝ ʠ ʙʝʩʯʝʣʦʚʝʯʥʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝè (çGrounds for divorce; cruel 
or inhuman treatmentè) ʩʪʘʪʴʠ 5 çʈʘʟʚʦʜè (çDivorceè) ʛʣʘʚʳ 48 
çɺʥʫʪʨʠʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷè (çDomestic relationsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ 
ɿʘʧʘʜʥʘʷ ɺʠʨʜʞʠʥʠʷ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

303
);  

ï ʧʨʷʤʦʡ ʟʘʧʨʝʪ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ çʙʨʘʢʦʚè ʠ ʟʘʧʨʝʪ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ 
ʪʘʢʠʭ çʙʨʘʢʦʚè, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʚ ʠʥʳʭ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʷʭ (ʧʫʥʢʪ 2 Ä 93-1-1 
çʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʶʟʳ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʳʝ ʢʘʢ ʢʨʦʚʦʩʤʝʩʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝè 
ʛʣʘʚʳ 1 çɹʨʘʢè (çMarriageè) ʊʠʪʫʣʘ 93 çɺʥʫʪʨʠʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷè 
(çDomestic relationsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʩʩʠʩʠʧʠ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

304
; 

ʧʫʥʢʪ 5 ʧʦʜʩʝʢʮʠʠ 30-1-2 çɿʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝ ʠ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ ʙʨʘʢʠè 
(çMarriages prohibited and voidè) ʩʝʢʮʠʠ 2 çɿʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝ ʠ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 
ʙʨʘʢʠè (çMarriages prohibited and voidè) ʛʣʘʚʳ 2 çɹʨʘʢè ʊʠʪʫʣʘ 30 çʄʫʞ ʠ 
ʞʝʥʘè (çHusband and wifeè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʖʪʘ (ʉʐɸ) 2011 ʛ.

305
; ʩʪʘʪʴʷ 

89 çʇʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ ʢ ʙʨʘʢʫ ʣʠʮ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘè (çImpediment of same sexè) ʛʣʘʚʳ 1 
çɹʨʘʢ: ʦʙʱʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳè (çMarriage: general principlesè) ʊʠʪʫʣʘ IV çʄʫʞ ʠ 
ʞʝʥʘè (çHusband and wifeè) ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ (Louisiana Civil Code) ʉʚʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʃʫʠʟʠʘʥʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

306
; ʧʫʥʢʪʳ çdè ʠ çeè ʩʝʢʮʠʠ 30-1-19 

çɹʨʘʢ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʪʘʢʦʚʦʛʦ, ʟʘʧʨʝʱʝʥ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘè 
(çMarriage, recognition thereof, between persons of the same sex prohibitedè) 
ʛʣʘʚʳ 1 çɹʨʘʢè (çMarriageè) ʊʠʪʫʣʘ 30 çɹʨʘʯʥʳʝ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷè 
(çMarital and domestic relationsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ɸʣʘʙʘʤʘ (ʉʐɸ) 2009 
ʛ.

307
; ʧʫʥʢʪ 4 ʩʝʢʮʠʠ 363A.27 çɿʘʢʦʥʦʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦè (çConstruction of Lawè) ʛʣʘʚʳ 

363A çʇʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘè (çHuman Rightsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʥʥʝʩʦʪʘ 
(ʉʐɸ) 2010 ʛ.

308
); 

ï ʢʦʩʚʝʥʥʳʡ ʟʘʧʨʝʪ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ çʙʨʘʢʦʚè ï ʯʝʨʝʟ 
ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʙʨʘʢʘ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʢʘʢ ʙʨʘʯʥʦʛʦ ʩʦʶʟʘ ʤʫʞʯʠʥʳ ʠ 
ʞʝʥʱʠʥʳ (ʧʫʥʢʪ 1 ʩʝʢʮʠʠ 741.04 çʈʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʥʘ ʙʨʘʢè (çMarriage license 
issuedè) ʛʣʘʚʳ 741 çɹʨʘʢ; ʥʘʩʠʣʠʝ ʚ ʩʝʤʴʝè (çMarriage; domestic violenceè) 
ʊʠʪʫʣʘ 43 çɺʥʫʪʨʠʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷè (çDomestic relationsè) ʉʚʦʜʘ 
ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʌʣʦʨʠʜʘ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

309
; ʧʫʥʢʪ çʘè ʩʝʢʮʠʠ 300 ʯʘʩʪʠ 1 

çɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʙʨʘʢʘè (çValidity Of Marriageè) ʨʘʟʜʝʣʘ 3 çɹʨʘʢè 
(çMarriageè) ʉʝʤʝʡʥʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ (Family Code) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ 
ʂʘʣʠʬʦʨʥʠʷ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

310
; ʩʪʘʪʴʷ 86 çɹʨʘʢ; ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝè (çMarriage; 
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 <http://law.justia.com/codes/florida/2010/TitleXLIII/chapter741/741_04.html>; 
<http://www.flsenate.gov/laws/statutes/2010/741.04>. 
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 <http://law.justia.com/codes/california/2010/fam/300-310.html>; 
<http://www.leginfo.ca.gov/cgi-bin/displaycode?section=fam&group=00001-01000&file=300-
310>. 
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definitionè) ʛʣʘʚʳ 1 çɹʨʘʢ: ʦʙʱʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳè (çMarriage: general principlesè) 
ʊʠʪʫʣʘ IV çʄʫʞ ʠ ʞʝʥʘè (çHusband and wifeè) ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ 
(Louisiana Civil Code) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʃʫʠʟʠʘʥʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

311
; 

ʧʫʥʢʪʳ çaè, çbè ʠ çcè ʩʝʢʮʠʠ 30-1-19 çɹʨʘʢ, ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʪʘʢʦʚʦʛʦ, 
ʟʘʧʨʝʱʝʥ ʤʝʞʜʫ ʣʠʮʘʤʠ ʦʜʥʦʛʦ ʧʦʣʘè (çMarriage, recognition thereof, 
between persons of the same sex prohibitedè) ʛʣʘʚʳ 1 çɹʨʘʢè (çMarriageè) 
ʊʠʪʫʣʘ 30 çɹʨʘʯʥʳʝ ʠ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷè (çMarital and domestic 
relationsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ɸʣʘʙʘʤʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

312
); 

ï ʟʘʧʨʝʪ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ (ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʷ) ʜʝʪʝʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʩʪʘʤʠ 
(ʧʫʥʢʪ 5 ʩʝʢʮʠʠ 93-17-3 çʖʨʠʩʜʠʢʮʠʷ ʜʣʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ; ʢʪʦ 
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥ (ʫʜʦʯʝʨʝʥ); ʢʪʦ ʤʦʞʝʪ ʫʩʳʥʦʚʣʷʪʴ (ʫʜʦʯʝʨʷʪʴ); 
ʤʝʩʪʦ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ; ʩʝʨʪʠʬʠʢʘʪ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʨʝʙʸʥʢʘ; ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠʤʝʥʠ; 
ʟʘʧʨʝʪ ʫʩʳʥʦʚʣʝʥʠʷ (ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʷ) ʦʜʥʦʧʦʣʳʤʠ ʧʘʨʘʤʠ; ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʝ 
ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡè (çJurisdiction for adoption proceedings; 
who may be adopted; who may adopt; venue of adoption proceedings; certificate 
of child's condition; change of name; adoption by couples of same gender 
prohibited; completion of home studyè) ʛʣʘʚʳ 17 çʋʩʳʥʦʚʣʝʥʠʝ (ʫʜʦʯʝʨʝʥʠʝ), 
ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠʤʝʥʠ ʠ ʫʟʘʢʦʥʠʚʘʥʠʝ ʜʝʪʝʡè (çAdoption, change of name, and 
legitimation of childrenè) ʊʠʪʫʣʘ 93 çɺʥʫʪʨʠʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷè 
(çDomestic relationsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʩʩʠʩʠʧʠ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.)

313
); 

ï ʟʘʧʨʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʚ ʰʢʦʣʘʭ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ,  ʠʟʦʙʨʘʞʘʶʱʝʡ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 
ʧʦʟʠʪʠʚʥʦʛʦ ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ ʠ ʩʪʠʤʫʣʠʨʫʶʱʝʡ 
ʠʥʪʝʨʝʩ ʢ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʫ (ʧʫʥʢʪ çcè ʩʝʢʮʠʠ 15-716 çʇʨʦʩʚʝʱʝʥʠʝ ʧʦ 
ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʩʠʥʜʨʦʤʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʥʦʛʦ ʠʤʤʫʥʦʜʝʬʠʮʠʪʘ; ɼʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪ 
ʧʦʤʦʱʠè (çInstruction on acquired immune deficiency syndrome; department 
assistanceè) ʩʪʘʪʴʠ 1 çʋʯʝʙʥʳʡ ʧʣʘʥè (çCurriculumè) ʛʣʘʚʳ 7 çʆʙʫʯʝʥʠʝè 
(çInstructionè) ʊʠʪʫʣʘ 15 çʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝè (çEducationè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ 
ɸʨʠʟʦʥʘ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

314
; ʧʫʥʢʪ 2 ʩʝʢʮʠʠ 363A.27 çɿʘʢʦʥʦʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦè 

(çConstruction of Lawè) ʛʣʘʚʳ 363A çʇʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘè (çHuman Rightsè) 
ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʥʥʝʩʦʪʘ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

315
); 

ï ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʰʢʦʣʴʥʠʢʦʚ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʨʠʝʤʣʝʤʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʞʠʟʥʠ 
ʠ ʧʨʝʩʝʢʘʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ  (ʧʫʥʢʪ 8 ʩʝʢʮʠʠ 163.002 çʕʣʝʤʝʥʪʳ 
ʦʙʫʯʝʥʠʷè (çInstructional elementsè) ʛʣʘʚʳ 163 çʆʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʧʦ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʢʝ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ 
ʥʘʨʢʦʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʝʱʝʩʪʚè (çEducation program about sexual conduct and 
substance abuseè) ʊʠʪʫʣʘ 2 çɿʜʦʨʦʚʴʝè (çHealthè) ʂʦʜʝʢʩʘ ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠ 
ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ (Health and safety Code) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʊʝʭʘʩ (ʉʐɸ) 
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2009 ʛ.
316

; ʧʦʜʧʫʥʢʪ 8 ʧʫʥʢʪʘ çCè ʩʝʢʮʠʠ 16-40A-2 çʄʠʥʠʤʘʣʴʥʦʝ 
ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʚʢʣʶʯʝʥʦ ʚ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʦʣʦʚʦʛʦ 
ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʚ ʰʢʦʣʘʭè (çMinimum contents to be included in sex education 
program or curriculumè) ʛʣʘʚʳ 40ɸ çʆʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ 
ʠ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦʛʦ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʥʘʨʢʦʪʠʢʦʚè (çResponsible 
sexual behavior and prevention of illegal drug useè) ʊʠʪʫʣʘ 16 çʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝè 
(çEducationè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ɸʣʘʙʘʤʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

317
); 

ï ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʫʛʦʣʦʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʟʘʧʨʝʪʘ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ 
ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʝʧʨʠʩʪʦʡʥʳʭ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ (Ä 97-5-
29 çʇʫʙʣʠʯʥʦʝ ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚè 
(çPublic display of sexually oriented materialsè) ʛʣʘʚʳ 5 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʧʨʦʪʠʚ 
ʜʝʪʝʡè (çOffenses Affecting Childrenè) ʪʠʪʫʣʘ 97 çʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷè (çCrimesè) 
ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʩʩʠʩʠʧʠ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

318
); 

ï ʟʘʧʨʝʪ ʨʘʩʭʦʜʦʚʘʥʠʷ ʙʶʜʞʝʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʥʘ ʣʶʙʫʶ 
ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʫ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ (ʧʫʥʢʪʳ 2 ʠ 3 ʩʝʢʮʠʠ 363A.27 
çɿʘʢʦʥʦʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦè (çConstruction of Lawè) ʛʣʘʚʳ 363A çʇʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘè 
(çHuman Rightsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʥʥʝʩʦʪʘ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

319
; ʩʝʢʮʠʷ 

16-1-28 çʅʠʢʘʢʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʬʦʥʜʳ ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ ʥʝ 
ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʜʣʷ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ ʠʣʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʦʡ ʩʦʜʦʤʠʠ ʠ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷè 
(çNo public funds or public facilities to be used to promote lifestyle or activities 
prohibited by sodomy and sexual misconduct lawsè) ʛʣʘʚʳ 1 çʆʙʱʠʝ 
ʧʦʣʦʞʝʥʠʷè (çGeneral provisionsè) ʊʠʪʫʣʘ 16 çʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝè (çEducationè) 
ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ɸʣʘʙʘʤʘ (ʉʐɸ) 2009 ʛ.

320
); 

ï ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʟʘʧʨʝʪʘ ʦʧʨʘʚʜʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ, ʟʘʧʨʝʪʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ ʩʪʠʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʠʟʤʘ ʠʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʪʘʢʦʡ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʳ (ʧʫʥʢʪ 1 ʩʝʢʮʠʠ 363A.27 
çɿʘʢʦʥʦʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦè (çConstruction of Lawè) ʛʣʘʚʳ 363A çʇʨʘʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘè 
(çHuman Rightsè) ʉʚʦʜʘ ʟʘʢʦʥʦʚ ʰʪʘʪʘ ʄʠʥʥʝʩʦʪʘ (ʉʐɸ) 2010 ʛ.

321
). 

ʉʘʤ ʬʘʢʪ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʚ ʫʛʦʣʦʚʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ 
ʰʪʘʪʦʚ ʉʐɸ (ʚʳʰʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʜʘʣʝʢʦ ʥʝ ʚʩʝ ʧʨʠʤʝʨʳ) ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʩʣʦʚʦʤ ʩ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʡ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦʡ çʩʦʜʦʤʠʷè, 
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ 
ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʢʘʢ ʥʘʥʦʩʷʱʠʝ ʚʨʝʜ ʦʙʱʝʩʪʚʫ ʠ ʪʨʝʙʫʶʱʠʝ ʤʝʨ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʝʘʛʠʨʦʚʘʥʠʷ. 

ʆʩʦʙʦ ʧʦʜʯʝʨʢʥʝʤ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʡ ʟʘʧʨʝʪ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʢʘʢʠʭ-
ʣʠʙʦ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ (ʤʝʨ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʠ), ʦʩʥʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘ 
ʛʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʡ ʚ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ ʰʪʘʪʘ 
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